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5. Februar 1992
Oraziana Gipsergeschäft Giuseppe Vinci & Co, inRegensdorf,
Kollektivgesellschaft (SHAB Nr. 103 vom 31.5.1991, S. 2352).
Domizil neu: Unterdorfstrasse 47, Watt. Die Gesellschafter Molino
Antonio und Savino Tommaso sind aus der Gesellschaft ausgeschieden.

6. Februar 1992
Pinguin Textilpflege AG, in Zürich 10 (SHAB Nr. 66 vom
8. 4. 1991, S. 1411). Steinberger Roland ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neues einziges
Mitglied des Verwaltungsrates mit Einzelunterschrift: Appenzeller Urs,
von und in Zürich. Neuer Direktor mit Einzelunterschrift: Magor
Ferdinand, österreichischer Staatsangehöriger, in Zürich.

6. Februar 1992
Smelt Intag, in Zürich, Erbringen von Ingenieurleistungen,
Aktiengesellschaft (SHAB Nr. 233 vom 2. 12. 1991, S. 5143). Statuten

geändert am 23. 1. 1992. Aktienkapital neu: Fr. 600 000 (bisher:
Fr. 300 000). Liberierung voll. 140 Namenaktien zu Fr. 1000 und 460
Inhaberaktien zu Fr. 1000 (bisher: 140 Namenaktien zu Fr. 1000 und
160 Inhaberaktien zu Fr. 1000). Verwaltungsratsmitglieder neu:
Koväcic Vital, jugoslawischer Staatsangehöriger, in Ljubliana (YU),
und Noll Rolf, von Neuhausen am Rheinfall, in Schaffhausen, beide
mit Kollektivunterschrift zu zweien.

6. Februar 1992
Staefa Control System SCS AG, in S t ä f a Geräte und Systeme der
Regel-, Steuer- und Leittechnik usw. (SHAB Nr. 57 vom 22. 3. 1991,
5. 1206). Nigg Hans Rudolf, Dr., ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift sowie die Prokuren von Frei Egon,
Häusermann Jean und Tschumper Kurt sind erloschen. Neue
Zeichnungsberechtigte: Bonbled Claude, belgischer Staatsangehöriger, in
Oetwil am See; Erni Hans-Peter, von Volketswü, in Uster; Gmür
Kurt, von Amden, in Steinhausen; Humbel Kurt, von Oberrohrdorf,
in Wädenswil, und Kistler Bruno, von Reichenburg, in Malters; alle
fünf mit Kollektivprokura zu zweien.

6. Februar 1992
Reimund Contract AG, in Z ü r i c h 7, Erwerb, Vertrieb und
Vermittlung von gewerblichen Schutzrechten usw. (SHAB Nr. 11 vom
17. 1. 1989, S. 193). Reimund Arthur, Dr., ist infolge Todes aus dem
VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.
Steegmüller Heinz, Mitglied des VR, ist nun zugleich Präsident
desselben; er führt weiterhin Einzelunterschrift. Volck Irene, Mitglied
des VR, ist nun zugleich Vizepräsidentin desselben; sie führt weiterhin

Einzel Unterschrift. Neues Mitglied des VR: Giroud Walter, von
und in Zürich, mit Einzelunterschrift.

6. Februar 1992
Ecoplan AG, in Z ü r i c h 1, Vermögensberatung usw. (SHAB Nr. 21

vom 31. 1. 1991, S. 434). Von Speyr Nicholas Charles und Leibacher
Max sind aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; ihre Unterschriften

sind erloschen. Neue Mitglieder des Verwaltungsrates: Hänsli
Max, von und in Zürich, Vizepräsident, und Weber Margrit, von
Schänis, in Zürich; beide mit Kollektivunterschrift zu zweien.

6. Februar 1992
Hans Christen Gerüstbau AG, in Z ü r i c h 6 (SHAB Nr. 129 vom
9. 6. 1981, S. 1838). Es wohnen nun: Christen Hans, einziges Mitglied
des Verwaltungsrates, in Feusisberg, und Christen Ursina, Prokuristin,

in Feusisberg.

6. Februar 1992
Oertli Werkzeuge AG, in B ü 1 a c h Fabrikation und Vertrieb von
Werkzeugen und Maschinen für die Holz- und Kunststoffbearbeitung

usw. (SHAB Nr. 61 vom 28. 3. 1990, S. 1197). Die Prokuren von
Henkels Bernd und Kissling Hans-Peter sind erloschen. Neu haben

Kollektivprokura zu zweien: Müller Alfred, von Rafz und Embrach,
in Glattfelden; Riedberger Reto, von und in Igis, und Grob Urs, von
Wattwil, in Bülach.

6. Februar 1992
MR Software- und Beratungs-AG, inBachenbülach,
Dienstleistungen im Bereich der EDV usw. (SHAB Nr. 137 vom 18. 6. 1987,
5. 2453). Dennler Manfred Reinhard, aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift erloschen.

6. Februar 1992

Garage Moderne Winterthur AG, inWinterthur 1, Handel mit
Automobilen (SHAB Nr. 56 vom 21. 3. 1991, S. 1187). Keller Beat,
Dr., ist aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; seine Unterschrift

ist erloschen. Roos Robert ist nicht mehr Vizepräsident des

VR, sondern nun einziges Mitglied des VR; er führt nicht mehr
Kollektiv-, sondern Einzelunterschrift.

6. Februar 1992
Saturnin AG, bisher in Z ü r i c h 9, Entwicklung, Herstellung,
Engineering und Handel auf dem Gebiete der Elektronik (SHAB Nr. 52
vom 4. 3. 1986, S. 837). Statuten am 14. 1. 1992 geändert. Neuer Sitz:
Dübendorf. Adresse: Neugutstrasse 66.

6. Februar 1992
Brasfinanz AG, in Z ü r i c h 2, Finanzierung von und Beteiligung an
Gesellschaften (SHAB Nr. 68 vom 10.4.1991, S. 1457). Wehrli
Ulrich, Dr., ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift

ist erloschen. Neues Mitglied des Verwaltungsrates: Vannod
Alex, Dr., von Orny, in Kilchberg ZH, mit Kollektivunterschrift zu
zweien.

6. Februar 1992

Rofinag AG, in Zürich 6, Beteiligungen (SHAB Nr. 244 vom
14. 12. 1990, S. 4969). Rossetti Silvio, Dr., ist aus dem Verwaltungsrat

ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neues und einziges

Mitglied des Verwaltungsrates mit Einzelunterschrift: Morosani
Reto, von Davos, in Bassersdorf.

6. Februar 1992
Round Office Handels AG, in Z ü r i c h 1, Büro- und andere Möbel
(SHAB Nr. 231 vom 28. 11. 1991, S. 5100). Steiner Jür' ^t aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift .at erloschen.
Neues Mitglied .des Verwaltungsrates mit KollekL /Unterschrift zu
zweien: Suter Urs, von und in Oftringen.
6. Februar 1992
Henri Roos AG, in Winterthur I, Handel mit Automobil-
Ersatzteilen (SHAB Nr. 56 vom. " 3.1991, S. 1187). Keller Beat,
Dr., ist aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; seine Unterschrift

ist erloschen. Roos Robert ist nicht mehr Vizepräsident des
VR, sondern nun einziges Mitglied des VR; er bleibt Geschäftsführer
und führt nicht mehr Kollektiv-, sondern Einzelunterschrift.

6. Februar 1992
Spector Consulting AG, in Z ü r i c h 8, Beratung von Unternehmen
im Industrie- und Dienstleistungssektor (SHAB Nr. 164 vom
24. 8. 1990, S. 3418). Jermann Matthias ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neues Mitglied des
Verwaltungsrates: Vocat Bruno, von Chalais, in Pully, Präsident, mit
Kollektivunterschrift zu zweien.

6. Februar 1992

Wemergraf AG, in W i n t e r t h u r II, Handel mit sämtlichen
Baumaterialien und Ausführung von Bauarbeiten (SHAB Nr. 214 vom
5. 11. 1991, S. 4735). Neue Zeichnungsberechtigte: Bernasconi Aldo,
von und in Zürich, und Burri Martin, von Rapperswil BE, in Winterthur,

beide mit Kollektivprokura zu zweien.

6. Februar 1992
Zühlke Engineering AG, in Schlieren, Ausübung beratender
Ingenieurtätigkeit (SHAB Nr. 203 vom 21. 10. 1991, S. 4501). Die
Prokura von Kempf Adrian ist erloschen. Neue Mitglieder des
Verwaltungsrates mit Kollektivunterschrift zu zweien: Neubert Peter,
Dr., von und in Pfäffikon ZH, und Gartmann Samuel, von Masein, in
Oberengstringen. Neu hat Kollektivprokura zu zweien: Wolff Hans-
Ulrich, von Zürich, in Uster.

6. Februar 1992
Fisher Controls AG, in Z ü r i c h, Handel mit Waren aller Art usw.
(SHAB Nr. 245 vom 17. 12. 1990, S. 4990). Neues Mitglied des
Verwaltungsrates mit Kollektivunterschrift zu zweien: Noonan David
Anthony, britischer Staatsangehöriger, in Coventry (GB).
6. Februar 1992
Mettler-Toledo (Schweiz) AG, in Uster, Vertrieb von Waagen,
Instrumenten sowie messtechnischen Erzeugnissen und Systemen
usw. (SHAB Nr. 136 vom 17. 7. 1990, S. 2850). Widmer Urs, Mitglied
des VR (Verwaltungsrates), ist nicht mehr Geschäftsführer; er führt
seine Kollektivunterschrift zu zweien nurmehr als Mitglied des VR.
Neuer Zeichnungsberechtigter: Tavel Olivier, von Payerne, in
Zürich, Geschäftsführer, mit Kollektivunterschrift zu zweien.

6. Februar 1992

Qualicolor AG, bisher in S t a 11 i k o n, Führung eines Fotolabors
usw. (SHAB Nr. 79 vom 25. 4. 1990, S. 1589). Statuten am 16. 1. 1992

geändert. Neuer Sitz: Zürich. Adresse: Max Högger-Strasse 2,
Zürich 9.

6. Februar 1992
Feldpausch AG, in Zürich 1, Handel mit Damenkleidern und
sonstigen Artikeln der Damenmode usw. (SHAB Nr. 66 vom
8.4. 1991, S. 1411). Neuer Zeichnungsberechtigter: Kunz Konrad,
von Schönenberg an der Thür und Kradolf, in Lenzburg, mit
Kollektivprokura zu zweien, beschränkt auf den Geschäftskreis des Hauptsitzes.

6. Februar 1992
Boole & Babbage (Switzerland) AG, inWinterthurl, Vermittlung

und Wartung von Computersoftware (SHAB Nr. 190 vom
2. 10. 1991, S. 4245). Die Unterschrift von Bahl Vinod ist erloschen.
Neuer Zeichnungsberechtigter: Linowsky Dieter, deutscher
Staatsangehöriger, in Essen (D), Direktor, mit Einzelunterschrift.

6. Februar 1992

Bakeng AG in Liq., in Zürich 1, Vertrieb von Maschinen und
Bestandteilen, insbesondere auf dem Lebensmittelsektor, usw.
(SHAB Nr. 190 vom 1. 10. 1990, S. 3899). Die Liquidation ist
durchgeführt. Die Firma ist erloschen.

6. Februar 1992

Arexplan AG in Liquidaltion, in D i e 11 i k o n Tätigkeit auf dem
Gebiet der Architektur, der Planung und der Generalunternehmung
usw. (SHAB Nr. 209 vom 26. 10. 1989, S. 4350). Die Liquidation ist
durchgeführt. Die Firma ist erloschen.

6. Februar 1992

Züllig Baukeramik AG, in Bachenbülach, Handel mit
Rohstoffen und Werkzeugen für Bauten, insbesondere mit baukeramischen

Produkten (SHAB Nr. 250 vom 27. 12. 1990, S. 5101). Züllig
Hanspeter, nun in Buchberg, bisher einziges Mitglied des
Verwaltungsrates, ist nun zugleich Präsident desselben; er führt nicht mehr
Einzelunterschrift, sondern Kollektivunterschrift zu zweien. Neues
Mitglied des Verwaltungsrates: Werner Hans Rudolf, von Löhningen,

in Wiesendangen, mit Kollektivunterschrift zu zweien. Schwarz
Richard, Prokurist, wohnt nun in Winterthur.
6. Februar 1992
Orbit Data AG, bisher in Zürich 9, Dienstleistungen auf dem
EDV-Sektor (SHAB Nr. 286 vom 9. 12. 1987, S. 4782). Statuten am
14. 1. 1992 geändert. Neuer Sitz: Dübendorf. Adresse: Neugutstrasse

66.

6. Februar 1992

Versicherungs-Generalagentur Alfred R. Pertusini AG, in Z o 11 i -
k o n (SHAB Nr. 28 vom 4. 2. 1988, S. 442). Statuten geändert am
18.12.1991. Aktienkapital neu: Fr. 100 000 (bisher: Fr. 50 000).
Liberierung: voll. 1000 Namenaktien zu Fr. 100 (bisher: 500
Namenaktien zu Fr. 100).

6. Februar 1992
Zani AG, in Winterthur III, Übernahme und Ausführung von
Hoch- und Tiefbauten jeder Art usw. (SHAB Nr. 58 vom 23. 3. 1990,
5. 1138). Die Prokura von Lörli Hans ist erloschen.

6. Februar 1992
Karr & Cie AG, in Z ü r i c h 1, Handel mit Getreide usw. (SHAB
Nr. 110 vom 11.6. 1991, S. 2520). Die Unterschrift von Tüscher Peter
ist erloschen.

6. Februar 1992
Gesellschaft Treudinia mbH in Liquidation, in Z ü r i c h 6,
Treuhand-, Finanzierungs- und Handelsgeschäfte aller Art usw. (SHAB
Nr. 242 vom 12. 12. 1989, S. 5002). Die Liquidation ist durchgeführt.
Die Firma ist erloschen.
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6. Februar 1992
Delta Chemie GmbH, bisher in Baden, Handel mit Chemiepro-
dukten (SHAB Nr. 292 vom 13. 12. 1978, S. 3849). Ursprüngliche
Statuten/letztes Statutendatum/Statuten geändert am: 18. 6. 1975/
16.11.1978/10.12.1991. Sitz neu: Glattfelden. Domizil:
Laubbergstrasse 10. Zweck: Handel mit Chemieprodukten und
anderen Handelsgütern; kann auch selbst Produkte herstellen oder
produzieren lassen. Stammkapital: Fr. 21 000. Liberierung: voll.
Ausgeschieden: Schneider Karl W., einziger Gesellschafter und
Geschäftsführer; seine Stammeinlage von Fr. 21 000 ist erloschen,
Unterschrift erloschen. Gesellschafter neu: Müller Julius, von
Schmenkon, in Glattfelden, mit einer Stammeinlage von Fr. 21 000;
er ist Geschäftsführer, mit Einzelunterschrift. Publikationsorgan:
SHAB.
6. Februar 1992
Aletta GmbH, in Z ü r i c h 1, Vermögensverwaltung (SHAB Nr. 123
vom 30. 5. 1978, S. 1693). von Haeften Johan, Gesellschafter und
Geschäftsführer, wohnt nun in Hamburg (D), und Heberlein Jürg,
Geschäftsführer, wohnt nun in Greifensee.

6. Februar 1992
Mode Myrta, Myrtha Heiniger-Suter, in Meilen (SHAB Nr. 26
vom 10. 2. 1992, S. 596). Diese Firma ist infolge Überganges des
Geschäftes mit Aktiven und Passiven gemäss Übemahmebilanz per
1. 1. 1992 an die neue Aktiengesellschaft «Mode Myrta AG», in Meilen,

erloschen.

6. Februar 1992
Aviation Business Bemhardsgrütter, bisher in O p f i k o n Beratung,

Engineering und Serviceleistungen in der kommerziellen und
Geschäftsaviatik (SHAB Nr. 70 vom 12. 4. 1989, S. 1458). Neuer
Sitz: B ü 1 a c h. Adresse: Bergkapellweg 12.

6. Februar 1992
Air-Sea-Broker AG Zweigniederlassung Kloten, in K1 o t e n,
Vermittlung von Luft- und Seetransporten aller Art (SHAB Nr. 238 vom
9. 12. 1991, S. 5252), mit Hauptsitz in Binningen. Die Unterschrift
von Artho Astrid ist erloschen. Küster Konrad führt seine
Kollektivunterschrift zu zweien nicht mehr als Vizedirektor, sondern nun als
Direktor. Neu führen Kollektivunterschrift zu zweien: Brütsch
Heinz, Jemetta Claudio und Frei Robert, Vizedirektoren; ihre
Prokuren sind erloschen. Neu hat Kollektivprokura zu zweien: Köhli-
Trobl Regina, von Oberrieden und Kallnach, in Schleinikon.

6. Februar 1992
Griesser AG, Zweigniederlassung in Winterthur,
Rolladenfabrik (SHAB Nr. 69 vom 11. 4. 1989, S. 1434), mit Hauptsitz

in Aadorf. Neuer Zeichnungsberechtigter: Ruckstuhl Erwin, von
Winterthur, in Rickenbach ZH, Leiter der Zweigniederlassung, mit
Einzelprokura.
6. Februar 1992

Jacky Maeder AG für internationale Transporte, Zweigniederlassung
in Embrach (SHAB Nr. 208 vom 28.10.1991,

5. 4600), mit Hauptsitz in Basel. Die Prokura von Leuppi Hans ist
erloschen. Meier Peter, stellvertretender Direktor, ist nun Bürger von
Kloten.
6. Februar 1992
Jacky Maeder AG für internationale Transporte, Zweigniederlassung

in Kloten (SHAB Nr. 208 vom 28. 10. 1991, S. 4600),
mit Hauptsitz in Basel. Die Prokura von Leuppi Hans ist erloschen.
Meier Peter, stellvertretender Direktor, ist nun Bürger von Kloten.
6. Februar 1992
Genossenschaft Arba Strom Winterthur, in Winterthur'I
(SHAB Nr. 43 vom 22. 2.1988, S. 701). Knecht Roger und Huber
Werner sind;aus der Verwaltung ausgeschieden; ihre Unterschriften
sind erloschen. Steiner Christoph, Mitglied der Verwaltung, ist nun
zugleich Kassier derselben; er führt weiterhin Kollektivunterschrift
zu zweien. Neues Mitglied der Verwaltung: Dammann Hermann,
von Homburg, in Winterthur, Präsident mit Kollektivunterschrift zu
zweien. Neue Adresse: Rosenstrasse 11, Winterthur I.

6. Februar 1992
Schweizerischer Berufsverband für Partnervermittlung zur
Lebensgemeinschaft-SBP, in Zürich 8, Verein (SHAB Nr. 186 vom
25. 9. 1990, S. 3830). Die Unterschrift von Gerber Hans ist erloschen.
Neuer Zeichnungsberechtigter: Husmann Josef, von Rothenburg, in
Wil SG, mit Kollektivunterschrift zu zweien, Mitglied des Vorstandes.

6. Februar 1992
Tonhalle-Gesellschaft, in Z ü r i c h 2, Verein (SHAB Nr. 238 vom
6. 12. 1990, S. 4851). Die Unterschrift von Bär Hans J. ist erloschen.
Neu führt Kollektivunterschrift zu zweien: Stüber-Gastinger Peter,
Dr., von Zürich, in Zollikon, Präsident des Vorstandes.

6. Februar 1992
Chaim Vechesed, in Z ü r i c h 4, Gewährung von zinslosen Darlehen
oder von Spenden an minderbemittelte oder sonst bedürftige Personen

im In-und Ausland usw., Verein (SHAB Nr. 286vom9. 12. 1987,
5. 4782). Statuten am 10. 5. 1991 geändert. Neuer Zweck: Gewährung

von zinslosen Darlehen oder von Spenden an minderbemittelte
Personen oder sonst bedürftige Personen in der Schweiz oder in Ländern

der 2. und 3. Welt; es wird die Hilfeleistung auf allen sozialen
Gebieten angestrebt, wie etwa Unterstützung von Flüchtlingen im
allgemeinen und solche von russischen Auswanderern im besonderen;

es sind auch Vermittlung von Stipendien und Förderung der
Ausbildung und Lehre eines Berufs vorgesehen; ganz allgemein will
der Verein sozial und gemeinnützig tätig werden; eingehende Spenden

können für längere Zeit investiert werden, doch muss jeweils
Ertrag und Kapital dem Vereinszweck entsprechend ausgegeben
werden; verfolgt ausschliesslich gemeinnützige Zwecke; es wird
keinerlei finanzieller Gewinn angestrebt.

6. Februar 1992
Kybema Informatik AG, Zweigniederlassung in Zürich,
Förrlibuckstrasse 178 (Neueintragung), Zweigniederlassung der im
Handelsregister des Kantons St. Gallen eingetragenen Aktiengesellschaft

«Kybema Informatik AG» in Buchs (SHAB Nr. 76 vom
22. 4. 1991, S. 1654). Zweck: Herstellung, Verkauf von sowie Handel
mit Software aller Art, Erbringung von Dienstleistungen im Bereich
der Informatik sowie Veranstaltung von Schulungskursen. Vertretung:

Biedermann Thomas, von Obergösgen, in Bubikon, Leiter der
Zweigniederlassung, mit Einzelprokura.
6. Februar 1992
Price Waterhouse Management Consultants AG, m Zürich 1,

Tätigkeit als Untemehmensberaterin (SHAB Nr. 203 vom
21.10.1991, S. 4501). Pittendrigh James George, Muther Peter,
Maunder Frank Gordon und Weber Reto sind aus dem VR
(Verwaltungsrat) ausgeschieden; ihre Unterschriften sind erloschen.
Ehrensperger Peter ist aus dem VR ausgeschieden; er führt weiterhin
Kollektivunterschrift zu zweien. Weibel Peter F., Dr., nun einziges
Mitglied des VR, führt nicht mehr Kollektivunterschrift zu zweien,
sondern nun Einzelunterschrift. Neue Adresse der Gesellschaft:
Riesbachstrasse 52, Zürich 8.

6. Februar 1992
Rotronic AG, in Bassersdorf, Fabrikation und Verkauf von
elektrischen und elektronischen Apparaten und verwandten Produkten

(SHAB Nr. 226 vom 21. 11. 1991, S. 4991). Ausgeschiedene
Personen und erloschene Unterschriften: Hendry Peter, von Tavetsch, in
Meilen, mit Kollektivprokura zu zweien.

6. Februar 1992
Cinerent Open-Air AG, in Z o 11 i k o n Gustav-Maurer-Strasse 10,

Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum: 28. 1. 1992.
Zweck: 'Durchführung und Vermittlung von Open-Air-Veranstal-
tungen in der Unterhaltungs-Branche sowie Vermietung technischer
Infrastruktur für Open-Air-Veranstaltungen; kann sich an anderen
Unternehmen beteiligen sowie Liegenschaften erwerben, belasten
und verkaufen. Aktienkapital: Fr. 100 000. Liberierung: voll; 100
Namenaktien zu Fr. 1000. Publikaitonsorgan: SHAB. Die Mitteilungen

der Gesellschaft erfolgen durch eingeschriebenen Brief,
sofern das Gesetz nicht zwingend etwas anderes vorschreibt, sonst
durch Publikation im SHAB. Verwaltungsrat von 1 oder mehreren
Mitgliedern: Hürlimann Peter, von Walchwil, in Zürich, ist einziges
Mitglied, mit Einzelunterschrift.

6. Februar 1992
N

Impuls Travel Service AG, in Zürich, Fierzgasse 16, Zürich 5,
Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum: 20. 11. 1991,
31. 1. 1992. Zweck: Betrieb eines Reiseservice-Büros, Vermittlung
von Reisen aller Art, Reiseveranstaltung eigener Reisen; kann sich an
gleichartigen oder verwandten Unternehmen beteiligen sowie
Grundstücke und Liegenschaften kaufen, verkaufen und verwalten.
Aktienkapital: Fr. 50 000. Liberierung: voll; 50 Namenaktien zu
Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. Die Mitteilungen der Gesellschaft

erfolgen durch eingeschriebenen Brief, sofem das Gesetz nicht
zwingend etwas anderes bestimmt. Verwaltungsrat von 1 oder
mehreren Mitgliedern: Kienzle Carolin, deutsche Staatsangehörige, in
Riehen, Präsidentin; Wassermann Philipp, von und in Basel, und
Hartmann Jakob, von Eglisau, in Zumikon, alle drei mit Einzelunterschrift.

6. Februar 1992
Pharmex Bioduct AG, in Urdorf, In der Luberzen25,
Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum: 9. 12. 1991,
22. 1. 1992. Zweck: Entwicklung und Fabrikation von kosmetischen
Produkten, Arzneimitteln, biologischen Produkten und mit weiteren
damit zusammenhängenden Waren sowie Handel mit Waren aller
Art; kann Liegenschaften erwerben, veräussem, vermieten und belasten

sowie sich an anderen Unternehmen beteiligen. Aktienkapital:
Fr. 50 000. Liberierung: voll; 100 Namenaktien zu Fr. 500.
Publikationsorgan: SHAB. Die Mitteilungen der Gesellschaft erfolgen durch
eingeschriebenen Brief. Verwaltungsrat von 1 oder mehreren
Mitgliedern: Altmeyer Roger, von Basel, in Küsnacht ZH, ist einziges
Mitglied, mit Einzelunterschrift.
6. Februar 1992
Struktura AG, in Thal wil, Böhnirainstrasse 13, Aktiengesellschaft

(Neueintragung). Statutendatum: 14. 1. 1992. Zweck: Handel
mit und Verkauf von Büroeinrichtungen; kann sich an anderen
Unternehmen beteiligen sowie Grundstücke erwerben und veräussem.

Aktienkapital: Fr. 100 000. Liberierung: voll; 100 Namenaktien

zu Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. Die Mitteilungen der
Gesellschaft erfolgen durch Brief, sofem das Gesetz nicht zwingend
etwas anderes vorschreibt. Verwaltungsrat von 1 oder mehreren
Mitgliedern: Kaspar Thomas, von Zürich und Oberkulm, in Zürich,
Präsident, mit Einzelunterschrift, sowie Guggenheim Salomon, von
Endingen, in Laax, und Kellenberger Peter, von Zürich, in Adliswil,
diese beiden ohne Zeichnungsberechtigung.
6. Februar 1992
Alfer AG (Alfer SA) (Alfer Ltd), in Z ü r i c h Handel mit Halb- und
Fertigfabrikaten aus Metall und Produktion von Aluminium-Fertigprodukten

usw. (SHAB Nr. 226 vom 28. 9. 1988, S. 3956). Statuten
geändert am 29. 11. 1991. Firma neu: Manfred Maus und Partner AG.
6. Februar 1992
Hotel Rothus AG, in Z ü r i c h, Betrieb von Hotels und Gaststätten
sowie femer von Kmis/Garagen und Cigarrenläden (SHAB Nr. 11
vom 17. 1. 1990, S. 189). Neuer Zeichnungsberechtigter: Sprecher
Rolf, von Hittnau, in Stadel, Geschäftsführer, mit Kollektivunterschrift

zu zweien.

6. Februar 1992
K + K Ofenbau AG, bisher in Z ü r i c h Anlagen zur Behandlung
von Abfall jeglicher Art (SHAB Nr. 215 vom 5. 11. 1990, S. 4388).
Statuten geändert am 20. 1. 1992/Sitz neu: Schlieren. Domizil:
Ifangstrasse 8. Aus VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden: Künstler
Johann, Präsident und Delegierter, und Alig Kurt, Dr.; Unterschriften

erloschen. Die Prokura von Nüesch Peter Charles ist erloschen.
Carl Jürgen, Dr., ist nun Präsident und Delegierter des VR, weiterhin
mit Kollektivunterschrift zu zweien (bisher Vizepräsident und
Delegierter). An Akeret Emst, von Nussbaumen und Winterthur, in Fis-
lisbach, wurde Kollektivprokura zu zweien erteilt.
6. Februar 1992
Lomix Handels AG, in Z ü r i c h (SHAB Nr. 231 vom 28. 11. 1991,
5. 5099). Liberierung neu: voll (bei Fr. 50 000 Aktienkapital).
6. Februar 1992
Prevista-Vorsorge AG, in Zürich, Beratung und administrative
Verwaltung von Personalvorsorge-Einrichtungen unter Wahrung
deren grösstmöglicher Unabhängigkeit (SHAB Nr. 251 vom
31. 12. 1991, S. 5575). An Wahli Rita, von Bolligen, in Wil SG, wurde
Kollektivprokura zu zweien erteilt.
6. Februar 1992
Finanzconsul AG, in Z ü r i c h Verwaltung von Beteiligungen sowie
Durchführung von Finanzgeschäften aller Art (SHAB Nr. 198 vom
27. 8. 1985, S. 3294). Domizil neu: Basteiplatz 5, Zürich 1.

6. Februar 1992
Hotel Senator AG, in Z ü r i c h, Betrieb des Hotels Senator (SHAB
Nr. 56 vom 21. 3.1990, S. 1101). Die Unterschrift von Hürlimann
Hans Emst ist erloschen.

6. Februar 1992
Sotec AG, inKüsnacht, Übernahme von Vertretungen von
Produkten und Anlagen für die gesamte Oberflächentechnik (SHAB
Nr. 248 vom 20. 12. 1989, S. 5115). Die Prokura von Rüegg Hans ist
erloschen.

6. Februar 1992
Baugenossenschaft Burg, Weisslingen, in W e i s s'l i n g e n, Burggasse

1, Genossenschaft (Neueintragung). Statutendatum:
12. 11. 1991, 30.1. 1992. Zweck: Widmet den überwiegenden Teil
ihrer Tätigkeit der Förderung des preisgünstigen Wohnungsbaues
und des Erwerbs von Wohnungs- und Hauseigentum und bezweckt in
erster Linie ihren Mitgliedern in diesem Rahmen Eigenheime und
Eigentumswohnungen zu verschaffen durch: Kauf von Bauland und
Gebäuden oder Absdhluss von Baurechtsverträgen, Erstellen von
Miet- und Eigentumswohnungen, Überführen eines Teiles dieser
Wohnungen ins Eigentum einzelner Mitglieder oder ins Eigentum
Dritter, Erstellung, Vermittlung und Verwaltung der Wohnungen,
Inanspruchnahme der von Bund, den Kantonen und den Gemeinden
getroffenen Massnahmen zur Förderung und Verbilligung des

Wohnungsbaues sowie des Erwerbs von Wohnungs- und Hauseigentum
gemäss Art. 34sexies der Bundesverfassung; die Tätigkeit der
Genossenschaft ist nicht gewinnstrebig und beschränkt sich auf die
Deckung des Bedarfs an preisgünstigen und nach ihrer Beschaffenheit

den Wohnbedürfnissen angepassten Eigenheimen und
Wohnungen. Anteilscheine: Fr. 1000. Ohne personliche Haftung und
ohne Nachschusspflicht. Publikationsorgan: SHAB. Verwaltung: 3

oder mehr Mitglieder. Präsident, Vizepräsident und Sekretär der
Verwaltung führen Kollektivunterschrift zu zweien. Unterschriftsberechtigte

Mitglieder der Verwaltung: Keller Urs, von Weisslingen,

in Uster, Präsident; Keller Ijlolf, von und in Weisslingen, Vizepräsident,

und Keller Heidi, von und in Weisslingen, Sekretärin; alle drei
mit Kollektivunterschrift zu zweien.

6. Februar 1992
Architekturbüro G. K. Cohausz, inZ o 11 i k o n Hanflandstrasse 91,
Einzelfirma (Neueintragung). Zweck: Architekturbüro. Inhaber:
Cohausz Gert K., deutscher Staatsangehöriger, in Zollikon.
6. Februar 1992

Baugeschäft, P. Neuenschwander, in Richterswil, Dürsenen,
Samstagem, Einzelfirma (Neueintragung). Zweck: Beratung und
Ausführung von Bauangelegenheiten, insbesondere An- und Umbau
sowie Renovationen aller Art. Inhaber: Neuenschwander Peter, von
Langnau im Emmental, in Richterswil.
6. Februar 1992
P. Gullo Autotransport, inHerrliberg, Gartenstrasse 3, Einzelfirma

(Neueintragung). Zweck: Autotransporte von Gütern aller Art
im In- und Ausland. Inhaber: Gullo Placido, italienischer
Staatsangehöriger, in Herrliberg.
6. Februar 1992
Peter Strub Environmental Works, in Z ü r i c h Vertrieb von
Produkten auf dem Gebiet der Umwelttechnik sowie einschlägige
Beratungen (SHAB Nr. 175 vom 8. 9. 1989, S. 3722). Diese Firma ist
infolge Geschäftsaufgabe erloschen.

6. Februar 1992
Malerarbeiten Eichhorn & Niggeler, in Dielsdorf, Krummi-
buckwegö, Kollektivgesellschaft (Neueintragung). Beginn:
1.1. 1992. Zweck: Ausführen von Maler-, Tapezierer- und Verputzarbeiten.

Gesellschafter: Eichhorn Erich, von Fraubrunnen, in
Dielsdorf, und Niggeler Beat, von Dotzigen, in Adlikon.
6. Februar 1992
Engelhardt AG, in Wädenswil, Tannstrasse 14, Aktiengesellschaft

(Neueintragung). Statutendatum: 21. 1. 1992. Zweck: Betrieb
von Coiffeurgeschäften für Damen und Herren, Vertrieb von Coiffeur-

und Kosmetikprodukten, Herstellung und Vertrieb von EDV-
Programmen und -Anlagen sowie Herstellung und Vertrieb von
Werbung aller Art; kann Liegenschaften erwerben und veräussem
und sich an Unternehmungen beteiligen. Aktienkapital: Fr. 50 000.

Liberierung: voll; 50 Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan:
SHAB. Die Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen im Publikationsorgan

oder durch eingeschriebenen Brief. Verwaltungsrat von 1 bis 3

Mitgliedern: Engelhardt Manfred, deutscher Staatsangehöriger, in
Wädenswil, Präsident, und Engelhardt Yvonne, von und in Wädenswil,

beide mit Einzelunterschrift, sowie Suter Marta, von Steinen, in
Adliswil, diese ohne Zeichnungsberechtigung.
6. Februar 1992
Computer Controls AG, in Z ü r i c h (SHAB Nr. 14 vom 23. 1.1992,
5. 316). Statuten geändert am 9.1.1992. Aktienkapital neu:
Fr. 150 000 (bisher: Fr. 50 000). Liberierung: voll; 500 Namenaktien
zu Fr. 100 (Stimmrechtsaktien) und 100 Inhaberaktien zu Fr. 1000

(bisher: 50 Namenaktien zu Fr. 1000). Neue Mitglieder des
Verwaltungsrates: Altherr Richard, von Zürich, in Neerach, und Wannenmacher

Peter, von und in Zürich, beide mit Kollektivunterschrift zu
zweien.

6. Februar 1992
ISG Inter-Security Group AG, in Zürich, Zweierstrasse 129,
Zürich 3, c/o AG für Treuhand, Betriebs-Führung und -Beratung,'
Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum: 30. 1. 1992.
Zweck: Vergabe von Franchisen für Sicherheitsprodukte; Kauf,
Verkauf, Verwaltung und Verwertung von Patenten; kann
Liegenschaften erwerben, verwalten und verkaufen. Aktienkapital:
Fr. 100 000. Liberierung: Fr. 20 000; 100 Inhaberaktien zu Ff. 1000.

Publikationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat von 1 bis 3'Mitgliedern:
Thoma Paul, von Schänis, in Ami AG, ist einziges Mitglied, mit Ein-
zelunterschrift.
6. Februar 1992
Holzofenbäckerei Gläraisch AG, in H o r g e n (SHAB Nr. 145 vom
30. 7. 1991, S. 3314). Aus VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden: Rick-
lin Michael, Ryter Markus, Rüegg Arlette, Rüegg Claudia und Rüegg
Nadja; Unterschriften erloschen. Rüegg Claude ist nun einziges
Mitglied des VR, weiterhin mit Einzelunterschrift (bisher Präsident).
6. Februar 1992
Schwerzmann Communication AG, in Zollikon, Oberhubstrasse

1, Zollikerberg, Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum:

29. 1. 1992. Zweck: Projektierung und Realisierung von Anlagen

der elektronischen Kommunikation im Bereich der
Unternehmensführung und Ereignisbewirtschaftung sowie der Beratung und
Durchführung von Schulungskursen im Bereich der Untemehmens-
fiihrung und Kommunikation; kann sich an anderen Unternehmungen

beteiligen sowie Grundstücke erwerben usw. Aktienkapital:
Fr. 50 000. Liberierung: voll; 50 Namenaktien zu Fr. 1000. Publika--
tionsorgan: SHAB. Die Mitteilungen der Gesellschaft an die Aktionäre

erfolgen durch eingeschriebenen Brief. Verwaltungsrat von 1 bis
5 Mitgliedern: Schwerzmann Jürg, von Zug, in Zollikon, ist einziges
Mitglied, mit Einzelunterschrift.

6. Februar 1992
Kälin Immobilien AG, in Regensdorf, Zentrum, Aktiengesellschaft

(Neueintragung). Statutendatum: 23. 1. 1992. Zweck: Handel
mit Liegenschaften, Grundstücken und Wohnungen; kann
Liegenschaften erwerben, renovieren, umbauen und veräussem; kann sich
an anderen Firmen beteiligen. Aktienkapital: Fr. 50 000. Liberierung:

voll; 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB.
Die Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch Veröffentlichung
im Publikationsorgan oder, sofem das Gesetz nicht zwingend etwas
anderes bestimmt und die Namen und Adressen aller Aktionäre
bekannt sind, durch eingeschriebenen Brief oder telegrafisch.
Verwaltungsrat von 1 oder mehreren Mitgliedern: Kälin Hansjörg, von
Einsiedeln, in Regensdorf, ist einziges Mitglied, mit Einzelunterschrift.

I

Bern - Berne - Berna

Büro Aarberg
5. Februar 1992
Soft Link AG, in Lyss; Aktiengesellschaft (Neueintragung).
Gemäss öffentlich beurkundetem Errichtungsakt und Statuten vom
3. Februar 1992 besteht unter dieser Firma eine Aktiengesellschaft.
Zweck: das Erbringen von EDV-Dienstleistungen und der Verkauf
von EDV-Produkten. Sie kann sich insbesondere an anderen
Unternehmungen beteiligen sowie Grundstücke kaufen, belasten, verwalten

und Veräussem. Das voll liberierte Aktienkapital beträgt
Fr. 60 000, eingeteilt m 60 Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan

ist das SHAB. Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen ebenfalls
im SHAB oder durch eingeschriebenen Brief. Der Verwaltungsrat
besteht aus 1 oder mehreren Mitgliedern. Ihm gehört einzig an:
David C. Gürlet, von Twann, in Worben, welcher die Einzelunterschrift

führt. Geschäftsdomizil: Bahnhofstrasse 7, 3250 Lyss.

5. Februar 1992
Feintool AG Lyss, in Lyss, Fabrikation und Vertrieb von
Werkzeugen (SHAB Nr. 15 vom 24. 1.1992, S. 341). Die Unterschrift von
Andreas C. Brändle, Direktor, ist erloschen. Ulrich Meyer-Ott,
Direktor, ist neu auch Delegierter des Verwaltungsrates; er führt
weiterhin Kollektivunterschrift zu zweien.
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6. Februar 1992

Käsereigenossenschaft Ammerzwil-Weingarten, in Ammerzwil,
Gemeinde Grossaffoltern (SHAB Nr. 141 vom 24. 7. 1990,
5. 2955). Gemäss Beschluss der Generalversammlung vom
19. 7. 1991 und 15. 11. 1991 wurden die Statuten vom 13. 10. 1962
wie folgt revidiert und durch diejenigen vom 15. 11. 1991 ersetzt. Die
Genossenschaft bezweckt neu die wirtschaftliche Förderung der ihr
angeschlossenen Milchproduzenten auf dem Wege genossenschaftlicher

Selbsthilfe. Für die Verbindlichkeit der Genossenschaft haftet
neu ausschliesslich deren Vermögen. Die Nachschusspflicht und
persönliche Haftung ist ausgeschlossen. Die Solidarhaft wurde
aufgehoben. Publikationsorgan ist das SHAB. Der Vorstand besteht aus
5 oder mehr Mitgliedern. Die rechtsverbindliche Unterschrift für die
Genossenschaft führen kollektiv zu zweien der Präsident oder
Vizepräsident in Verbindung mit dem Sekretär oder Kassier. Weitere
publikationspflichtige Tatsachen wurden durch die Statutenänderung

nicht betroffen.

6. Februar 1992
Amtsersparniskasse Aarberg, Filiale Schupfen, Zweigniederlassung

in Schüpfen. Betrieb einer Regionalbank usw. (SHAB
Nr. 8 vom 14. 1. 1991, S. 153), Genossenschaft mit Hauptsitz in
Aarberg. Diese Zweigniederlassung wird infolge Fusion des Hauptsitzes
Aarberg und Übergang von sämtlichen Aktiven und Passiven auf die
Seeland Bank SB, mit Sitz in Biel BE, gelöscht.

6. Februar 1992
BCT AG Büro Controlling Team, in L y s s, Aktiengesellschaft
(Neueintragung). Gemäss öffentlicher Urkunde und Statuten vom
15. Januar 1992 mit Nachtrag vom 29. Januar 1992 besteht unter dieser

Firma eine Aktiengesellschaft. Sie bezweckt die Führung eines
Büros für vorwiegend Büroorganisationen, Schreibarbeiten aller Art,
Buchhaltungen, Steuerberatung, Revisionen, Beratungen im Finanz-
und Rechnungswesen, Immobilienverwaltung sowie Handel, Beratung

im Informationsbereich. Die Gesellschaft kann Liegenschaften
erstellen, renovieren, kaufen, verkaufen und verwalten. Das Grundkapital

beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 50 Namenaktien zu Fr. 1000;
es ist voll liberiert und bar einbezahlt. Die Bekanntmachungen erfolgen

im SHAB. Mitteilungen und Einladungen werden den Aktionären
durch eingeschriebenen Brief zugestellt. Der Verwaltungsrat

besteht aus 1 oder mehreren Mitgliedern. Ihm gehört einzig an:
Angelika Rindiisbacher, von Landiswil, in Hermrigen; sie führt
Einzelunterschrift. Geschäftslokal: Aareweg 1.

Büro Belp (Bezirk Seftigen)
' 6. Februar 1992

Airbase AG, in B e 1 p Durchführung von Flugzeugreparaturen usw.
(SHAB Nr. 286 vom 7. 12. 1988, S. 4981). Walter Krähenmann,
Mitglied, ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift
ist erloschen. Franz Gribi, bisher Präsident des Verwaltungsrates, ist
neu nur noch Mitglied des Verwaltungsrates ohne Zeichnungsberechtigung;

seine Unterschrift ist erloschen. Neu in den
Verwaltungsrat wurden gewählt: Robert Gevisier, von Posieux, in Senedes,
als Präsident; Bertram Pohl, von und in Ferpicloz, als Vizepräsident,
und Haidrun Hönig-Pohl, von Ferpicloz, in Hauteville, als Mitglied;
alle mit Kollektivunterschrift zu zweien.

6. Februar 1992
Infolit Litscher, in T o f f e n. Inhaber der Firma ist Andreas Litscher,
von Sevelen, in Toffen. Informationsvermittlung und -beratung,
Softwareentwicklung, Handel mit Hard- und Software, insbesondere
Datenbankprodukten. Geschäftslokal: Allmendstrasse 6, 3125 Tof:
fen.

Büro Bierri"A. "r 'f ^ M., M..'
" ••

6.'Febl,Ua^','l992^, t cn, •• .ii< M" • '
Eco plus AG, in B e r n Logistik usw. (SHAB Nr. 15 vom 23. 1. 1991,
5. 307). Denis Perrehoud, von La Sagne und Les Ponts-de-Martel, in
Spiegel, Gemeinde Köniz, führt Kollektivunterschrift zu zweien als
Mitglied und Delegierter des Verwaltungsrates (neu).
6. Februar 1992
Marii Harfenbau, in Bern. Einzelfirma (Neueintragung). Inhaber
der Firma ist Christoph Mani, von Urmein, in Bern. Herstellung und
Reparatur von Harfen. Bümplizstrasse 98.

6. Februar 1992
Sonja's Kosmetikecke Sonja Moser, in B e r n. Inhaberin der Firma
ist Sonja Moser, von Guggisberg, in Bern. Betrieb eines Kosmetikstudios.

Könizstrasse 86.

6. Februar 1992

Polyjuris AG, in Bern, juristische Dienstleistungen usw. (SHAB
Nr. 247 vom 19. 12. 1990, S. 5039). Die Generalversammlung vom
13. Januar 1992 hat die Statuten revidiert. Die Firma läutet neu:
Polyjuris AG Bern. Das Grundkapital von Fr. 50 000, bisher eingeteilt

in 500 Namenaktien zu Fr. 100, ist nuri-in 500 Inhaberaktien zu
Fr. 100 umgewandelt worden. Einladungen und Mitteilungen an die
Aktionäre erfolgen nun schriftlich, soweit alle Aktionäre bekannt
sind, ansonsten durch Publikation im SHAB.

Berichtigungen
AVI Geflügelwirtschafts-AG, in B e r n (SHAB Nr. 22 vom 4. 2. 1992,
S. 503). Richtiges letztes Zitat: SHAB Nr. 236 vom 5. 12. 1991,
S. 5210).

Bern-Stadt, Bruno M. Aeilig, in B e r n (SHAB Nr. 23 vom 5. 2. 1992,
5. 524). Richtige, ganze Firmabezeichnung: Schweizerische Mobiliar
Versicherungsgesellschaft, Generalagentur Bern-Stadt, Bruno
M. Aeilig.

Büro Biel - Bureau de Bienne

6. Februar 1992
Atag Ernst & Young AG, Zweigniederlassung in Biel,
Wirtschaftsprüfung usw. (SHAB Nr. 117 vom 20. 6. 1991, S. 2688),
mit Hauptsitz in Basel. Giovanni Pasqualotti, dessen Prokura
erloschen ist, zeichnet nun als Vizedirektor zu zweien.

6. Februar 1992
lnag, in B i e 1, Betrieb von Privatschulen, Aktiengesellschaft (SHAB
Nr. 255 vom 1.11. 1988, S. 4404). Neue Adresse: Silbergasse 32.

6 fevrier 1992
Novissimo Diffusion SA, prdcdöemment ä G e n 6 v e (FOSC du
11. 1. 1991, p. 135). Suivant proc6s-verbal authentique de son assem-
blee generale du 4 fevrier 1992, la soefefe a ddcidö de transferer son
sfege social ä B i e n n e. Les Statuts originaires du 2 avril 1984 ont 6te
modifies en consequence. But: fabrication, achat, vente, commerce,
representation et distribution de produits de beaufe, produits de par-
fumerie de marque, articles de toilette et articles sanitaires. Capital
social: fr. 120 000, entferement libdre, 120 actions au porteur de
fr. 1000. Organe de publication: FOSC. L'assembfee gdndrale est
convoqude par un avis ins£r£ dans la FOSC. Administration d'un ou
de plusieurs membres. L'administrateur Luc Hottinger a ddmis-
sionne; ses pouvoirs sont dteints. Eva-Maria von Dach, de Lyss, ä

Geneve, jusqu'ici presidente, devient administratrice unique avec
signature individuelle inchangde. Adresse: route de Boujean 150.

6. Februar 1992
Lasarray SA, in B i e 1, Entwicklung und Verwertung von Verfahren
für die Herstellung elektronischer Bauteile usw. (SHAB Nr. 55 vom
20. 3. 1991, S. 1167). Neu führt Kollektivprokura zu zweien: Jean-
Claude Eggen, von Niederstocken, in Orpund.

6. Februar 1992
Hartmann & Co. A.G., in Biel, Metallbau, Rolladenfabrikation
(SHAB Nr. 62 vom 29. 3. 1990, S. 1220), Antonio Poretti ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift sowie die Prokura
von Romano Glaus sind erloschen. Kollektivprokura zu zweien,
beschränkt auf den Hauptsitz, wurde erteilt an Carlo Sutter, von
Büren an der Aare, in Port.
6 fevrier 1992
H. Hakim, ä B i e n n e, Mettlenweg 94, raison individuelle (nouvelle
inscription). Titulaire: Hakim Hakim, de nationality tunisienne, ä

Bienne. Commerce de marchandises et representation diverses.

6. Februar 1992
GS Handels AG Biel, in B i e 1, Handel mit Waren aller Art,
insbesondere mit Liegemöbeln und Beschlägen für die Möbelindustrie
(SHAB Nr. 124 vom 1.7.1991, S. 2834). Statutenänderung: 3.

Februar 1992. Erhöhung des Grundkapitals von Fr. 50 000 durch
Ausgabe von 250 Namenaktien zu Fr. 1000, liberiert mit je Fr. 600,
auf Fr. 300 000; 50 Namenaktien zu Fr. 1000, voll liberiert, und 250
Namenaktien zu Fr. 1000, liberiert mit 60% (Fr. 150 000). Zweck
nun: Handel mit Waren aller Art, insbesondere Möbeln, Beschlägen,
nichtelektrischen Antriebssystemen sowie elektrischen und elektronischen

Steuerungen für die Möbelindustrie. Weitere Statutenänderungen

nicht publikationspflichtig.

Büro Burgdorf
6. Februar 1992
Uhlmann & Co., inLyssach, Handel mit Artikeln der
Unterhaltungselektronik (SHAB Nr. 179 vom 14.9. 1989, S. 3795). Marcel
Georg Wüthrich ist aus der Gesellschaft ausgeschieden. Diese hat
sich am LI. 1992 in eine Kommanditgesellschaft umgewandelt.
Unbeschränkt haftende Gesellschafter sind wie bisher Jürg Uhlmann
und Andreas Beat Frieden. Neu ist in die Gesellschaft als Komman-
ditär eingetreten: Heinz Uhlmann, von Trub, in Thun; Kommandite:
Fr. 10 000. Zusätzlicher Geschäftszweck: Vermietung von
Lautsprecheranlagen, Handel mit Natel-C.
6. Februar 1992
Televita AG Bildröhrentechnik, in A e f 1 i g e n Fabrikation, Handel

und Vertrieb von Bildröhren (SHAB Nr. 243 vom 13. 12. 1989,
5. 5019). Die Unterschrift von Claudio Carbani, Direktor, ist
erloschen.

Büro Fraubrunnen

6. Februar 1992
Hans-Peter Schräg, in Schönbühl, Gemeinde U r t e n e n
Holzmontagen, Innenausbau (SHAB Nr. 146 vom 31. 7. 1990, S. 3063).
Die Firma wird infolge Verlegung des Sitzes nach Z o 11 i k o f e n
(SHAB Nr. 21 vom 3. 2. 1992, S. 476) im Handelsregister von
Fraubrunnen gelöscht.

Büro Frutigen

5. Februar 1992
H. U. Imboden-Neiger, in K r a 11 i g e n. Betrieb einer Milchhand-
lung (SHAB Nr.'60 vom 12. 3. 1980, S. 814). Die Firma wird infolge
Verschollenerklärung des Inhabers von Amtes wegen gelöscht.

5. Februar 1992
Jean Struchen, in Kandersteg. Betpeb des Hotels National

.(SHAB Nr. 256»J>,om 31. 1Q„J966., S. 3423). Die Firma,wmd infolge
Geschäftsaufgabe gelöscht.

i.-Februar.1992.. •• i.-.-uot1. j „'Paul Grossen, iri K a n d e rs.t e g Betrieb des Restaurants Crystal
(SHAB Nr. 160 vom 13. 7. 1983, S. 2438). Die Firma wird infolge
Geschäftsüberganges gelöscht.

Büro Interlaken

6. Februar 1992
Souvenir-Corner, Frau Ch. Zürcher, in Interlaken (SHAB
Nr. 119 vom 26.5.1983, S. .1795). Firma infolge Geschäftsübergangs
erloschen.

6. Februar 1992
Stickereien und Textilien, Frau Ch. Zürcher, in Interlaken,
Einzelfirma (Neueintragung). Zweck: Handel mit Stickereien und
Textilien. Inhaberin: Christine Zürcher, von Frutigen, in Matten b.

Interlaken. Domizil: Höheweg 117:

Büro Laufen

5. Februar 1992
M. Walker, Musiktreff, in L a u f e n. Inhaber der Firma ist Markus
Walker, von Wassen, in Basel. Verkauf von Musiktonträgern und
Zubehör. Viehmarktgasse 7.

Büro Laupen

30. Januar 1992
Milvus Verlag AG, in Rosshäusern, Gemeinde Mühleberg
(SHAB Nr. 270 vom 19. 11. 1986, S. 4430). Statutenrevision vom
22. 1. 1992. Firma geändert in: Hep & Partner AG. Zweck neu:
Unternehmens- und Personalberätung, namentlich Durchführung
von Seminarien und Schulungen, Personal- und Kadervermittlung
sowie Managementberatung, -begleitung und -entwicklung, Herstellung

und Verlag von Büchern und Zeitschriften, Beratung, Organisation

und Durchführung von Veranstaltungen (Consulting); Handel
mit, Bau und Verwaltung von Immobilien; Abwicklung von Bau-
Treuhandgeschäften (Real Estate); Handel mit und Import und
Export von Rohstoffen und Waren aller Art (Trading). Weitere
publikationspflichtige Tatsachen sind durch die Statutenrevision
nicht betroffen.

4. Februar 1992
Josef und Elisabeth Vonlantheri, in Neuenegg, Kollektivgesellschaft,

Ausführung von Innenausbauten usw. (SHAB Nr. 163 vom
23. 8. 1989, S. 3508). Aus Gesellschaft ausgeschieden: Elisabeth
Vonlan then-Welten. Gesellschaft aufgelöst. Firma erloschen.
Fortsetzung des Geschäftes gemäss Art. 579 OR als Einzelfirma durch
den Gesellschafter Josef Vonlanthen, von Alterswil FR, in Neuenegg.
Firma nun: Josef Vonlanthen.

4. Februar 1992
Willi Haaf, in L a u p e n»Schreinerei (SHAB Nr. 9 vom 13. 1. 1960,
5. 111). Löschung der Firma infolge Geschäftsüberganges.

4. Februar 1992
1

Peter Kaeser Schreinerei,:in L a u p e n. Inhaber der Firma ist Peter
Kaeser, von Bösingen, in Schmitten FR. Schreinerei und Innenausbau.

Einzclunterschrift wurde erteilt an Ruth Kaeser-Meuwly, von
Bösingen, in Schmitten FR. Domizil: Murtenstrasse 23 a, 3177 Lau-
pen.

Büro Nidau

6. Februar 1992 | i

Promoclock SA in Liq., inN i d a u (SHAB Nr. 205 vom 22. 10. 1990,
5. 4190). Liquidation beendigt. Firma erloschen.

Büro Thun

6. Februar 1992
Coiffure Adrian + Verena, Adrian und Verena Hänni, in Thun,
Mittlere Strasse 41, 3600 Thun, Kollektivgesellschaft (Neueintragung).

Gesellschaftsbeginn: 1. 9. 1977. Gesellschafter: Adrian Hänni,

von Gurzelen, in Thun, und Verena Hänni-Schmutz, von Gurze-
len, in Thun. Betrieb eines Coiffeurgeschäfts für Damen. Die
Gesellschafter zeichnen kollektiv zu zweien. v

6. Februar 1992
Dreschgenossenschaft Uebeschi in Liq., inUebeschi, aufgelöste
Genossenschaft (SHAB Nr. 230 vom 24. 11. 1989, S. 4772). Liquidation

beendigt. Genossenschaft erloschen.

6. Februar 1992
A. Baumann AG, in T h u n Kupferschmiede, sanitäre, wärmetechnische

und lufttechnische Anlagen usw. (SHAB Nr. 230 vom
21. 10. 1991, S. 4502). Der Geschäftsleiter Alexander Schenkel wohnt
nun in Steffisburg.

Luzem - Lucerne - Lucema

3. Februar 1992
Maschinen-Genossenschaft Hildisrieden & Umgebung, in H i 1 d i s -
r i e d e n (SHAB Nr. 116 vom 19. 6. 1989, S. 2535). Statutenänderung

vom 25. Februar 1991. Die Firma lautet nun: Landwirtschaftliche
Maschinengenossenschaft Hildisrieden. Neuer Zweck:

Kostengünstiger Einsatz landwirtschaftlicher Maschinen, speziell für ihre
Mitglieder durch Ankauf landwirtschaftlicher Maschinen und Geräte,

Vermietung derselben und Ausführung von Lohnarbeiten;
Erwerb, Verwaltung und Verkauf von Immobilien. Die
unbeschränkte, persönliche und solidarische Haftung der Genossenschafter

ist weggefallen. Diese sind jedoch neu nachschusspflichtig für
Bilanzverluste bis zu einem Maximalbetrag von Fr. 500. Der
Vorstand besteht nun aus 5 Personen (bisher 5 Mitglieder). Weitere
Änderungen berühren keine publikationspflichtigen Tatsachen. Der
Präsident Jakob Estermann zeichnet nun kollektiv zu zweien mit dem
Aktuar Josef Emi oder dem Kassier Peter Käppeli, von und in Hils-
disrieden (bisher ohne Zeichnungsberechtigung); demnach wurde die
Unterschriftenführung im Vorstand geändert.
6. Februar 1992
Gibralt Treuhand AG in Liq., in L u z e r n von Amtes wegen aufgelöst

(SHABNr. 125vom2. 7. 1990,S. 2619). Der Stadtrat von Luzern
hat mit Entscheid vom 18. Dezember 1991 eine Vermögensverwal-
tungsbeistandschaft gemäss Art. 393 Ziff. 4 ZGB angeordnet. Die
Beistandschaft beschränkt sich auf die Vertretung der Gesellschaft in
der hängigen Konkursangelegenheit. Beistand mit Einzelunterschrift
ist Arthur Stocker, von und in Luzern. Neue Adresse: Stadthaus
Luzern, bei Amtsvormund Arthur Stocker, 6002 Luzern.

6. Februar 1992
BN Computer AG, in Hochdorf (SHAB Nr. 105 vom 1. 6. 1990,
5. 2208). Franz O. Nötzli ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen.

6. Februar 1992
Wirtschaft Obernau AG, in K r i e n s, Obernauerstrasse 89,
6010 Kriens. Neue Aktiengesellschaft. Statuten vom 31.1.1992.
Zweck: Betriebsführung der Wirtschaft Obernau; Übernahme von
Beratungsaufträgen im Gastgewerbe; Beteiligungen; An- und

Verlkauf von Liegenschaften. Grundkapital: Fr. 50 000, eingeteilt ip'50
Namenaktien zu Fr. 1000, voll einbezahlt.;-Publikationsorgan:

iSHAB: Mitteilungen erfolgemdurch eiry>eschriebeen Brief.
Verwaltungsrat: 1 oder mehrere Mitglieder. Präsident: Heinz Wey, von und
in Kriens. Mitglied: Rosy Achermann, von Kriens und Beckenried, in
Kriens; sie zeichnen kollektiv zu zweien.

6. Februar 1992
Schering-Plough Ltd., in Luzern, chemische Produkte, Pharma-
zeutika usw.; Aktiengesellschaft (SHAB Nr. 50 vom 13.3.1991,
5. 1060). Die Unterschrift des Direktors David Mugford sowie die
Prokura von J. Martin Comey sind erloschen. Einzelprokura wurde
erteilt an Jack Wyszomierski, amerikanischer Staatsangehöriger, in
Doylestown (USA).
6. Februar 1992
By Components Inc., in Luzern, Beratung auf dem Gebiet des
Marketings (SHAB Nr. 298 vom 22.12.1986, S. 4884). Daniel
Schindler und Rudolf Weibel sind aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; ihre Unterschriften sind erloschen. Max Räz, bisher Präsident,

ist nun einziger Verwaltungsrat; er zeichnet weiterhin einzeln.

6. Februar 1992
Herzog-Elmiger AG, in K r i e n s, Furnier-, Sperrholz-, Span- und
Kunstharzplatten usw. (SHAB Nr. 43 vom 4. 3. 1991, S. 915). Neue
Vizedirektoren mit Kollektivunterschrift zu zweien sind Hans Koller,
von Littau, nun in Reussbühl, Gemeinde Littau, und Hans Korner,
von Horw und Willisau-Land, in Horw; ihre Prokuren sind demnach
erloschen. Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an Marcel Zosso,
von Littau und Heitenried, in Reussbühl, Gemeinde Littau.
6. Februar 1992
Garage Ottiger AG Luzern, in Luzern (SHAB Nr. 136 vom
17. 7. 1991, S. 3101). Die Prokura von Louis Brancher ist erloschen.
Kollektivprokura zu zweien mit einem Verwaltungsrat wurde erteilt
an Beat Eichenberger, von Beinwil am See, in Wilen (Samen).
Gemeinde Samen.

6. Februar 1992
Fuga AG Luzem, in L u z e r n Waren aller Art (SHAB Nr. 108 vom
7. 6. 1991, S. 2469). Die Prokura von Jost Wolfisberg ist erloschen.
Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an Beat Imhof, von
Göschenen, in Meggen.
6. Februar 1992
Tanner & Co. AG, bisher in Frauenfeld, chemische Produkte
usw. (SHAB Nr. 158 vom 19.8. 1991, S. 3620). Statutenänderung
vom 7. Januar/4. Februar 1992. Der Sitz der Gesellschaft wurde nach
Sempach Station, Gemeinde Neuenkirch verlegt. Neue Adresse:

Eichenstrasse, bei Ebnöther Holding AG, 6203 Sempach Station.
Die ursprünglichen Statuten datieren vom 17. September 1958.
Zweck: Fabrikation von und Handel mit chemischen Produkten und
ähnlichen Stoffen sowie Übernahme von Vertretungen, Beteiligungen;

Erwerb, Verwaltung und Veräusserung von Liegenschaften.
Grundkapital: Fr. 100 000, eingeteilt in 100 Namenaktien zu
Fr. 1000; voll liberiert. Sacheinlage: Anlässlich der Gründung
übernahm die Gesellschaft gemäss Sacheinlagevertrag vom 17.9. 1958
und Bilanz per 31. 7. 1958 von der Einzelfirma «Johannes Werder»,
in Stein am Rhein bzw. von der Erbengemeinschaft des verstorbenen
gleichnamigen Firmainhabers, deren Geschäft mit Aktiven von
Fr. 169 560.85 und Passiven von Fr. 69 560.85. Der Aktivenüber-
schuss und Übernahmepreis von Fr. 100 000 wurde voll an das
Grundkapital angerechnet. Publikationsorgan: SHAB. Mitteilungen
erfolgen durch eingeschriebenen Brief. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere

Mitglieder. Dr. Peter Böhler ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Präsident: Walter Heub-
lein, von und in Sempach. Mitglied: Gerry Leumann, von Mattv.il
TG, in Meggen (beide bisher); sie zeichnen kollektiv zu zweien. Die
Unterschrift der Zeichnungsberechtigten Robert Frei und Josef
Klaus sind erloschen.
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6. Februar 1992
Max & Moritz AG, in Emmenbrücke, Gemeinde Emmen,
Spielsalons usw., aufgelöst zufolge Konkurses (SHAB Nr. 243 vom
16. 12. 1991, S. 5387). Der Amtsgerichtspräsident I von Hochdorf hat
mit Entscheid vom 5. Dezember 1991 das Konkursverfahren mangels
Aktiven eingestellt.
6. Februar 1992
Schurter AG, in Luzern, elektrotechnische Erzeugnisse (SHAB
Nr. 128 vom 5. 7. 1990,^S. 2684). Die Prokura von Alex Wahrenber-
ger ist erloschen. Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an Mario
Amrhein, von Engelberg, in Adligenswil, und an Urs Kirchhofer, von
Büron, in Stansstad.

6. Februar 1992
Siegwart & Cie., Säge- und Hobelwerk A.G., in F1 ü h 1 i (SHAB
Nr. 110 vom 9. 6. 1989, S. 2404). Die Prokura von Heinrich Alessan-
dri ist erloschen.

6. Februar 1992
Bäckerei-Konditorei Merz AG, in Luzern (SHAB Nr. 233 vom
29.11.1990, S. 4758). Weitere Geschäftsräumlichkeiten: Huob-
mattstrasse 5, 6045 Meggen.

6. Februar 1992
Käsereigenossenschaft Gyrstock, in L u t h e r n (SHAB Nr. 231 vom
3. 10. 1978, S. 3034). Hans Bernet ist aus dem Vorstand ausgeschieden;

seine Unterschrift ist erloschen. Neuer Aktuar ist Anton Stöckli,
von Luthern und Mauensee, in Hofstatt, Gemeinde Luthern. Präsident

und Aktuar zeichnen kollektiv zu zweien. Adresse der
Genossenschaft: Fiechtenhof, bei Hans Birrer, 6154 Hofstatt.
6. Februar 1992

Käsereigenossenschaft Herrendingen, in Eschenbach (SHAB
Nr. 228 vom 30. 9. 1988, S. 3989). Josef Bucher ist aus dem Vorstand
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neuer Aktuar ist
Franz Spielhofer, von und in Eschenbach LU. Der Präsident und der
Aktuar zeichnen kollektiv zu zweien.

6. Februar 1992
Ibercultura GmbH, Luzern, in Luzern, Fernkurse usw. (SHAB
Nr. 210 vom 8. 9. 1980, S. 2971). Der Gesellschafter und Geschäftsführer

Manueco Baldomero Garcia schreibt sich richtig: Baldomero
Garcia-Manueco.
6. Februar 1992

BM-Hygienetechnik Bräuchi & Mitevski, inOberkirch, Suren-
weidstrasse 5, 6208 Oberkirch, Neue Kollektivgesellschaft. Beginn
am 1. 1. 1992. Zweck: Vertrieb von hygienischen Artikeln.
Gesellschafter: Daniel Bräuchi, von Zimmerwald, in Sursee. Slavoljub
Mitevski, jugoslawischer Staatsangehöriger, in Sempach Station,
Gemeinde Neuenkirch; sie zeichnen kollektiv zu zweien.

6. Februar 1992
Wagamet J. Wiss, in Reussbühl, Gemeinde L i 11 a u Messanlagen
(SHAB Nr. 44 vom 22.2. 1985, S. 699). Neue Adresse: Staffelnhofstrasse

34, 6015 Reussbühl.

6. Februar 1992
DBK Daniel Bräuchi, in Oberkirch, Surenweidstrasse 5,
6208 Oberkirch. Neue Einzelfirma. Zweck: Natursteinkristallisation
und Spezial-Bodenreinigungen. Inhaber: Daniel Bräuchi, von
Zimmerwald, in Sursee.

6. Februar 1992
Scherico Ltd., inLuzem, chemische Produkte aller Art;
Aktiengesellschaft (SHAB Nr. 50 vom 13.3. 1991, S. 1060). Die Unterschrift

des Direktors David Mugford sowie die Prokura von J. Martin
Comey sind erloschen. Einzelprokura wurde erteilt an Jack Wyszo-
mierski, amerikanischer Staatsangehöriger, in Doylestown (USA).

Schwyz - Schwyz - Svitto

6. Februar 1992
TV-Comer, Bisang & ViUacampa, in Goldau, Gemeinde Arth. Reto
Bisang, von Dagmersellen, in Oberarth, Gemeinde Arth, und Francisco

Villacampa, spanischer Staatsangehöriger, in Rotkreuz,
Gemeinde Risch, sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, die am 1. Februar 1992 begonnen hat. Betrieb eines TV-
Radio-Fachgeschäftes; Handel mit, Service und Reparaturen von
Anlagen der Unterhaltungselektronik und EDV; Antennenbau.
Parkstrasse 4, 6410 Goldau.
6. Februar 1992
Hans Steiner Snap-On Tools, in Päffikon, Gemeinde Freien-
b a c h. Inhaber dieser Firma ist Hans Steiner, von Boniswil, in Pfäf-
fikon, Gemeinde Freienbach. Werkzeughandel, Handel mit Waren
aller Art; Beteiligungen. Etzelstrasse 79, 8808 Pfäffikon SZ.

6. Februar 1992
Elisabeth Vonlaufen, in Arth, Betrieb des Restaurants Turin
(SHAB Nr. 261 vom 8. 11. 1985, S. 4202). Die Firma wird infolge
Geschäftsaufgabe gelöscht.

6. Februar 1992
Zumkemi Rico, Bido Steisteg, in S c h w y z, Handel mit Computer-
Zubehör und Büromaterial usw. (SHAB Nr. 278 vom 28. 11. 1988,
5. 4829). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe gelöscht.

6. Februar 1992
Graber, Dach + Wand, inKüssnacht am Rigi (SHAB Nr. 79

vom 25. 4. 1990, S. 1592). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe
gelöscht.
6. Februar 1992
Umberto Mariano, inKüssnacht am Rigi, Handel mit
Fotoalben usw. (SHAB Nr. 244 vom 17. 12. 1991, S. 5411). Die Firma
wird infolge Geschäftsaufgabe gelöscht.

6. Februar 1992
Cdcile Buck, in Reichenburg, Betrieb eines Familia-Lebens-
mittelgeschäftes (SHAB Nr. 183 vom 20. 9. 1989, S. 3872). Gemäss

Verfügung des Einzelrichters der March vom 2. Dezember 1991

wurde über die Firmainhaberin der Konkurs eröffnet.

6. Februar 1992
Treuhand und Unternehmensberatung Walter Schlegel, in
W o 11 e r a u (SHAB Nr. 39 vom 26. 2. 1991, S. 829). Einzelprokura
wurde erteilt an Thomas Ruoss, von Schübelbach, in Feusisberg.

6. Februar 1992
H. J. Helbling AG, in L a c h e n Erwerb, Kauf, Verwertung,
Verwaltung und Entwicklung von Patenten, Lizenzen, Konzessionen
usw. (SHAB Nr. 86 vom 14. 4. 1987, S. 1459). Neues Domizil:
Feldmoosstrasse 12, 8853 Lachen.

6. Februar 1992
Charles Vögele Holding AG, in Päffikon, Gemeinde Freienbach
(SHAB Nr. 70 vom 25. 3. 1986, S. 1143). Neu wurden mit
Kollektivunterschrift zu zweien in den Verwaltungsrat gewählt: Agnes Vögele-
Anrig, von Untereggen, in Jona; Carlo Vögele, von Untereggen, in
Bäch, Gemeinde Freienbach, und Marco Vögele, von Untereggen, in
Bäch, Gemeinde Freienbach. Das bisher einzige Mitglied, Charles
Vögele, ist nun Präsident des Verwaltungsrates und führt weiterhin
Einzelunterschrift.
6. Februar 1992
C.S.C. Impresa Costruzioni S.A., Zweigniederlassung in
A 11 e n do r f (SHAB Nr. 178 vom 16. 9. 1991, S. 4000), mit Haupt¬

sitz in Lugano. Neu wurde Kollektivprokura zu zweien jedoch nicht
unter sich erteilt an: Paolo Tamö, von Sonogno, in Savosa.

6. Februar 1992
Maschinenbau Jurt AG, in Wangen (SHAB Nr. 238 vom
14. 10. 1987, S. 4021). Rudolf Honegger, Präsident, ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Der
bisherige Delegierte, Leo Jurt, ist nun einziges Mitglied des
Verwaltungsrates und führt nicht mehr Kollektivunterschrift zu zweien
sondern neu Einzelunterschrift.
6. Februar 1992
Kühne & Nagel Management AG, in Pfäffikon, Gemeinde Frei-
e n b a c h (SHAB Nr. 178 vom 16. 9. 1991, S. 4000), Diebeiden
bisherigen Vizedirektoren Roland Meyer und Gerardus van Kesteren,
sind nun Direktoren und führen weiterhin Kollektivunterschrift zu
zweien. Neuer Direktor mit Kollektivunterschrift zu zweien ist: Peter
Döhne, deutscher Staatsangehöriger, in Bäch, Gemeinde Freienbach.
Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an: Franz Zürcher, von
Menzingen, in Bäch, Gemeinde Freienbach. Die Prokura von Horst
Kilian ist erloschen.

Nidwaiden - Nidwald - Untervaldo Sottoselva

6. Februar 1992
Sun Beach Immobilien AG, in Hergiswil (SHAB Nr. 6 vom
10. 1. 1990, S. 94). Albert Schild ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu gehören dem
Verwaltungsrat mit Einzelunterschrift an: Charles Wüest, Präsident, und
Ursula Wüest, beide von Luzern und Uffikon, in Hergiswil NW.
6. Februar 1992
Charles Wüest AG, in Hergiswil, Erstellung von Bauten usw.
(SHAB Nr. 157 vom 9.7. 1984, S. 2461). Charles Wüest, einziges
Mitglied des Verwaltungsrates, und Ursula Wüest, Zeichnungsberechtigte,

wohnen nun in Hergiswil NW.
6. Februar 1992
Wohnservice Stans, Bünter & Tanner, in S t a n s, Veronika-Gut-
Weg 4, 6370 Stans, Kollektivgesellschaft (Neueintragung).
Gesellschaftsbeginn: 6. Februar 1992. Gesellschafter: Silvia Bünter, von
Wolfenschiessen, in Stans, und Mark Tanner, von Wolhusen, in
Engelberg. Vermittlung von Mietobjekten, insbesondere von
Wohnungen.

6. Februar 1992
Bircher Treuhand AG, in Stans (SHAB Nr. 236 vom 4. 12. 1990,
5. 4818). Rene Marti, bisher Prokurist, nun Geschäftsführer mit
Kollektivunterschrift zu zweien; seine Prokura ist demnach
erloschen.

6. Februar 1992
Prinz von Hohenzollern AG, bisher in Zürich, Finanzgeschäfte
usw. (SHAB Nr. 125 vom 2. 7. 1990, S. 2618). An der ausserordentlichen

Generalversammlung vom 23. Mai 1991 hat die Gesellschaft
ihre Statuten, die ursprünglich vom 7. September 1984 datieren,
geändert. Sitzverlegung nach Hergiswil NW, Domizil:
Seestrasse 87, c/o Intercom Treuhand AG, 6052 Hergiswil. Zweck:
Betreibung aller Arten von Finanzgeschäften. Die Gesellschaft kann
sich bei andern Unternehmungen beteiligen. Grundkapital:
Fr. 50 000, voll einbezahlt, eingeteilt in 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000.
Publikationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere Mitglieder.

Diesem gehören mit Einzelunterschrift an: Bernhard Niewels,
deutscher »Staatsangehöriger, in Paderborn (D), Präsident; Josef.
Blättler, von und in Hergiswil<IjW, Delegierter, und Annamarie
genannt.B/igitte (bisher. Brigitte) Parpan, von Vaz/Obervaz, in Her-.
giswil NW. • • • >

Glarus - Glans - Glarona

6. Februar 1992
Fritz Landolt Aktiengesellschaft, in N ä f e 1 s Garne, Zwirne, Watten,

Nadelfilze, Isolationen (SHAB Nr. 7 vom 11. 1. 1990, S. 110).
Dr. Fritz Landolt-Müller, Präsident, ist aus dem VR (Verwaltungsrat)

ausgeschieden; er führt aber nach wie vor Einzelunterschrift.
Fritz Landolt-Landolt ist aus dem VR ausgeschieden; er zeichnet
weiterhin kollektiv zu zweien.
Neu in den VR mit Kollektivunterschrift zu zweien wurden gewählt:
Peter E. Kollbrunner, von Bissegg und Luzern, in Luzern, als Präsident,

und Peter Landolt-Fischli, Direktor, als Mitglied. Eugen
Schwitter-Schläpfer, bisher Mitglied, ist nun Delegierter des VR; er
zeichnet weiterhin einzeln. Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt
an Johannes Roos, von Entlebuch, in Näfels.

6. Februar 1992
Verband nordostschweizerischer Käserei- und Milchgenossenschaften,

Zweigniederlassungin Glarus (SHAB Nr. 54 vom
19. 3. 1991, S. 1148), mit Hauptsitz in Winterthur. Die Prokura von
Beat Wyss ist erloschen.

6. Februar 1992
Protochemie A.G., in M i 11 ö d i, chemische und pharmazeutische
Produkte (SHAB Nr. 15 vom 24. 1. 1992, S. 343). Die Unterschrift
von Patrick Morlais, Direktor, ist erloschen.

Zug - Zoug - Zugo

6. Februar 1992
B & H Sound Media Holding AG, in Z u g (SHAB Nr. 211 vom

"30. 10. 1990, S. 4304). Statutenänderung: 30. Januar 1992. Erhöhung
des Aktienkapitals von Fr. 3 000 000, durch Ausgabe von 20 000
Namenaktien zu Fr. 100, auf Fr. 5 000 000, voll liberiert, 50000
Namenaktien zu Fr. 100. Das Erhöhungskapital von Fr. 2 000 000
wurde durch Verrechnung liberiert.
6. Februar 1992
Abbott AG, in C h a m Import, Export aller Arten von chemischen
und pharmazeutischen Produkten usw. (SHAB Nr. 228 vom
25. 11. 1991, S. 5038). Einzelunterschrift führt neu Gerhard Wilhelm
Seidel; seine Prokura ist demnach erloschen.

6. Februar 1992
Tailem AG, in Z u g, Beteiligungen usw. (SHAB Nr. 287 vom
8. 12. 1988, S. 5000). Sandro Annovazzi, Präsident, ist infolge Todes
aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist
erloschen. Neues Mitglied des Verwaltungsrates mit Kollektivunterschrift

zu zweien ist Franca'Martino, von Agno, in Torricella-Taver-
ne. Mafalda Rota, bisher Mitglied, ist nun Präsidentin des
Verwaltungsrates, weiterhin mit Kollektivunterschrift zu zweien.

6. Februar 1992
Petimex AG, in Zug, Handel mit Waren aller Art, insbesondere
Import und Export usw. (SHAB Nr. 185 vom 12. 8. 1986, S. 3143).
Auflösung von Amtes wegen in Anwendung von Art. 86 und 88bis
HRegV. Firma nun: Petimex AG in Liquidation. Liquidator mit
Einzelunterschrift ist Peter Schwerzmann, derzeit unbekannten Aufenthaltes,

einziges Mitglied des Verwaltungsrates. Die Gesellschaft ist
nun ohne Domizil.

6. Februar 1992
B & K Patentverwertungs AG, in Z u g (SHAB Nr. 202 vom
18. 10. 1991, S. 4483). Auflösung von Amtes wegen in Anwendung
von Art. 88bis HRegV. Firma nun: B & K Patentverwertungs AG in
Liquidation. Liquidatoren mit Kollektivunterschrift zu zweien sind
Hans Armin Boss, nun in Uetikon am See, Präsident, sowie Margrit
Boss, nun in Uetikon am See, und Daniel Knipping, beide Mitglieder
des Verwaltungsrates. Liquidationsdomizil: Bergstrasse 288, c/o
Hans Armin Boss, 8707 Uetikon am See.

6. Februar 1992
Exprodukte AG, in Z u g, Handel mit Waren aller Art usw. (SHAB
Nr. 78vom24.4. 1991,S. 1699). Max Bombeli, Präsident, ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.
Vreni Hofer, nun in Cham, ist nun einziges Mitglied des
Verwaltungsrates; sie zeichnet nicht mehr kollektiv zu zweien, sondern
einzeln.

6. Februar 1992
Paul Probst, Praxis für Lebensberatung & Massagen, in Z u g, Baa-
rerstrasse 38, 6300 Zug. Einzelfirma (Neueintragung). Inhaber: Paul
Probst, von Reigoldswil, in Adligenswil. Lebensberatung, Massagen
und Schulung.
6. Februar 1992
Montana-Immobilien und Handels AG, Zug, in Z u g (SHAB Nr. 8

vom 13. 1. 1981, S. 113). Domizil nun: Rötel 20d, c/o'Trebag AG.
6. Februar 1992
CNS Network Systems Ltd, in B a a r Evaluation, Projektierung und
Installation von Computer-Netzwerk-Systemen usw. (SHAB Nr. 52
vom 15. 3. 1991, S. 1105). Statutenänderung: 30. Januar 1992. Neue
Firma: Everyware Ltd. Neuer Zweck: Handel mit Waren verschiedener

Art; kann sich an Unternehmen beteiligen sowie Grundstücke
erwerben, verwalten und veräussern.

6. Februar 1992
Sonostahl AG, in Z u g, Handel mit Waren aller Art (SHAB Nr. 78

vom 24.4. 1991, S. 1699). Max Bombeli, Präsident, ist aus dem Ver-
• waltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Vreni

Hofer, nun in Cham, ist nun einziges Mitglied des Verwaltungsrates;
sie zeichnet nicht mehr kollektiv zu zweien, sondern einzeln.

6. Februar 1992
Iten Bau AG, in Z u g, Projektierung und Bau von Wohn- und
Geschäftshäusern usw. (SHAB Nr. 223 vom 18. 11. 1991, S. 4927).
Die Unterschriften von Hermann Unternährer, Direktor, und Herbert

Hutab, Vizedirektor, sowie die Prokura von Heinz Specker sind
erloschen. Kollektivprokura zu zweien führen neu Sylvia Baumgart-
ner-Zeberle, von Buochs, in Hünenberg; Robert Hürlimann, von und
in Zug, und Giovanni Scandeila, von Müstair, in Mühlau.
6.' Februar 1992
Stahlgen AG, in Z u g, Handel mit Waren aller Art usw. (SHAB
Nr. 78vom24.4. 1991,S. 1699). Max Bombeli, Präsident, ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.
Vreni Hofer, nun in Cham, ist nun einziges Mitglied des
Verwaltungsrates; sie zeichnet nicht mehr kollektiv zu zweien, sondern
einzeln.

6. Februar 1992
Bemacon AG, bisher in Z u g, Produktion von und Handel mit
Kunststofferzeugnissen usw. (SHAB Nr. 34 vom 17. 2. 1989, S. 669).
Statutenänderung: 31. Januar 1992. Neuer Sitz: Cham. Adresse:
Seestrasse 5,6330 Cham. Neue Firmä: Novamelt Chemicals AG (No-
vamelt Chemicals SA) (Novamelt Chemicals Ltd). Neuer Zweck:
Produktion ;vo9 .und Handfl mit Kunststofferzeugnissen und chemischen,

Produkten aller .Art sowie Entwicklung von'neuen'Verfahren
ziir Herstejlung und Verarbeitung von Kunststofferzeugriissen; kann
entsprechende Verfahren, Patente," Lizenzen, Kriow-höw Usw. erwerben,

verkaufen oder vermitteln, sich an Unternehmen der gleichen
und verwandten Art beteiligen bzw. solche Unternehmen gründen
sowie Grundeigentum erwerben und veräussern.

6. Februar 1992
Vistasierra AG, in Z u g, Ausführung und Projektierung von
Bauvorhaben im Ausland usw. (SHAB Nr. 213 vom 4. 11. 1991, S. 4720).
Das Aktienkapital von Fr. 750000 ist nun voll liberiert.

6. Februar 1992
TCG Informatik AG, bisher in Z u g, Erbringung von EDV-Dienstleistungen

usw. (SHAB Nr. 128 vom 5. 7. 1990, S. 2685). Statutenänderung:

3. Februar 1992. Neuer Sitz: Unterägeri. Adresse:
Fischmattweg 14, 6314 Unterägeri. Ferner Änderung einer nicht
Publikationspflichtigen Tatsache. Peter Wiget ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neuer
einziger Verwaltungsrat mit Einzelunterschrift ist Kurt Lendi, von Mels,
in Unterägeri.

6. Februar 1992
Tobsoft Trinler, in C h a m, Luzernerstrasse 10,6330 Cham, Einzelfirma

(Neueintragung). Inhaber: Tobias Trinler, von Basel, in
Hünenberg. Entwicklung und Vertrieb von EDV-Lösungen (Hardware

und Software) sowie Erbringung von Dienstleistungen im
Informatikbereich.

6. Februar 1992

Tewesplast AG, in Z u g, Handel mit Waren, Maschinen und
Gerätschaften aller Art usw. (SHAB Nr. 174 vom 28. 7. 1976, S. 2171).
Hansulrich Krähenbühl ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Neuer einziger Verwaltungsrat mit
Einzelunterschrift ist Claudio Cocca, von und in Unterägeri. Neues
Domizil: Baarerstrasse 91, c/o Cocca Treuhand AG, 6302 Zug.

6. Februar 1992
Access Vale do Lobo Marketing AG, in Z u g (SHAB Nr. 236 vom
4. 12. 1989, S. 4893). Auflösung durch Generalversammlung vom 24.

Januar 1992. Firma nun: Access Vale do Lobo Marketing AG in
Liquidation. Liquidatorin mit Einzelunterschrift ist Corinne Sieger,
von Zollikon und Oppikon, in Küsnacht. Die Unterschriften von Dr.
Thomas Lustenberger, Präsident, und Dr. Armin Zucker, Mitglied
des Verwaltungsrates, sind erloschen.

6. Februar 1992,
Security-Service, Häusler & Burgermeister, bisher in Cham,
Dienstleistungen im Sicherheitsdienst usw., Kollektivgesellschaft
(SHAB Nr. 229 vom 26.11.1991, S. 5063). Neuer Sitz: Baar.
Adresse: Lättichstrasse la, 6340 Baar. Gaby Häusler und Harald
Burgermeister, Gesellschafter, wohnen nun in Zug.

6. Februar 1992
M. Seth AG, in Z u g, Riedmatt 2, c/o Mabra GmbH, 6300 Zug.
Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statuten: 5. Februar 1992.

Zweck: Handel mit Rohstoffen, Durchführung von Finanzgeschäften;

Beteiligung an anderen Gesellschaften sowie Erwerb, Belastung
und Veräusserung von Immobilien. Aktienkapital: Fr. 300 000,
Fr. 60 000 liberiert, 300 Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan:

SHAB. Verwaltungsrar. 1 oder mehrere Mitglieder. Einziger
Verwaltungsrat mit Einzelunterschrift ist Gilbert Sager, von Meggen,
in Zug.

6. Februar 1992
Profesa AG, in Z u g Ausführung und Projektierung von Bauvorhaben

im Ausland usw. (SHAB Nr.-213 vom 4. 11. 1991, S. 4720). Das
Aktienkapital von Fr. 1 750 000 ist nun voll liberiert.
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6. Februar 1992
FDL Vermögensverwaltung Zug AG, in Z u g, Bundesstrasse 3, c/o
Neufidaria AG, 6301 Zug. Aktiengesellschaft (Neueintragung).
Statuten: 31. Januar 1992. Zweck: Beratung von natürlichen und juristischen

Personen in sämtlichen finanziellen Angelegenheiten sowie
allen damit im Zusammenhang stehenden Geschäften; kann gleichartige

oder verwandte Unternehmungen übernehmen oder gründen
sowie Grundstücke erwerben, überbauen, verkaufen und belasten.
Aktienkapital: Fr. 50 000, voll liberiert, 50 Inhaberaktien zu
Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere
Mitglieder. Ihm gehören an: Hanspete/ Fieber, deutscher
Staatsangehöriger, in Küsnacht, zugleich Präsident mit Einzelunterschrift,
sowie Dr. Heinz Hubschmid, von Rüderswil, in Niederteufen,
Gemeinde Teufen AR, und Dr. Arthur Loepfe, von Häggenschwil, in
Appenzell, beide mit Kollektivunterschrift zu zweien.

6. Februar 1992
lkar Holding AG, in Z u g (SHAB Nr. 246 vom 19.M2. 1991, S. 5459).
Das Aktienkapital von Fr. 18 000 000 ist nun voll liberiert.
6. Februar 1992
Scanchem AG, in B a a r, Handel mit chemischen und pharmazeutischen

Produkten usw. (SHAB Nr. 6 vom 13. 1. 1992, S. 125). Sören
Kelmeling, Präsident, und Rene Wachter-Candolfi, Delegierter, sind
aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. Ihre Unterschriften sind
erloschen. Neues einziges Mitglied des Verwaltungsrates mit
Einzelunterschrift ist Gerda Kurmann, von Emmen und Willisau-Land, in
Root.

6. Februar 1992
IHR .Hotel Reservations AG, in Zug (SHAB Nr. 135 vom
16. 7. 1991, S. 3078). Lie. iur. Peter Studer ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden. Seine Unterschrift ist erloschen. Neue Verwaltungsräte

mit Kollektivunterschrift zu zweien sind Albert Villiger, von
Auw, in Hünenberg, zugleich Präsident, und Josef Wyss, von
Schübelbach, in Walchwil.
6. Februar 1992
Semco Hotel Holding Ltd, in Z u g (SHAB Nr. 29 vom 13. 2. 1992,
5. 667). Neuer Verwaltungsrat und zugleich Präsident mit
Kollektivunterschrift zu zweien ist Dr. Max Baumann, von Mosnang, in
Küsnacht.

6. Februar 1992
Incofoil AG, bisher in Z u g, Tätigung von Handelsgeschäften mit
Verpackungsmaterialien aus Kunststoff usw. (SHAB Nr. 65 vom
20. 3. 1987, S. 1089). Statutenänderung: 18. Dezember 1991. Neuer
Sitz: Cham. Adresse: Gewerbestrasse 11, 6330 Cham.

6. Februar 1992
MSW-Mattyasovszky, in B a a r, Export und Import von Waren
aller Art (SHAB Nr. 167 vom 30.8.1991, S. 3790). Neue
Geschäftsnatur: Handel mit, Import und Export von Waren aller Art
sowie Vermittlung, An- und Verkauf von Immobilien. Janos Matty-
asovszky, Inhaber, ist nun Bürger von Baar.

6. Februar 1992
Tricommunications Holding AG, in Zug (SHAB Nr. 7 vom
11.1. 1991, S. 131). Direktor mit Kollektivunterschrift zu zweien ist
neu Christian D. Hotz, von Basel, in Stallikon. Neue Geschäftsadresse:

Bundesplatz 10, 6304 Zug.
6. Februar 1992
Schweizerische Kreditanstalt, ZweigniederlassunginZug
(SHAB Nr. 16 vom 27.1.1992, S. 368), Aktiengesellschaft mit
Hauptsitz in Zürich. Die Prokura von Monika Dilger ist erloschen.

6. Februar 1992
Schweizerische. Kreditanstalt, Zweigniederlassung in
B a a r(SHABNr. l'6'vom27. 1. 1992,S. 368), Aktiengesellschaft.mit
Hauptsit^jn £üpcjj^.Pjie Prokuren von Monika Dilger und Roland
Germann sind .erloschen.

6. Februar 1992
Caledonia Trading, Ian D.L. Kilpatrick, bisher in Walchwil,
Beratung, Vermittlung und Abwicklung von Handelsgeschäften aller
Art usw. (SHAB Nr. 20 vom 31.1. 1992, S. 455). Neuer Sitz: Zug.
Adresse: Alpenstrasse 14, 6304 Zug.
6. Februar 1992
Connie's 6i Bar, C. Huwiler, in Z u g, Betrieb eines Restaurationsbetriebes

(Bar) (SHAB Nr. 139 vom 22. 7. 1991, S. 3173). Firma infolge
Geschäftsaufgabe erloschen.

6. Februar 1992
Peikert Contract AG, Zweigniederlassung Cham, in C h a m,
Projektierung, Planung und Erstellung schlüsselfertiger Bauten usw. (SHAB
Nr. 103 vom 4. 5.1979, S. 1443), Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in
Zug. Die Firma wird infolge Aufhebung der Zweigniederlassung
gelöscht.
6. Februar 1992
Interpex AG, in Z u g, Handel zwischen ausländischen Lieferanten
und westafrikanischen Kunden (SHAB Nr. 231 vom 28. 11. 1991,
5. 5103). Neues Domizil: Gartenstrasse 2, c/o Dr. H.R. Barth.
6. Februar 1992
Shen Men GmbH, in Z u g, Betrieb einer Praxis für Gesundheitsbehandlungen

auf der Basis der chinesischen Naturheilkunde usw.
(SHAB Nr. 25 vom 6. 2. 1991, S. 525). Domizil nun: Obmoos 4, c/o
Stephan Martin Koch, 6301 Zug.

Berichtigung
Tig Bicord Aktiengesellschaft, in Z u g(SHAB Nr. 25 vom 7. 2. 1992.
S. 571). Neuer Verwaltungsrat mit Einzelunterschrift ist Kaspar
Ottiger (nicht Ottiker).

Fribourg - Freiburg - Friburgo

Bureau de Chätel-St-Denis

5 fevrier 1992
Cofial SA, precedemment ä Fribourg, societe anonyme (FOSC
du 7. 10. 1991, no 193, p. 4308). Selon proems-verbal de son assemblee
generale extraordinaire du 16 janvier 1992, la societe a transfer^ son
siege social äChätel-St-Denis. But: toutes operations com-
merciales et financi£res, achat et vente de tous produits dans le sec-
teur agro-alimentaire, prise de participation dans les secteurs susvi-
ses. Capital: fr. 1 000 000, divise en 1000 actions au porteur de
fr. 1000, entiörement libere. Administration: conseil d'un ou plu-
sieurs membres. Frank-Olivier Hay, de et ä Chene-Bougeries,
administrates unique avec signature individuelle. Publication: FOSC.
Les Statuts originales du 19 septembre 1991 ont ete modifies le
16 janvier 1992. Adresse: En Montimbert, chemin des Bosquets, 1618
Chätel-St-Denis.

Bureau de Fribourg

6 fevrier 1992
Sasim S.A. en liquidation, äFribourg, acquisition et administration

de biens mobiliers et immobiliers, etc. (FOSC du 12.4. 1990,
no 72, p. 1441). La liquidation de la societe etant terminee, cette
raison sociale est radiee.

6 fevrier 1992
Polycontrol S.A. en liquidation, äFribourg, construction et vente
d'appareils eiectroniques, etc. (FOSC du 21. 3. 1990, no 56, p. 1104).
La liquidation de la societe etant terminee, cette raison sociale est
radiee.

6 fevrier 1992
CD Promo, Mermillod, äFribourg, avenue Weck-Reynold 2. Le
titulaire est Herve Mermillod, de Meinier, ä Mannens. Vente et
promotion de Support culturel.
6 fevrier 1992
Fribor S.A., äFribourg, commerce de produits alimentaires, etc.
(FOSC du 19. 12. 1990, no 247, p. 5041). Date de la dissolution:
21.1. 1992. La liquidation sera op6r6e sous la raison sociale Fribor
5.A. en liquidation, par l'administrateur unique Raymond Griesser,
nomme liquidateur avec signature individuelle. Adresse de liquidation:

c/o Organisation et Gestion, Beaumont 6.

6 fevrier 1992
Ita Fret S.A., äVillars-sur-Gläne, courtage et transit dans
lesecteur maritime, etc. (FOSCdu 14. 3. 1990, no51,p. 995). Date de
la dissolution: 21.1. 1992. La liquidation sera operee sous la raison
sociale Ita Fret S.A. en liquidation, par Fadministrateur unique
Raymond Griesser, nomme liquidateur avec signature individuelle.

Büro Murten (Bezirk See)

6. Februar 1992
Saia AG, in M u r t e n Fabrikation, Kauf und Verkauf von Apparaten

usw. (SHAB Nr. 28 vom 11.2. 1991, S. 586). Prokura erteilt an:
Peter Schaffer, von Mirchel, in Münchenwiler; er zeichnet kollektiv
zu zweien.

Büro Tafers (Bezirk Sense)

5. Februar 1992
DTS Dataconsult AG, in D ü d i n g e n. Unternehmensberatung,
Entwicklung von Software usw. (SHAB Nr. 21 vom 31. 1. 1991,
S. 439). Aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden: Jürg Müller, einziger

VR, seine Unterschrift ist erloschen. Neu im Verwaltungsrat:
Hanspeter Holderegger, von Schleuis, in Rebstein, einziger VR, er ist
einzeln zeichnungsberechtigt.

Solothurn - Soleure - Soletta

Büro Ölten-Gösgen in Ölten

6. Februar 1992
Wohnbaugenossenschaft Mühleplatz, in O 11 e n Aarauerstrasse 55,
bei Conz Treuhand AG. Genossenschaft (Neueintragung). Statuten:
29. 1. 1992. Zweck: Beschaffung von preisgünstigen Wohnungen und
Bau und Erwerb von Wohnhäusern oder Wohnungen, unter
Ausschlussjeder spekulativen Absicht. Verfolgt insbesondere den Zweck,
den preisgünstigen Wohnungsbau im Sinne des eidgenössischen
Wohnbau- und Eigentumsförderungsgesetzes (WEG) sowie entspre:
chender kantonaler und kommunaler Erlasse zu fördern. Kann
Grundstücke oder Immobiliengesellschaften erwerben oder veräussern

sowie Häuser bauen, erwerben, verwalten oder vermieten. Ferner

kann sie Grundstücke verkaufen. Es werden Anteilscheine zu
Fr. 1000 ausgegeben. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft
haftet nur das Genossenschaftsvermögen. Jede persönliche Haftung
oder Nachschusspflicht der Mitglieder der Genossenschaft ist
ausgeschlossen. Beabsichtigte Sachübernahme: ein in den Statuten näher
bteZeiChnetes ' Gründstück ztirtV'Maxirüalpi'feW' von Fr/4 900 000:'
Publikationsorgan: SHAB. Vorstand: 3 öder'mehr Mitglieder.
Vertretungsberechtigte Mitgliedbr des1 Vorstandes'mit Unterjphrift-zu-
zweien: Guido Ackermann, von Mels, in Niedergösgen, Präsident;
Jesus Lorente, spanischer Staatsangehöriger, in Aarau, Aktuar, und
Carolina von Däniken, von Kestenholz, in Niedergösgen, Kassierin.

6. Februar 1992 t

Liegenschaftengesellschaft Tannwald AG, in Ö11 e n (SHAB Nr. 129

vom 6. 7. 1989, S. 2818). Aus VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden:
Walter Buess, Präsident, und Max Erny, Sekretär, Unterschriften
erloschen. Neue Mitglieder des VRj: Heinz Walter, Präsident, zeichnet

weiterhin einzeln, Titel Geschäftsführer erloschen; Albert Rolf
Müller, von Unterkulm, in Zürich, Sekretär, und Werner J. Schnur-
renberger, von Sternenberg, in Hünenberg, letztere zwei ohne
Zeichnungsberechtigung.

6. Februar 1992

Ackermann, Conz und Schneider Immobilien-Treuhand AG, in
Niedergösge n (SHAB Nr. 156 vom 15. 8. 1991, S. 3561). Neues
Mitglied des Verwaltungsrates ohne Zeichnungsberechtigung: Oskar
Kälin, von Brugg, in Schneisingen.

Büro Stadt Solothurn

6. Februar 1992
Heinz Utz, in Solothurn, Generalgentur der Continentale
Versicherungen (SHAB Nr. 163 vom 16. 7. 1984, S. 2548). Geschäftsnatur

nun: Führung der Generalagentur AUianz-Continentale
Versicherungen.

6. Februar 1992
Ambassa H. Müller, in Solothurn, sicherheitstechnische
Produkte (SHAB Nr. 155 vom 9.7.1987, S. 2765). Firma infolge
Geschäftsaufgabe erloschen.

Basel-Stadt - Bäle-Ville - Basilea-Cittä

5. Februar 1992

Falling Rocks Filmworks AG, in Basel (SHAB Nr. 146 vom
31. 7. 1991, S. 3338). Domizil nun: Rebgasse 21 A.
5. Februar 1992

Guldager Electrolyse International Holding GmbH, in Basel
(SHAB Nr. 38 vom 23.2. 1989, S. 754). Domizil nun: Neudorfstrasse

4.

5. Februar 1992
Fracht AG, in B a s e 1 (SHAB Nr. 42 vom 1. 3. 1991, S. 888). Hansjörg

Zimmermann, bisher stellvertretender Direktor, zeichnet nun als
Direktor zu zweien, beschränkt auf den Hauptsitz.
5. Februar 1992
Sysag in B a s e 1, Aktiengesellschaft, Produkte im Bereich der
elektronischen Datenverarbeitung uSw. (SHAB Nr. 175 vom 8. 9. 1989,
S. 3725). Prokura Peter Nietlispach erloschen. Prokura zu zweien,
beschränkt auf den Hauptsitz, neu: Piero E. Hautle, von Appenzell,
in Eningen.
5. Februar 1992
Egeli Treuhand AG Basel, in Basel (SHAB Nr. 240 vom
11. 12. 1991, S. 5306). Prokura zu zweien neu: Marcel Schmidlin, von
Blauen, in Reinach BL.
5. Februar 1992
Electro-Cal Boiler AG, in B a s e 1 (SHAB Nr. 246 vom 18. 12. 1989,
S. 5075). Prokura mit einem Verwaltungsrat neu: Michel Ostertag.

• von und in Basel. Alex Meyer, Verwaltungsratsmitglied, zeichnet nun •

einzeln.

5. Februar 1992
Torreval Bäle SA, in Basel, Beteiligungen usw. (SHAB Nr. 246
vom 19. 12. 1991, S. 5461). Statutenänderung: 31. 12. 1991. Erhöhung

des Grundkapitals von Fr. 1.7 191 000 durch Ausgabe von
11 239 Namenaktien zu Fr. 1000 auf Fr. 28 430 000, voll liberiert,
28 430 Namenaktien zu Fr. 1000. Erhöhungskapital von
Fr. 11 239 000 durch Verrechnung liberiert. Beabsichtigte Sachübernahme:

1 500 000 Aktien zu Ptas. 500 der «Inversiones Ibersuizas
SA», in Madrid (E), zum Preis von Fr. 11 239 000. Dr. Michael Pfeifer,

Verwaltungsratsmitglied, wohnt nun in Binningen.
5. Februar 1992
Serag Holding AG Basel in B a s e 1 (SHAB Nr. 139 vom 20. 7. 1989,
S. 3033). Statutenänderung: 22. 11. 1991. Herabsetzung des Nennwerts

der 800 Namenaktien von Fr. 275 auf Fr. 100 und der 100
Namenaktien von Fr. 2750 auf Fr. 1000 (Rückzahlung) und damit
Herabsetzung des Grundkapitals von Fr. 495 000 auf Fr. 180 000,
voll liberiert, 800 Namenaktien zu Fr. 100 und 100 Namenaktien zu
Fr. 1000. Beachtung der gesetzlichen Vorschriften gemäss Art. 734
OR durch öffentliche Urkunde vom 4. 2. 1992 festgestellt.
5. Februar 1992

Airimpex AG, in B a s e 1, Waren aller Art usw. (SHAB Nr. 209 vom
29.10.1991, S. 4627). Verwaltungsratsmitglied mit Einzelunterschrift

neu: Framjoise Goumaz, von Vellerat und Nesslau, in Birsfel-
den. Ulrich Goumaz, bisher einziger Verwaltungsrat, zeichnet nun als
Verwaltungsratspräsident einzeln.

5. Februar 1992

Molimpex Anicic, in B a s e 1, Waren aller Art (SHAB Nr. 228 vom
25. 11. 1991, S. 5040). Über den Inhaber der Einzelfirma, Miladin
Anicic, wurde am 15. 1. 1992 der Konkurs erkannt.
5. Februar 1992

Joligne GmbH, in Basel, Studios für Körperkultur usw. (SHAB
Nr. 267 vom 15. 11. 1988, S. 4639). Gesellschaft durch Konkurs vom
24. 1. 1992 aufgelöst.
5. Februar 1992
ETC Bürgin & Co., in Basel, Kommanditgesellschaft, Geschäfte
aller Art, insbesondere mit Rohtabak usw. (SHAB Nr. 140 vom
20.6. 1986, S. 2409). Gesellschaft aufgelöst. Liquidation beendigt.
Firma erloschen.

5. Februar 1992
Mira-Flora Raymond Müller, in Basel, Bilderrahmen (SHAB
Nr. 149 vom 3. 8. 1990, S. 3121). Firma infolge Übergangs der Aktiven

und Passiven an die Einzelfirma «Mira-Flora M. Ith», in Basel,
erloschen.

5. Februar 1992
Mira-Flora M. Ith, in B a s e 1, Horburgstrasse 7, Einzelfirma
(Neueintragung). Inhaber: Mathias Ith, von Ermatingen, in Basel.
Übernahme: Aktiven und Passiven der erloschenen Einzelfirma «Mira-
Flora Raymond Müller», in Basel. Import und Verkauf von
Bilderrahmen mit Blumenmotiven und Holzschnitzereien.
5. Februar 1992
Konrat Sauter, in Basel, Drogerie usw. (SHAB Nr. 12 vom
16. 1". 1968, S. 92). Geschäftsnaturnun: Drogerie und Reformhaus.

5. Februar 1992
Anton Saxer, in Basel, Sortierwerk für Altpapier usw. (SHAB
Nr. 119 vom 26.5. 1988, S. 2154). Geschäftsnatur nun: Abfallentsorgung

sowie Warentransporte.
5. Februar 1992
Boutique Rüya, Fikriye Sanli, in B a s e 1, Feldbergstrasse 70, Einzelfirma

(Neueintragung). Inhaberin: Fikriye Sanli, türkische Staatsangehörige,

in Pratteln. Betrieb einer Boutique für Kleider; Schuhe,
Schfnuck'und Accessoires.

5. Februar 1992
Rolf Salzgeber, Ingenieurbüro, in Basel (SHAB Nr. 220 vom
22. 9. 1982, S. 3045). Domizil nun: Mühlenberg 5.

5. Februar 1992
Teamlink AG, in Basel, Sierenzerstrasse 81, Aktiengesellschaft
(Neueintragung). Statuten: 4. 2. 1992. Zweck: Herstellung und
Verkauf von Hardware. Software und Zubehör sowie Erbringung von
Dienstleistungen auf dem Gebiet der Informatik und der
Unternehmensberatung. Die Gesellschaft kann sich an Unternehmungen
beteiligen, Liegenschaften kaufen, vermieten und verkaufen sowie
gewerbliche Schutzrechte und Know-how erwerben und verwerten.
Grundkapital: Fr. 50 000, voll liberiert, 24 Namenaktien zu Fr. 1000
und 260 Stimmrechtsnamenaktien zu Fr. 100. Publikationsorgan:
SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere Mitglieder. Ihm gehört an:
Marc von Däniken, von Luzern, in Liestal, mit Einzelunterschrift.

5. Februar 1992
Türmerleim AG, in B a s e 1, Dornacherstrasse 16, Aktiengesellschaft
(Neueintragung). Statuten: 14. 1. und 5. 2. 1992. Zweck: Herstellung
von chemischen Erzeugnissen, insbesondere von Klebstoffen, die
unter der Bezeichnung «Türmerleim» vertrieben werden, und Handel
mit Klebstoffen aller Art. Die Gesellschaft kann sich an anderen
Unternehmen beteiligen. Grundkapital: Fr. 100 000, voll liberiert,
100 Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. Verwal-
tungsrat: 1 oder mehrere Mitglieder. Ihm gehören an: Charles
Eduard Süffert, von Basel, in Bottmingen, Präsident; Rudolf Zwah-
len, von Basel und Rüschegg, in Basel, und Walter Nonnenmacher,
deutscher Staatsangehöriger, in Hassloch (D), alle mit Unterschrift
zu zweien.
5. Februar 1992
Cristina Wagner-Leone, in B a s e 1, Schweizergasse 54, Einzelfirma
(Neueintragung). Inhaberin: Cristina Wagner, von Basel und schwedische

Staatsangehörige, in Basel. Gemmologische Studien, Design
und Herstellung von sowie Handel mit Schmuckstücken aller Art.

Basel-Landschaft - Bäle-Campagne - Basilea-Campagna
5. Februar 1992
W & W Elektronic AG, inMünchenstein (SHAB Nr. 136 vom
17. 7. 1990, S. 2854). Statutenänderung: 29. Januar 1992. Firma nun:
Immobiliengesellschaft Frankfurtstrasse 66 AG. Zweck nun: Erwerb.
Verwaltung und Veräusserung von Grundstücken. Die Gesellschaft
kann sich an anderen Unternehmen beteiligen. Prokuren Heinz Oberer

und Dr. Hanspeter Lutz erloschen.

5. Februar 1992
W + W electronic AG, in Münchenstein, Frankfurtstrasse 78,
Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum: 29. Januar
1992. Zweck: Entwicklung und Fabrikation von und Handel mit
elektronischen Mess-, Registrier- und anderen Geräten. Die Gesellschaft

kann Grundstücke erwerben und veräussern und sich an
anderen Unternehmen beteiligen. Grundkapital: Fr. 1 050 000, voll
liberiert, 1050 Namenaktien zu Fr. 1000. Sacheinlage: Aktiven (Lager

Rohmaterialien, Hilfs- und Betriebsstoffe, Halb- und Fertigfabrikate

sowie Maschinen, Mobiliar und Einrichtungen) von
Fr. 2 594 310 gemäss Vertrag vom 28. Januar 1992 der W"+W
Elektronic AG, welche nun mit «Immobiliengesellschaft Frankfurtstrasse
66 AG» firmiert, zum Preis von Fr. 1 050 000, welcher Betrag an das
Grundkapital angerechnet wird. Publikationsorgan: SHAB.
Verwaltungsrat: 1 oder mehrere Mitglieder. Ihm gehören mit Unterschrift zu
zweien an: Dr. Guido Zanetti, von Biasca, in Füllinsdorf, Präsident,
und Dr. Felix Amrein, von Basel und Gunzwil, in Pfeffingen.
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5. Februar 1992
Sevenday AG (Sevenday SA) (Sevenday Ltd), in R e i n a c h See-

wenweg 6, Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum:
22. Januar 1992. Zweck: Produktion und Vertrieb von Nahrungsmitteln

und Erbringung damit zusammenhängender Dienstleistungen.
Die Gesellschaft kann sich an anderen Unternehmen beteiligen sowie
Liegenschaften kaufen und verkaufen. Grundkapital: Fr. 300 000,
voll liberiert, 300 Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan:
SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere Mitglieder. Ihm gehören mit
Unterschrift zu zweien an: Hanspeter Bilhler, von Uzwil und Hom-
brechtikon, in Uzwil, Präsident; Dieter Kündig, von Basel, Winter-
thur und Bauma, in Binningen, Delegierter, und Rudolf Bichsei, von
Sumiswald, in Lützelflüh.
6. Februar 1992
Intercolux AG, in 11 i n g e n Gstaadmattstrasse 41, Aktiengesellschaft

(Neueintragung). Statutendatum: 29. Januar 1992. Zweck:
Herstellung, An- und Verkauf von Beleuchtungskörpern sowie
Zubehör. Die Gesellschaft kann Liegenschaften erwerben, veräussern

und verwalten. Grundkapital: Fr. 500 000, voll liberiert, 500
Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat:

1 oder mehrere Mitglieder. Ihm gehören an: Max Ernst Heiniger,
von Eriswil, in Sissach, Verwaltungsratspräsident und Geschäftsführer

mit Einzelunterschrift; Elisabeth Heiniger-Anliker, von Gondis-
wil, in Sissach; Martin Heiniger, Ralph Heiniger und Paul Heiniger,
alle von Eriswil, in Sissach, und mit Unterschrift zu zweien.

6. Februar 1992
Chiso Finanz & Immobilien AG, bisher inRoveredo GR (SHAB
Nr. 267 vom 15. 11. 1983, S. 3929). Statutenänderung: 31. Januar
1992. Sitz nun: H ö 1 s t e i n Holenweg44. Ursprüngliche Statuten:
20. Dezember 1972, letztmals geändert am 27. Oktober 1983. Zweck
nun: Finanzielle Beteiligungen an Handels-, Industrie-, Dienstlei-
stungs-, Finanz-, Investitions- und Immobiliengesellschaften;
Akquisition, Kauf und Verkauf von mobilen und immobilen Werten,

Übernahme von Verwaltungsratsmandaten und Erwerb von
Mobilien und Immobilien sowie Handel und Vermarktung von
Rechten. Grundkapital: Fr. 50 000, voll liberiert, Umwandlung der
100 Inhaberaktien zu Fr. 500 in Namenaktien. Publikationsorgan:
SHAB. Verwaltungsrat: 1 bis 5 Mitglieder. Ihm gehören an: Marc-
Oliver Möller, deutscher Staatsangehöriger, in Basel, Präsident mit
Unterschrift zu zweien (neu); Yannick Hausmann, von St. Gallen, in
Basel, und Rolf Schmid, von Dietwil, in Holstein, beide mit Unterschrift

zu zweien zusammen mit dem Präsidenten (beide neu). Aus
Verwaltungsrat ausgeschieden:* Dr. Severo Antonini, einziges
Mitglied; Unterschrift erloschen.
6. Februar 1992
UP Universal Project AG, bisher in Birsfelden, kommerzielle
und bauliche Projekte (SHAB Nr. 230 vom 3. 10. 1988, S. 4016).
Statutenänderung: 27. Januar 1992. Sitz nun: Reinach BL,
Bühlackerstrasse 8. Josef Ruggle, einziges Verwaltungsratsmitglied,
wohnt nun in Reinach.

6. Februar 1992
Drisa Entsorgungs AG, in R e i n a c h, Kägenstrasse 14,

Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum: 4. Februar .1992.
Zweck: Entsorgung von elektronischen Geräten und deren
Weiterverarbeitung zu wiederverwertbaren Sekundärrohstoffen, welche
wieder der Fabrikation zugeführt werden können. Entwickeln von
neuen Verfahren im Zusammenhang mit Entsorgung und verwandten

Gebieten sowie die Nutzung an allen daraus resultierenden
Patenten und Lizenzen. Die Gesellschaft kann sich an anderen
Unternehmen beteiligen und Liegenschaften erwerben und veräussern.

Grundkapital: Fr. 200 000, voll liberiert, 200 Namenaktien^
Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere
Mitglieder. Ihm gehören an: Rolf Jeker, von Basel und Büsserach, in
Breitenbach,*Präsident mit Einzelunterschrift; Alfred Giller, vonund
in Basel, Delegierter, und Alois Bühler, von Herrliberg und Zürich, in
Berg SG, beide mit Unterschrift zu zweien.

6. Februar 1992
Technical & Analytical Koncepts AG TAK, in O b e r w i 1 (SHAB
Nr. 238 vom 9.12.1991, S. 5258). Statutenänderung: 30. Januar
1992. Zweck nun: Betrieb eines Import- und Exportgeschäftes von
Rohstoffen, Halb- und Fertigwaren, insbesondere von Mess- und
Analyseinstrumenten aller Art. Sie installiert die Fertigprodukte und
führt Garantie- und Serviceleistungen durch. Die Gesellschaft kann
sich an anderen Unternehmen beteiligen, Liegenschaften erwerben
und veräussern.

6. Februar 1992
Walter Egli, in R e i n a c h, Anwendungstechnik und Handel mit
chemisch-technischen Produkten (SHAB Nr. 156 vom 15. 8.1991,
5. 3562). Firma infolge Geschäftsüberganges erloschen.

6. "Februar 1992
Cat Egli AG, in R e i n a c h, Stockackerstrasse 119, Aktiengesellschaft

(Neueintragung). Statutendatum: 22. Januar 1992. Zweck:
Handel mit chemisch-technischen Produkten. Die Gesellschaft kann
Liegenschaften erwerben, verwalten, veräussern, sowie sich an ähnlichen

Unternehmungen beteiligen. Grundkapital: Fr. 50 000, voll
liberiert, 50 Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB.
Verwaltungsrat: 1 oder mehrere Mitglieder. Ihm gehören an: Walter
Julius Egli, Präsident mit Einzelunterschrift und Ruth Egli-Henzi,
ohne Unterschrift, beide von Egolzwil, in Reinach BL.

6. Februar 1992
Amrein Mechanik AG, in Schönenbuch, Baselstrasse 57,
Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum: 31. Januar
1992. Zweck: Herstellung und Vertrieb von mechanischen Bestandteilen.

Die Gesellschaft kann sich an andern Unternehmen beteiligen,
sowie Grundstücke und Liegenschaften kaufen und veräussern.
Grundkapital: Fr. 150000, voll liberiert, 150 Namenaktien zu
Fr. 1000. Sacheinlage und -Übernahme: Aktiven von Fr. 207 688.39
und Passiven von Fr. 46 643.95 der im Handelsregister nicht
eingetragenen Einzelfirma Otto Amrein, Mechanische Werkstatt, in
Schönenbuch, gemäss Bilanz per 31. Dezember 1991 zum Preis von
Fr. 161 044.44, wovon Fr. 150 000 an das Grundkapital angerechnet
werden. Publikationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere
Mitglieder. Ihm gehören mit Einzelunterschrift an: Otto Amrein,
Präsident, und Markus Amrein, beide von Basel, in Schönenbuch BL.

Appenzell A.Rh.-Appenzell Rh.-Ext. -Appenzelle» Esterno

5. Februar 1992
Ferggerei J. E. Bürk, inWolfhalden, Mühltobel 953,9429 Zeig,
Gemeinde Wolfhalden. Einzelfirma (Neueintragung). Inhaberin:
Johanna Elizabeth Bürk-Botha, von St. Gallen, in Zeig, Gemeinde
Wolfhalden. Ausschneiden und Ausrüsten von Stickereien.

5. Februar 1992
Alter Zoll AG, in T e u f e n Betrieb des Restaurants Alter Zoll usw.
(SHAB Nr. 268 vom 17. 11. 1986, S. 4392). Claudia Del Bello-Kast
ist aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; ihre Unterschrift ist
erloschen. Neues einziges Mitglied des VR mit Einzelunterschrift:
Walter Manser, von Appenzell, in Eggersriet.

5. Februar 1992

Steininger-Service AG, in H e r i s a u, Kauf und Verkauf, Reparatur

und Service von Maschinen und Geräten der Nahrungsmittelindustrie

usw. (SHAB Nr. 250 vom 22. 12. 1989, S. 5152). Die Prokura,
von Stefan Belloni ist erloschen.

5. Februar 1992
MTS Milchtechnik AG, inSpeicher, Beratung in, sowie Planung
und Fabrikation von und Handel mit Milch-, Lebensmittel- und
Getränkeanlagen usw. (SHAB Nr. 204 vom 22. 10. 1991, S. 4527).
Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an: Guido Huber, von
Unterlunkhofen, in Diepoldsau.
5. Februar 1992
Franco Salina AG, Zweigniederlassung in Walzenhausen,

Hoch- und Tiefbauunternehmen usw. (SHAB Nr. 202
vom 17. 10. 1989, S. 4215), Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in
Staad, Gemeinde Thal SG. Die Prokura von Hansruedi Tobler,
Mitglied des Verwaltungsrates, ist erloschen. Kollektivprokura zu zweien
wurde erteilt an: Ivo Hutter, von Oberriet SG, in Widnau.
6. Februar 1992
Schweizerischer Bankverein, Zweigniederlassung in
H e r i s a u (SHAB Nr. 149 vom 6. 8. 1991, S. 3405), Aktiengesellschaft

mit Hauptsitz in Basel. Die Unterschriften von Alessandro
Hürlimann, Peter Kläger, Harald Wieland und Christoph Worni sind
erloschen. Neue Zeichnungsberechtigte mit Kollektivprokura zu
zweien: Josef Haas, von Appenzell, in Abtwil, Gemeinde Gaiserwald,
Edwin Kehl, von Rebstein, in Gossau SG, und Edgar Strässle, von
Lütisburg, in Gossau SG.

6. Februar 1992
Schweizerischer Bankverein, Zweigniederlassung in
Teufen (SHAB Nr. 149 vom 6. 8. 1991, S. 3405), Aktiengesellschaft

mit Hauptsitz in Basel. Die Unterschriften von Alessandro
Hürlimann und Harald Wieland sowie die Prokuren von Christoph
Worni, Trudy Aegerter, Hans Ammann, Felix Baumann, Robert
Bissegger, Hans-Peter Braun, Mathias Brühlmann, Kurt Brunn-
schwiler, Albin Engeli, Hubert Gehrig, Andr6 Guignard, Peter Hohl,
Gerhard Koster, Werner Künzler, Georges Linder, Beda Otto
Lymann, Andreas Mentele, Fredy Müller, Andrd Nicolier, Kurt
Rlniker, Georg Schnyder, Konrad Schweizer, Hugo Sigg, Karl Sutter,
Martin Vogel, Dr. Herbert Weber und Jürg Zollinger sind erloschen.
6. Februar 1992

Rheintalisch-Appenzelliscber Käserverband, in Heiden,
Genossenschaft (SHAB Nr. 242 vom 13. 12. 1991, S. 5363). Auflösung der
Gesellschaft durch Generalversammlung vom 19. August 1991
infolge Fusion gemäss Art. 914 OR mit «St. Gallischer Milchkäuferverband»,

Waldkirch. Übernahme der Aktiven und Passiven vom
«Rheintalisch-Appenzellischer Käserverband» durch «St. Gallischer
Milchkäuferverband».
6. Februar 1992
Interessen-Vertretung NVS & GSN, in H e r i s a u, Verein (SHAB
Nr. 242 vom 19.10. 1987, S. 4076). Liquidation beendigt. Firma
erloschen.

6. Februar 1992
Rainer Computersysteme AG, in H e r i s a u (SHAB Nr. 218 vom
8. 11. 1990, S. 4457). Mit Entscheid vom 1. November 1991 hat das
Kantonsgerichtspräsidium von Appenzell A. Rh. über die Gesellschaft

den Konkurs eröffnet. Demnach ist die Gesellschaft aufgelöst.

St Gallen - Saint-Gall - San Gallo

6. Februar 1992
Renemo Renö Lieberherr, in St. Gallen. Inhaber der Firma ist
Lieberherr Rend, von Hemberg, in St. Gallen. Maschinenmontagen
und -revisionen. Wolfgangstrasse 13, 9014 St. Gallen.

6. Februar 1992 • - *
*-jp

~

Dosch Mechanik, in S t. Mfa'rg,re^t hen. Inhaber der Firma ist
Dosch Jürg, von Tänizöng, in St. Margrethen.-Mechanische Werkstätte.

Neulandstrasse 37, 9430 St. Margrethen.
6. Februar 1992
Fera Antonio Gipsergeschäft, in Sargans. Inhaber der Firma ist
Fera Antonio, italienischer Staatsangehöriger, in Sargans.
Einzelunterschrift: Fera Delfina, italienische Staatsangehörige, in Sargans.
Betrieb eines Gipsergeschäfts,-.Ausführung von Isolationen und
Mineralputzen. Gonzenstrasse 2, 7320 Sargans.

6. Februar 1992

Spinnerei & Weberei Dietfurt A.-G., in Dietfurt, Gemeinde
B ü t s c h w i 1 (SHAB Nr. 188 vom 30. 9. 1991, S. 4213). Die
Unterschriften von Adder Otto und Keller Christian, letztere beide
Vizedirektoren, sowie die Prokuren von Flammer Richard und König
Heinz sind erloschen. Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an:
Tobler Urs, von Roggwil TG, in Weinfelden.

6. Februar 1992
Werlant AG, Haag in Liq., in Sennwald, Beteiligungen usw.
(SHAB Nr. 21 vom 31. 1. 1990, S. 387)
Atreo S.A. in Liq., inSennwald, Immobilien usw. (SHAB Nr. 21

vom 31. 1. 1990, S. 387)

Jakobs-Leuenberger Marlis, einziges Mitglied und Liquidatorin, ist
aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; ihre Unterschrift ist
erloschen.

6. Februar 1992
Bato AG St. Gallen, in S t. Gallen, Ausführung von Bauprojekten

aller Art usw. (SHAB Nr. 4 vom 7.1.1985, S. 45). Neue
Geschäftsadresse: Käzernstrasse 7/9, 9014 St. Gallen.

6. Februar 1992
Schneider Korbwaren AG, in R ü t h i (SHAB Nr. 257 vom
4. 11. 1985, S. 4140). Zur Geschäftsführerin mit Einzelunterschrift
wurde ernannt: Schneider Sabine, von und in Rüthi SG.

6. Februar 1992
Kleiderfabrik Lenox AG, in Altstätten (SHAB Nr. 32 vom
15. 2. 1990, S. 607). Kollektivunterschrift zu zweien wurde erteilt an:
Portenier Reinhard, von Meikirch, in Amriswil, Direktor.

6. Februar 1992
Rico-Optic AG, in S t. Gallen (SHAB Nr. 184 vom 21. 9. 1990,
5. 3796). Geschäftsadresse: bei Weber Treuhand AG, Goethestrasse
61, 9008 St. Gallen.
6. Februar 1992
Pea-Nut AG, in R ü t h i, An- und Verkauf von Boutique-Artikeln
usw. (SHAB Nr. 257 vom 4. 11. 1985, S. 4140). Zur Geschäftsführerin

mit Einzelunterschrift wurde ernannt: Schneider Sabine, von und
in Rüthi SG.

6. Februar 1992
Rossner & Co. AG., Strumpffabrik, in S t. Gallen (SHAB Nr. 10

vom 16. 1. 1990, S. 177). Kessely Heiner F., Direktor, ist nun Bürger
von Speicher und Rheineck, und wohnt neu in Speicher.

6. Februar 1992
H. Antenen AG, in S t. Gallen, Ausführung von Maler- und
Tapeziererarbeiten (SHAB Nr. 164 vom 18. 7. 1983, S. 2493). Antenen

Hermann, Präsident des VR (Verwaltungsrates), wohnt nun in
St. Gallen. Antenen Reto, Delegierter des VR, ist nun Bürger von
Eggiwil und St.'Gallen.
6. Februar 1992
Leder Rommel AG, in St. Gallen (SHAB Nr. 137 vom
18. 7. 1989, S. 2995). Die Geschäftsadresse befindet sich nun am
bisherigen weiteren Geschäftslokal: Spisergasse 41, 9000 St. Gallen.

6. Februar 1992

Nadig Sport AG, in Fl ums (SHAB Nr. 102 vom 29.5. 1990,
5. 2143). An der Generalversammlung vom 14. Dezember 1990 wurden

die Statuten revidiert. Die Änderung betrifft keine publikations-
pflichtige Tatsache. Frick Kurt ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Einzelunterschrift wurde
erteilt an Nadig Thomas, von und in Flums, Geschäftsführer.

6. Februar 1992

Bergamin Bau AG, Zweigniederlassung bisher in S a r -

gans (SHAB Nr. 77 vom 21.4. 1989, S. 1630), mit bisherigem
Hauptsitz in Chur. Der Hauptsitz wurde nach Zizers verlegt. Die
Geschäftstätigkeit der Zweigniederlassung wurde nach
Bad Ragaz verlegt. Bergamin Daniel, bisher einziges Mitglied des
VR (Verwaltungsrates), führt seine Einzelunterschrift nun als Präsident.

Einzelprokura wurde erteilt an Gauderon Dorothea, von
Alterswil, in Bad Ragaz, Mitglied des VR, sowie Kollektivunterschrift

zu zweien an Gehrig Alfred, von Walenstadt, in Bad Ragaz;
Jenny Edgar,'von St. Ursen, in Düdingen, und Mark Andrea, von
Schiers, in Davos. Geschäftsadresse: Löwenstrasse 6, 7310 Bad
Ragaz.
6. Februar 1992
H. Weidmann Aktiengesellschaft, in Rapperswil, Fabrikation
und Vertrieb von Isolationsmaterialien usw. (SHAB Nr. 247 vom
20. 12.1991, S. 5485). Zum Vizedirektor mit Kollektivunterschrift zu
zweien wurde ernannt: Heide Ulrich; seine Prokura ist erloschen.
Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an: Nahi Faruk, kroatischer
Staatsangehöriger, in Jona, und Meisser Hansjörg, von Davos, in
Wollerau.

6. Februar 1992
Reisebüro Wettstein AG., in Rapperswil (SHAB Nr. 234 vom
3.12. 1991, S. 5171). Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an:
Egli Stefan, von Kirchberg SG, in Gähwil, Gemeinde Kirchberg, und
Signer Walter, von Appenzell, in Zürich.
6. Februar 1992
Trimian Holding AG, bisher in W i 1 (SHAB Nr. 87 vom 8. 5. 1989,
5. 1883). Diese Firma wird infolge Sitzverlegung nach Winter-
t h u r (SHAB Nr. 20 vom 31.1. 1992, S. 451) im Handelsregister des
Kantons St. Gallen von Amtes wegen gelöscht.

6. Februar 1992
Autocenter Buriet AG, in T h a 1 (SHAB Nr. 219 vom 22. 9. 1987,
5. 3740). An der Generalversammlung vom 5. Februar 1992 wurden
die Firma geändert in Garage Medici AG und die Statuten entsprechend

revidiert. Bächtold Markus, Vizepräsident des Verwaltungsrates,
wohnt nun in Goldach.

6. Februar 1992
Aka Handel AG, in S t. Gallen (SHAB Nr. 269 vom 18. 11. 1986,
5. 4413). Das Grundkapital von Fr. 50 000 ist richtig eingeteilt in 500
Namenaktien zu Fr. 100. Kaufmann Guido ist infolge Todes aus dem
VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.
Neu wurde in den VR gewählt: Kaufmann Remigius, Dr., von Arni
AG, in St. Gallen, mit Einzelunterschrift.
6. Februar 1992
Buriet Garage AG, in Thal (SHAB Nr. 233 vom 2.12.1991,
5. 5148). An der Generalversammlung vom 5. Februar 1992 wurden
die Firma geändert in Autocenter Buriet AG und die Statuten
entsprechend revidiert.
6. Februar 1992
Rheno AG, inDiepoldsau, Herstellung von Bauprodukten usw.
(SHAB Nr. 142 vom 25. 7.1991, S. 3248). An der Generalversamm-
lungvom 30. Januar 1992 wurden die Statuten feilweise fevidiert. Das
bisherige Grundkapital von Fr. 60 000 wurde auf Fx. 500 000 erhöht
durch Ausgabe von 440 neuen, durch Verrechnung mit Guthaben .voll
liberierten Namenaktien zu Fr. 1000. Voll liberiertes Grundkapital
nun Fr. 500 000, eingeteilt in 500 Namenaktien zu Fr. 1000. Der VR
(Verwaltungsrat) besteht nun aus 1 bis 7 Mitgliedern. Hutter Kurt ist
aus dem VR ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

6. Februar 1992
Hofmann AG Malereibetrieb, in S t. Gallen (SHAB Nr. 17 vom
28. 1. 1992, S. 394). Neue Geschäftsadresse: Mövenstrasse 12, 9015
St. .Gallen. • -

6. Februar 1992
RZ Speziaireinigungen Rathgeb + Zoller, in Thal, Kollektivgesellschaft

(SHAB Nr. 34 vom 19. 2. 1991, Sv719). Der Gesellschafter
Zoller Roland wohnt nun in Balgach. Neue Geschäftsadresse: Industrie

Aegetli, 9425 Thal.
6. Februar 1992
Fritz Hartmeyer, sanitäre Installationen, in Altstätten (SHAB
Nr. 281 vom 30.11.1984, S. 4264). Neue Geschäftsadresse:
Mühlackerweg 5, 9450 Altstätten.
6. Februar 1992
Franz Vago A.G. Strassen- und Tiefbauunternehmung, Filiale Wil/
SG, in W i 1 (SHAB Nr. 1 vom 3. 1. 1991, S. 9), mit Hauptsitz in
Hasli-Wigoltingen. Die Prokura von Scherrer Ernst ist erloschen.
Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an Althaus Adolf, von
Pratteln, in Hugelshofen.
6. Februar 1992
Franz Vago A.G. Strassen- und Tiefbauuntemehmung, Zweig-
niederlassungen in Uzwil und Fl a w i 1 (SHAB Nr. 1 vom
3. 1. 1991, S. 9), mit Hauptsitz in Hasli-Wigoltingen. Die Prokura
von Scherrer Ernst ist erloschen. Kollektivprokura zu zweien wurde
erteilt an: Althaus Adolf, von Pratteln, in Hugelshofen.
6. Februar 1992
Consulting and Public Relation Agency Dipl. Ing. S.V. Kulhavy, in
St. Gallen. Inhaber der Firma ist Kulhavy Sava Vlastimil, von
Maur, in St. Gallen. Agentur für Beratung und Werbung. Kornhausstrasse

3, 9001 St. Gallen.

6. Februar 1992

Magaza Zivka Radivojevic, in S t. Gallen. Inhaberin der Firma ist
Zivka Radivojevic, jugoslawische Staatsangehörige, in St. Gallen.
Reisebüro, Vermittlung und Verkauf von Fahrkarten. Poststrasse 14,

9000 St. Gallen.

6. Februar 1992
Stefan Donik Schweisstechnik, in St. Gallenkappel. Inhaber
der Firma ist Donik Stefan, österreichischer Staatsangehöriger, in St.

Gallenkappel. Schweisstechnik und Schlosserei. Feldstrasse 6, 8735
St. Gallenkappel.
6. Februar 1992
Bischoff Textil A.G., in St. Gallen (SHAB Nr. 14 vom
23. 1. 1992,S. 321). Die Prokura vonTrefny-Wirth Paul ist erloschen.

6. Februar 1992
Sandherr Packungen AG, in Diepoldsau, Verpackungsmaterialien

usw. (SHAB Nr. 192 vom 3. 10. 1990, S. 3948).
Kollektivunterschrift zu zweien wurde erteilt an: Frank Andreas, stellvertretender

Direktor; Akermann Peter, Vizedirektor, und Hensel Hansruedi,

Vizedirektor; ihre Prokuren sind erloschen.

6. Februar 1992

Sportanlagen Wildhaus AG, in W i 1 d h a u s (SHAB Nr. 111 vom
12. 6. 1990, S. 2347). Neu wurde mit Kollektivunterschrift zu zweien
in den Verwaltungsrat gewählt: Schön Tony, von Menzingen, in
Wildhaus, Delegierter.
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6. Februar 1992
Boutique Rif, A. + P. Bikti, in W i 1, Kollektivgesellschaft (SHAB
Nr. 55 vom 9. 3. 1987, S. 914). Der Gesellschafter Bikti Abdelaali ist
nun Bürger von Wil SG, und die Gesellschafterin Bikti Priska ist nun
Bürgerin von Kirchberg SG und Wil SG.

6. Februar 1992
Grundbauberatung-Geoconsulting AG, in S t. Gallen (SHAB
Nr. 36 vom 13. 2.1985, S. 573). Neue Geschäftsadresse: Helvetia-
strasse 41, 9000 St. Gallen.

6. Februar 1992

Dr. P. Toneatti AG, inRapperswil, Betrieb einer Bauunternehmung

usw. (SHAB Nr. 84 vom 2. 5. 1990, S. 1718). Toneatti Peter,
Dr., Präsident, ist infolge Todes aus dem VR (Verwaltungsrat)
ausgeschieden; seine Unterschrift sowie die Prokura von Dick Wilhelm
sind erloschen. Das bisherige Mitglied, Spoerry-Toneatti Vreni,
wurde zur Präsidentin des VR ernannt und führt weiterhin
Kollektivunterschrift zu zweien. Neu wurden in den VR gewählt: Spoerry-
Toneatti Christoph, von Fischenthal, in Horgen, mit Kollektivunterschrift

zu zweien, und Toneatti-Hahn Peter, von Kriens, in Glarus,
mit Kollektivunterschrift zu zweien. Kollektivprokura zu zweien
wurde erteilt an: Stucki Marcel, von Oberurnen, in Oberdürnten,
Gemeinde Dürnten.
6. Februar 1992
Dicht AG., in S t. Gallen, Ausführung von Bohrungen, Pfählungen

usw. (SHAB Nr. 160 vom 21. 8. 199l, S. 3666). Brun Adolf,
Präsident und Delegierter des Verwaltungsrates, ist nun Bürger von
Luzern und Emmen.

6. Februar 1992
Cerberus AG, ZweigniederlassunginSt. Gallen,
Entwicklung, Fabrikation und Verwertung von Erzeugnissen der
Elektrotechnik usw. (SHAB Nr. 129 vom 8. 7. 1991, S. 2941), mit Hauptsitz

in Männedorf. Die Unterschriften von Bergmaier Hans, Dr., und
Bruderer Hanspeter, Dr., beide Mitglieder des VR (Verwaltungsrates),

und Locher Felix, stellvertretender Direktor, sind erloschen.
Kollektivunterschrift zu zweien wurde erteilt an: Bosch Rudolf, Dr.,
von Hemberg, in Maur, Mitglied des VR, und Dätwyler Fritz, von
Staffelbach, in Männedorf, Vizedirektor. Scheidweiler Andreas, Dr.,
Direktor, ist nun Bürger von Jona und wohnt nun in Schänis. Ruggli
Marcel, Direktor, ist nun auch Bürger von Rapperswil SG; Magnin
Ren6, Vizedirektor, ist nun auch Bürger von Stäfa, und Koller
Johann-Ulrich, Dr., Prokurist, ist nun auch Bürger von Heris^.
6. Februar 1992
Walter Rentsch Handels AG, in S t. Gallen (SHAB Nr. 237 vom
6. 12. 1991, S. 5232)
Walter Rentsch Informatik AG, in S t. Gallen (SHAB Nr. 237
vom 6. 12.1991, S. 5232).

Die Unterschrift von Baumberger Silvia ist erloschen.
Kollektivunterschrift zu zweien wurde erteilt an: Dervey Hans-Ruedi, von
Chapelle (Gläne) und Kloten, in Weisslingen, und Gall Othmar, von
Walenstadt, in Schwerzenbach.

Berichtigung
Richard Rüdisüli Treppenbau, in Ermenswil, Gemeinde Eschen-
bach (SHAB Nr. 13 vom 22. 1. 1992, S. 297). Richtige Geschäftsadresse:

Lütschbachstrasse 10a, 8734 Ermenswil.

Graubünden - Grisons - Grigioni

-6 febbraio 1992
Dagobert SA, in' R o v e r e d o ,• partecipazioni, ecc. (FUSC del
21.10.1991, n. 203,-p.4505). Lo statuto 6 stato modificäto il
31. 1. 1992\Nuovoscopo:l'importazioneerfesportazionedimäteriali
tessili e manufatti, partecipazione finanziarie ad altre societä in par-
ticolare l'acquisto di quote sociali e titoli azionari come pure la
giestione e l'amministrazione di partecipazioni e patrimoni, l'acquisto,

la vendita e l'amministrazione di beni immobiliari anche
all'estero, la societä non svolgerä nessuna attivitä lucrativa nä intende
possedere immobili nel cantone dei Grigioni.
6._ Februar 1992
Arcade SA, in D a v o s, Betrieb der Boutique Arcade in Davos usw.
(SHAB Nr. 115 vom 21. 5. 1975, S. 1384). Rudolf Vormittag, Präsident,

und Heinz Berger sind aus dem VR (Verwaltungsrat)
ausgeschieden; ihre Unterschriften sind erloschen. Jean Martin Leonhardt,
VR-Mitglied und bisher Direktor, ist nun einziges Mitglied und
zeichnet weiterhin einzeln.

6. Februar 1992
Bau AG Lenzerheide, in Vaz/Obervaz, Liegenschaften usw.
(SHAB Nr. 54 vom 5. 3. 1984, S. 789). Willi Henri Treu, bisher einziger

VR (Verwaltungsrat), ist nun dessen Präsident und zeichnet
weiterhin einzeln. VR-Mltglieder mit Kollektivunterschrift zu zweien
neu: Dr. Urs Schild, von Grenchen, in Bottmingen und Jürg Burkhard,

von Schwarzhäusern, in Niederwangen, Gemeinde Köniz.
Domizil neu: Clois, c/o Treuhandbüro Joachim Rischatsch, 7078
Lenzerheide.

6. Februar 1992
Georg Roffler & Co., Textil-Agentur, in C h u r, KollektivgeseU-
schaft (SHAB Nr. 302 vom 24.12. 1980, S. 4172). Übergang der
Aktiven und Passiven an die Kollektivgesellschaft «Georg Roffler &
Co., Textil-Agentur, Inh. Bernhard Arn & Co.», in Chur. Liquidation
beendigt. Firma erloschen.

6. Februar 1992
Georg Roffler & Co., Textil-Agentur, Inh. Bernhard Am & Co., in
Chur, Rheinstrasse 85/87, 7004 Chur. Kollektivgesellschaft
(Neueintragung). Gesellschaftsbeginn: 1. 1. 1992. Gesellschafter: Bernhard

Arn-Roffler, von Grossaffoltern, in Chur, und Beatrice Arn-
Roffler, von Grossaffoltern, in Chur. Fortführung des Geschäftes der
erloschenen Kollektivgesellschaft «Georg Roffler & Co., Textil-
Agentur», in Chur, mit Übernahme sämtlicher Aktiven und Passiven.
Textilagentur + Bettenstudio.
6. Februar 1992
Ingenieurbüro dipl. Ing. ETH/SIA H. Scheiwiller AG, in Chur
(SHAB Nr. 209 vom 7. 9. 1976, S.2566). Hermann Scheiwiller, bisher
einziger VR (Verwaltungsrat), zeichnet nun als Präsident des VR
kollektiv zu zweien statt einzeln wie bisher. VR-Mitglied mit
Kollektivunterschrift zu zweien neu: Erich Weisshaupt, von Neunkirch, in
Chur, Delegierter und Geschäftsführer. Kollektivunterschrift zu
zweien neu: Bernhard Luzio, von Marmorera, in Chur. Neues Domizil:

Wiesentalstrasse 83, 7000 Chur.
6 febbraio 1992
C. S. C. Impresa Costruzioni SA, succursaleinZuoz (FUSC
del 7. 10. 1991, n. 193, p. 4310), societä anonima con sede principale
in Lugano. Nuovo procuratore con firma collettiva a due: Paolo
Tamöm, da Sonogno in Savosa; i procuratori non firmano tra di loro.
6. Februar 1992
Jacques Richard, in Schluein, Industriegebiet, 7151 Schluein.
Einzelfirma (Neueintragung). Inhaber: Jacques Richard, von Affol-
tern im Emmental, in Langnau am Albis. Gartengestaltung, Gartenbau

und -pflege.
6. Februar 1992#
H. D. P. Verwaltungs-AG, in Chur, Beteiligungen usw. (SHAB
Nr. 258 vom 6. 11.1981, S. 3492). Statuten am 6. 2. 1992 revidiert.

Firma nun: RR Rhein + Ruhr Immobilien AG. Neue
Zweckumschreibung: Erwerb, Verwaltung und Verkauf von Immobilien;
Beteiligung an und Finanzierung von in- und ausländischen
Unternehmen sowie Erwerb, Verwaltung und Veräusserung von
Wertschriften. Erhöhung des Aktienkapitals von Fr. 50 000 durch
Ausgabe von 100 Inhaberaktien zu Fr. lOOOaufFr. 150 000; voll liberiert,
150 Inhaberaktien zu Fr. 1000.

Aargau - Argovie - Argovia

6. Februar 1992
Bioland AG, bisher inVillmergen, Gesundheitsprodukte usw.
(SHAB Nr. 142 vom 24.6. 1987, S. 2546). Statutenänderung:
4. 2. 1992. Sitz nun: A r i s t a u Rain 439. Zollinger Ren6,
Verwaltungsratspräsident, und Zollinger Daniela, Verwaltungsratsmitglied,
wohnen nun in Aristau. Zollinger Jakob, Verwaltungsratsmitglied,
wohnt nun in Horgen.
6. Februar 1992
Comac Enterprises AG, bisher in B a d e n Waren aller Art (SHAB
Nr. 229 vom 23. 11. 1990, S. 4678). Statutenänderung: 29. 1. 1992.
Sitz nun: Neuenhof, Zürcherstrasse 72a.

6. Februar 1992
Ballettschule Germaine Karrer + Katharina Graf, in B r u g g,
Storchengasse 8, Kollektivgesellschaft (Neueintragung). Beginn:
1.1. 1992. Gesellschafterinnen: Karrer Germaine, von Zürich, in
Küsnacht ZH, und Graf Katharina, von Häutligen, in Auenstein.
Betrieb einer Ballettschule.

6. Februar 1992
Schlössli Lenzburg AG, in Lenzburg, Führung des Dancing
Schlössli usw. (SHAB Nr. 151 vom 7. 8. 1989, S. 3287). Gesellschaft
durch Konkurs vom 27. 11. 1991 aufgelöst. Durch weiteren Beschluss
vom 10. 1. 1992 wurde das Verfahren mangels Aktiven eingestellt.
6. Februar 1992
W. Stauber AG, in Othmarsingen, Handel mit Baustoffen
usw. (SHAB Nr. 229 vom 2. 10.1986, S. 3774). Gesellschaft durch
Konkurs vom 27. 11. 1991 aufgelöst. Durch weiteren Beschluss vom
10. 1. 1992 wurde das Verfahren mangels Aktiven eingestellt.
6. Februar 1992

Papillon Bazar Elisabeth Haas,-in Obersiggen thal, Verkauf
von Einrichtungs- und Kunstgegenständen usw. (SHAB Nr. 58 vom
23. 3. 1989, S. 1203). Firma infolge Überganges der Aktiven und
Passiven an die Einzelfinna «Papillon Bazar Christina Kraushaar»,
in Obersiggenthal, erloschen.

6. Februar 1992

Papillon Bazar Christina Kraushaar, in Obersiggenthal,
Schulstrasse 2, Nussbaumen, Einzelfirma (Neueintragung). Inhaberin:

Kraushaar Christina,'von Obersiggenthal, in Untersiggenthal.
Verkauf von Wohnaccessoires, Gcschenkartikeln, Spielmitteln und
Büchern. Übernahme der Aktiven und Passiven der erloschenen
Einzelfirma «Papillon Bazar Elisabeth Haas», in Obersiggenthal.
6. Februar 1992
Serideco, A. Zimmerii, inOberhof, Dorfstrasse 34, Einzelfirma
(Neueintragung). Inhaber: Zimmerii Adrian, von Aarburg, in Oberhof.

Ferner führt Einzelunterschrift: Zimmerii Regula, von Aarburg,
Tafers und Freiburg, in Oberhof. Siebdruck, Beschriftungen und
Grafiken aller Art.
6. Februar 1992 " '

4
Kaufhaus Muri AG, in Muri (SHAB Nr. 135 vom "14.7.1989,

,S. 2953). Auflösung der Gesellschaft durch .Generalversammlung
'töifn 28. 1. 199^ Firma nuh. Käufhaus' Mtött AG in liquidation.
Liquidator mit Einzelunterschrift: Jucker Peter, von Zürich undTur-
benthal, in Zürich. Liquidationsdomizil: beim Liquidator, c/o Jel-
moli SA, Seidengasse 1, Postfach 272, 8021 Zürich. Unterschriften
der im Verwaltungsrat verbleibenden Mitglieder Jetzer Ernst, Präsident,

und Känzig Robert, Dr., erloschen.'Femer Unterschrift
Freimüller Martin und Prokura "Viehweg Willy erloschen.

6. Februar 1992
Alber AG, in Killwangen, Poststrasse 3, Aktiengesellschaft
(Neueintragung). Datum der Statuten: 5. 2. 1992. Zweck: Produktion

von und Handel mit Produkten der Medizin-, Rehabilitationsund

Transporttechnik. Grundkapital: Fr. 100 000, voll liberiert, 100'
Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat:

1 oder mehrere Mitglieder..Ihm gehören an: Alber Thomas,
deutscher Staatsangehöriger, in Bitz (D), Präsident, und Biedermann
Christian, von Basel und Rüti (Rheintal), in Stallikon, beide mit
Einzelunterschrift, sowie Borrelli Giovanni, von Zürich, in Rifferswil,
dieser ohne Unterschrift.
6. Februar 1992
Jmia AG, in Würenlingen, Dorfhof 12, Siggenthal-Station,
Aktiengesellschaft (Neueintragung). Datum der Statuten: 3. 2. 1992.
Zweck: Erwerb, Überbauung, Verwaltung und Veräusserung von
Immobilien. Grundkapital:1 Fr. 50 000, mit Fr. 20 000 liberiert, 50
Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat:

1 oder mehrere Mitglieder. Ihm gehört an: Meier Jürg, von und in
Würenlingen, mit Einzelunterschrift.
6. Februar 1992
Helbling T-Programm AG, in A a r a u Computer-Software usw.
(SHAB Nr. 19 vom 29. 1.1991, S. 399). Statutenänderung: 3. 2. 1992.
Firma nun: Helbling Informatik AG.
6. Februar 1992
Frank Schwammberger, Textilagentur GmbH, in A a r a u (SHAB
Nr. 214vom2. 11. 1990, S. 4368). Geschäftsadresse neu: Adolf-Frey-
Strasse 5.

6. Februar 1992
Linea Verde R. Hildebrand, in B e r i k o n Handel mit Blumen usw.
(SHAB Nr. 214 vom 16. 9. 1987, S. 3677). Unterschrift Vossel Friedrich

Leonhard erloschen. ;

6. Februar 1992
Transro AG, in W o h 1 e n, Förderanlagen usw. (SHAB Nr. 13 vom

' 22.1. 1992, S. 297). Geschäftsadresse richtig: Gewerbering 8.

6. Februar 1992
Albert Stoll Giroflex AG, in Koblenz, Möbel usw. (SHAB
Nr. 189vom 1. 10. 1991, S. 4234). Prokurazu zweien neu: Hochspach
Werner, von Baar, in Würenlingen.
6. Februar 1992
Geschwister Spörri Kaufhaus Sins, in Sins, Kollektivgesellschaft
(SHAB Nr. 2 vom 4. 1. 1983, S. 17). Gesellschaft aufgelöst. Liquidation

beendet. Firma erloschen.

6. Februar 1992
Matter & Co, in S a f e n w i 1, Kommanditgesellschaft, Ausführung
von Maurer- und Schalungsarbeiten; Kauf und Verkauf von Immobilien

(SHAB Nr. 43 vom 23. 2. 1987, S. 711). Geschäftsadresse nun:
Brühlstrasse 43.

6. Februar 1992
Telecolumbus AG, in B a d e n Beteiligungen an anderen Unternehmungen

usw. (SHAB Nr. 1 vom 6. 1. 1992, S. 8). Prokura zu zweien
neu: Heuberger Schanz Franziska, von und in Zürich, sowie Bürki
Hans, von Rubigen, in Niederdorf.

6. Februar 1992

Telesystems AG, in Baden, Erbringung von Dienstleistungen in
der Telekommunikations- und Informationsbranche (SHAB Nr. 1

vom 6. 1. 1992, S. 9). Prokuren zu zweien neu: Heuberger Schanz
Franziska, von und in Zürich, sowie Bürki Hans, von Rubigen, in
Niederdorf.
6. Februar 1992
Karton + Papier AG Muhen, in Muhen (SHAB Nr. 86 vom
6. 5. 1991, S. 1921). Verwaltungsratsmitglied ohne Unterschrift neu:
Kappeler Hans, von Fischingen, in Erlinsbach.

6. Februar 1992

Ing. Edwin Demuth AG, in B a d e n Projektierung und Erstellung
von Heiz- und Lüftungsanlagen aller Systeme usw. (SHAB Nr. 44
vom 3. 3. 1989, S. 879). Prokurazu zweien neu: Widmer Marcel, von
Heimiswil, in Fislisbach.

6. Februar 1992
Rheintub AG, in Sulz, Rohre usw. (SHAB Nr. 157 vom 16. 8. 1991,
5. 3587). Aus Verwaltungsrat ausgeschieden: Fankhauser Walter,
Präsident; Unterschrift erloschen. Verwaltungsratsmitglieder mit
Unterschrift zu zweien neu: Fankhauser Daniel, von Trüb, in
Küsnacht ZH, Präsident, und Marchetti Enzo, italienischer Staatsangehöriger,

in Vacallo. Bertocchi ltalo, bisher Mitglied, zeichnet nun als
Verwaltungsratsdelegierter weiterhin zu zweien. Prokura zu zweien
neu: Clememjon Jean-Claude, von Courroux, in Rohr AG.
6. Februar 1992
Iur BSSZ AG, in B a d e n, Erwerb, Veräusserung und Verwaltung
von Grundstücken usw. (SHAB Nr. 302 vom 28. 12. 1984, S. 4610).
Aus Verwaltungsrat ausgeschieden: Stutz Wendolin, Dr., Vizepräsident;

Unterschrift erloschen. Verwaltungsratsmitglied mit Unterschrift

zu zweien neu: Binder Andreas, Dr., von Baldingen und
Baden, in Baden.

6. Februar 1992
Bruno Lutz, in W o h 1 e n Produkte der Heizungsbranche usw.
(SHAB Nr. 218 vom 11. 11. 1991, S. 4825). Firma infolge Nichtaufnahme

der Geschäftstätigkeit erloschen.

Berichtigung
Elcalor Wärmetechnik AG, in A a r a u (SHAB Nr. 27 vom
-22. 1. 1992, S. 625). Prokura zu zweien neu: Ziöijen Andreas (nicht
Zjöijen Andreas).

Thurgau - Thurgovie - Turgovia

6. Februar 1992
Bäckerei-Konditorei Bürgin, inKreuzlingen, Firmainhaber ist
Kurt Bürgin, von Schaffhausen, in Rreuzlingen. An Edith Bürgin,
von Schaffhausen, in Rreuzlingen, wurde Einzelprokura erteilt.
Bäckerei und Konditorei. Hauptstrasse 110, 8280 Kreuzlingen.
6. Februar 1992
Lucia Flückiger, in B ü r g 1 e n Firmainhaberin ist Lucia Flückiger-
Gschwend, von Auswil, in Weinfelden. Betrieb des Cafe Zentrum.
Weinfelderstrasse 8, 8575 Bürglen.
6. Februar 1992
Senn Treuhand, in Hessenreut i. Firmainhaber ist Hans Senn,
von Mosnang, in Hessenreuti. Ausführung von Treuhanddienstleistungen

aller Art. 8583 Hessenreuti.

6. Februar 1992
Party Dancing Service Zehnder & Bommer, in Homburg..Unter
dieser Firma sind Peter Bommer, von Tobel, in Hombprg, und Karin

!iZehnder, von Ettenhausen, in,Homburg, eine Kollektivgesqllschaft
eingegangen, die am 1. Februar 1992 ihren Anfang nahm. Durchführen

von Tanzkursen; Party-Service. Oberdorf 8, 8508 Homburg.
6. Februar 1992
Triton M. Rechsteiner & Co. Medienberatung und Tonstudio, in
Weinfelden. Unter dieser Firma sind Alfred Meli, von Mels, in
Bürglen TG; Michael Rechsteiner, von Heiden, in St. Gallen, und
Marlon Birenstihl, von Thal, in Kreuzlingen, eine Kollektivgesellschaft

eingegangen, die am 1. Januar 1992 ihren Anfang nahm. Alfred
Meli führt Einzelunterschrift; Michael Rechsteiner und Marlon
Birenstihl führen Kollektivunterschrift zu zweien. Werbe- und
Musikbereiche (Radiospots, Kompositionen, Tonträgerherstellung,
Inseratengestaltung, Werbetexte usw.), Mühlfangstrasse 1, 8570
Weinfelden.
6. Februar 1992
Rend Bucher AG, inFrauenfeld, Betrieb eines Gipsergeschäftes
(SHAB Nr. 229 vom 23. 11. 1989, S. 4789). Jetziges Domizil:
Langfeldstrasse 121, 8501 Frauenfeld.
6. Februar 1992
VSP Textil AG, in P f y n Fabrikation und Verarbeitung von Garnen

und Textilprodukten aller Art sowie Betrieb einer Färberei usw.
(SHAB Nr. 240 vom 16.10. 1987, S. 4054). Willy Keller und Hans-
Peter Steurer, Mitglieder, sind aus dem Verwaltungsrat ausgetreten;
ihre Unterschriften sind erloschen. Die Prokura von Alfred Johler ist
erloschen.

6. Februar 1992

Hangartner Treuhand AG Revisions- und Treuhandgesellschaft, in
Kreuzlingen (SHAB Nr. 79 vom 25.4.1990, S. 1595). Urs
Köchli wurde zum stellvertretenden Direktor ernannt; er führt wie
bisher Kollektivunterschrift zu zweien.

6. Februar 1992

Atag Emst & Young AG, ZweigniederlassunginKreuz-
1 i n g e n Wirtschaftsprüfung, insbesondere Revision und finanz-
wirtsChafÜiche Beratung usw. (SHAB Nr. 128 vom 5.7.1991,
5. 2917), mit Hauptsitz in Basel. Otto Sprenger, bisher stellvertretender

Direktor, ist nun Direktor, und Urs Köchli, bisher Vizedirektor,
ist nun stellvertretender Direktor; sie führen wie bisher
Kollektivunterschrift zu zweien.

6. Februar 1992
Schweizerischer Bankverein, Zweigniederlassung in
Amriswil, Betrieb einer Bank usw. (SHAB Nr. 156 vom
15. 8. 1991, S. 3564), Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in Basel. Die
Unterschriften von Alessandro Hürlimann, Peter Kläger, Harald
Wieland und Christoph Worni sind erloschen. Kollektivprokura zu
zweien wurde erteilt an Josef Haas, von Appenzell, in Abtwil SG,
Edwin Kehl, von Rebstein, in Gossau SG, August Müller, von Stein
AR, in Bischofszell, Ren6 Obertüfer, von Neuenkirch, in St. Gallen,
und Edgar Strässle, von Lütisburg, in Gossau SG.

6. Februar 1992
Schweizerischer Bankverein, Zweigniederlassung in
A r b o n (SHABNr. 148vom5.8. 1991, S. 3386), Aktiengesellschaft
mit Hauptsitz in Basel
Schweizerischer Bankverein, Zweigniederlassung in
Bischofszell, Betrieb einer Bank usw. (SHAB Nr. 148 vom
5. 8. 1991, S. 3386), Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in Basel

Die Unterschriften von Alessandro Hürlimann, Peter Kläger, Harald
Wieland und Christoph Worni sind erloschen. Kollektivprokura zu
zweien wurde erteilt an: Josef Haas, von Appenzell, in Abtwil SG,
Edwin Kehl, von Rebstein SG, in Gossau SG, und Edgar Strässle, von
Lütisburg SG, in Gossau SG.
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6. Februar 1992
Ingenieurbüro Flügel & Koradi, in Unter-Hörstetten, Gemeinde
Homburg, Konstruktionen, allgemeiner Maschinenbau (SHAB
Nr. 173 vom 6. 9.1990, S. 3596). Urs Korädi ist aus der Gesellschaft
ausgetreten. Diese hat sich aufgelöst. Die Firma ist erloschen. Das
Geschäft wird als Einzelfirma im Sinne von Art. 759 OR durch Rene
Flügel unter der Firma Ingenieurbüro Flügel fortgesetzt.
6. Februar 1992
Dancing-Bar Tanzbödeli AG, in Kreuzlingen. Unter dieser
Firma besteht aufgrund der Statuten vom 4. Februar 1992 eine
Aktiengesellschaft. Zweck: Führung eines Dancings und einer Bar.
Die Gesellschaft kann Liegenschaften erwerben, verwalten und ver-
äussem sowie Erfindungen, Patente und sonstige Immaterialgüterrechte

auswerten und vermitteln. • iDas Grundkapital beträgt
Fr. 100 000 eingeteilt in 100 voll einbezahlte Namenaktien zu
Fr. 1000. Publikationsorgan ist das SHAB. Der Verwaltungsrat
besteht aus 1 oder mehreren Mitgliedern. Einziges Mitglied mit
Einzelunterschrift ist Richard Weber, von Eschenbach, in Frauenfeld.
Domizil: Hauptstrasse 6, 8280 Kreuzlingen.

Ticino - Tessin - Ticino

UJjficio d'Acquarossa

24 dicembre 1991

Latteria sociale di Aquila, in A q u i 1 a, societä cooperativa costituita
constatuti 1. 12. 1953. Scopo: l'istituzionee l'eserciziodi una latteria
per garantire agli associati la completa e razionale utilizzazione del
loro latte, proteggere i loro interessi e assicurare ai consumatori del
comune il regolare approvigionamento in latte e suoi derivati. Ogni
socio e tenuto a sottoscrivere almeno una quota sociale nominale di
fr. 20. Qualsiasi responsabilitä personale dei soci 6 esclusa. Pubbli-
cazioni: FUCT e nei casi prescritti FUSC. Amministrazione: 5 mem-
bri. Angelo R^giani, da e in Aquila, presidente; Giovanni Boggini, da
e in Aquila, vice-presidente; Lorenza Vitali, da Ghirone in Aquila,
segretaria-cassiera. La societä 6 vincolata dalla firma collettiva a due
del presidente, vice-presidente e segretaria-cassiera.

Ufpcio di Bellinzona

6 febbraio 1992
Golf in Punto Sette SA, inCadenazzo (nuova iscrizione). Data
statuti: 4. 2. 1992. Scopo: favorire ed insegnare la pratica del gioco
del golf. La creazione di centri sportivi ivi compresa l'istallazione di
ogni speciale apparecchiatura necessaria ed atta a favorire la pratica
del golf. La gerenza di centri sportivi. II commercio e la rappresen-
tanza nel settore degli articoli sportivi, dell'abbigliamento e delle
attrezzature sportive. L'esercizio di un'agenzia di viaggi. Capitale
sociale: fr. 100 000, suddiviso in 1000 azioni al portatore da fr. 100

cadauna, interamente liberato. Pubblicazioni: FUSC. Consiglio di
amministrazione da 1 a piü membri. Amministratrice unica con firma
individuale: Heidi Bomand, da Ste-Croix in Muralto. Recapito:
Centro Punto 7.

Ufficio di Biasca

6 febbraio 1992
Nuova Ossida SA, in B i a s c a ossidazione anodica del metallo, ecc.
(FUSC del 8. 9. 1991, n. 180, p. 4040). Con decisione dell'assemblea
generale straordinaria del 4 febbraio 1992, constatata mediante atto
pubblico, la societä ha deciso di aumentare il capitale sociale da
fr. 50 000 a fr. 400 000, mediante l'emissione di 350 nuove azioni al

portatore di nominali fr. 1000 cadauna, interamente liberate,
mediante compensazione di un credito di fr. 350 000 degli azionisti
verso la societä. Gli statuti sono stati modificati di conseguenza. II
capitale sociale e attualmente di 400 azioni al portatore di nominali
fr. 1000 cadauna, interamente liberato.

Ufficio di Faido

5 febbraio 1992
^

Montefomo, Acciaierie e Laminatoi S.A., in G i o r n i c o (FUSC del
21.9.1990, n. 184, p. 3797). Cesare Giancarli, cittadino italiano
domiciliato a Ponte Capriasca, e Andrea Baggiani, cittatino italiano
domiciliato a Bellinzona, sono stati nominati procuratori con firma
collettiva a due.

Ufficio di Lugano

6 febbraio 1992
Sunwind Travel SA (Sunwind Travel AG) (Sunwind Travel Ltd.), pre-
cedentemente a S a n Gallo, promozione di viaggi sportivi, ecc.

(FUSC del 14. 11. 1984, n. 267, p. 4053). Nuova sede: Genti-
lino, via Ronchetto 7. Lo statuto originale del 2. 4.1984 6 stato
modificato il 4. 2. 1992, come pure su un altro punto non soggetto a

pubblicazione. Scopo: la promozione di viaggi sportivi. Promuovere
ed offrire ogni altra prestazione di servizio che rientra tra quelle nor-
malmente Offerte dagli uffici viaggi. Partecipare ad altre societä ed

acquistare immobili. Capitale: fr. 50 000, diviso in 50 azioni
nominative da fr. 1000 cadauna, interamente liberato. Pubblicazioni:
FUSC. Comunicazioni e convocazioni: agli azionisti, se noti, per let-
tera raccomandata. Amministrazione: 1 o piü membri, amministra-
trice unica con firma individuale d: Ursula Grümann nata Reust, da
Netstal GL in Gentilino. Alfred Heer, dimissionario, non d piü
amministratore unico della societä e la sua firma, come pure quella di
Rudi Grümann, giä direttore, d estinta.

6 febbraio 1992

Papiri Antichitä La Colonna S.A., inLugano.via Nassa 29 (nuova
iscrizione). Data dello statuto: 31. 1. e 5. 2. 1992. Scopo: acquisto,
vendita, commercio di oggetti d'arte e d'antichitä d'ogni genere,
nonchd le vendite all'asta per conto di terzi. Capitale: fr. 50 000,
diviso in 50 azioni al portatore da fr. 1000 cadauna, interamente
liberato. La societä assume attivi e passivi della ditta individuale «Antichitä

La Colonna di Achille Papiri», in Lugano, non iscritta al regi-
stro di commercio, come al bilancio 1.1.1992 annesso all'atto di fon-
dazione ed alio statuto, che presenta un attivo di fr. 217 547.70

(banca, merci, ecc.) ed un passivo di fr. 18 199.80 (creditori) ciod un
attivo netto di fr. 199 347.90 accettato dalla societä per tale importo
di cui fr. 48 000 computati sul capitale sociale ed un credito di
fr. 151 347.90 verso la societä. Pubblicazioni: FUSC e FUCT, le

prime solo in quanto la legge lo esiga. Amministrazione: 1 a 5 membri,

amministratrice unica con firma individuale d: Barbara Vighi, da
ed in Cadempino; Achille Papiri, cittadino italiano in Lugano, d stato
nominato direttore con firma individuale. Procura individuale d stata
conferita a: Fiorella Barth-Pelazzini, da S-chanf in Lugano.

6 febbraio 1992
Walter J. Heller A.G. Bauuntemehmung, Bern, succursale di

Lugano (FUSC del 19.4. 1990, n. 75, p. 1504), societä anonima
con sede principale a Bema. La firma di Dott. Carlo Sganzini £

estinta. Paul Maucher, giä delegato, £ ora vice-presidente; Paul

Zosso, giä direttore, £ ora delegato, entrambi con firma collettiva a

due come finora. Firma collettiva a due £ stata conferita a: Guy
Emmenegger, da Granges-Paccot in Berna, membro.

6 febbraio 1992
Zero-12 S.A., in L u g a n o, abbigliamento per bambini, ecc. (FUSC
del 22. 1. 1991, n. 14, p. 289). Alessandro P. Marangoni, giä
presidente, e Suzanne Fromaget, giä segretaria, dimissionari, non fanno
piü parte del consiglio di amministrazione e le loro firme sono estinte.
II consiglio di amministrazione £ ora composto da: Lorenzo A.
Marangoni, giä membro, ora presidente; Stefania Morelli, da Brusio
in Campascio, segretaria, entrambi con firma individuale.
6 febbraio 1992
Ellebi S. a g. 1., in A g n o, produzione eliografica di disegni, ecc.
(FUSC del 13. 10. 1988, n. 239, p. 4160). Fortunato Le Rose e Claudia

Le Rose, soci-gerente, sono ora domiciliati ad Agno.
6 febbraio 1992
Myhome S.A., in Lugano, acquisto e vendita di immobili, ecc.
(FUSC del 21. 6. 1984, n. 142, p. 2234). Adriana van Lamsweerde,
amministratrice unica, £ ora domiciliata a Ponte Capriasca.

6 febbraio 1992
Bieffe Medital S.A., in Lugano, prodotti farmaceutici, ecc.
(FUSC del 22. 2.1990, n. 37, p. 713). Carlo Goffi, cittadino italiano
in Lugano, Giuseppe Gerosa, cittadino italiano in Origlio e Joaquim
Almeida-Direito, cittadino portoghese in Canobbio, sono stati nominati

direttori con firma collettiva a due.

.6 febbraio 1992

Impresa Costruzioni Fasoletti SA., in Pregassona (FUSC del
4. 8. 1987, no 177, p. 3127). La procura diFabio Bernasconi d estinta.

Ufficio di Mendrisio

6 febbraio 1992
Etiwear SA, in C h i a s s o. Nuova societä anonima con statuti in
data 31. 1. 1992. Scopo: l'importazione, l'esportazione, l'acquisto, la
vendita, la fabbricazione e la rappresentanza di prodotti tessili
d'abbigliamento. Capitale: fr. 100 000, suddiviso in 100 azioni al
portatore da fr. 1000 cadauna, interamente liberate. Pubblicazioni:
FUSC. Amministrazione: 1 a 5 membri. Amministratore unico, con
firma individuale £ Marco Vescovi, da Bellinzona in Mendrisio.
Recapito: via Dante Alighieri 12, 6830 Chiasso.

6 febbraio 1992
Trevinvest SA, in C h i a s s o, l'attivitä commerciale in genere ecc.

(FUSC del 26. 7. 1991, n. 143, p. 3269). Modifica statuti: 5. 2. 1992.

Nuovo scopo: l'attivitä commerciale in genere; la prestazione di assi-

stenza e di consulenza per ogni genere di operazione commerciale; la
partecipazione ad aziende commercialj ed industriali; l'intermedia-
zione commerciale con societä all'estero; l'esecuzione di operazioni
finanziarie connesse a questo scopo. L'attivitä non £ svolta a titolo
fiduciario.

6 febbraio 1992 i

Giovanni Pagani, inMorbio Inferiore, ogni lavoro di fale-
gnameria ecc. (FUSC del 23. 1. 1973, n. 18, p. 213). La ditta £ radiata
per cessione dell'attivitä.

6 febbraio 1992
Manea e Fiore, inMorbio Inferiore. Fabio Manea, da ed in
Morbio Inferiore e Gaetano Fiore, cittadino italiano, in Coldrerio;
hanno costituiti sotto questa ragione sociale una societä in nome col-
lettivo con inizio il 1. 1. 1992. Falegnameria, mobili, serramenti. Via
al Dosso 6, 6834 Morbio Inferiore.

6 febbraio 1992
Stefania Silva, in Chiasso, gestione di un negozio di abbigliamento

ecc. (FUSC del 1.12. 1989, n. 235, p. 4875). Nuova ragione
sociale: Dettagli di Stefania Silva."

Vaud - Waadt - Vaud

Bureau d'A igle

5 fevrier 1992
Martine Douno-Bertholet, Bagatelle, ä B e x, Boutique cadeaux
(FOSC du 30. 1.1987, p. 379). Raison radide par suite de cessation
d'exploitation.

Bureau de Cully (district de Lavaux)

6 fevrier 1992
Cauderay S.A. entreprise gdndrale d'installations dlectriques, succursale

de Chexbres, äChexbres (FOSC du 2. 2. 1990, p. 426), avec
sidge principal ä Lausanne. Rend Staub n'est plus directeur; sa signature

est radiee. Pierre-Louis Bomet est actuellement ä Echallens.

6 fevrier 1992
Actuel Promotions S.A., äSavigny (FOSC du 9. 8. 1989, p. 3331).
Raison sociale radide d'office par suite de transfert du sidge ä B 1 o -
n a y (FOSC du 4. 2. 1992, p. 507).

Bureau d'Echallens

5 fevrier 1992
Aura, Willy Groux, ä Poliez-le-Grand. Titulaire: Willy
Groux, de Giez, ä Poliez-le-Grand. Importation et exportation de •

produits alimentaires, industriels et pharmaceutiques. Moulinsart.

5 fevrier 1992
Atelier Bonnier, ä Lausanne, rue de l'Acaddmie 2. Titulaire:
Felix Bonnier, de Sudde, ä Lausanne. Exploitation d'un atelier
d'architecture.
5 fevrier 1992
Metropolitan SA., au Mont-sur-Lausanne, importation,
exportation, achat et vente de toutes matidres premidres et de tous
produits manufactures (FOSC du 18.4. 1991, p. 1604). Procuration
individuelle est confefee ä Daniel Schlüchter, de Schangnau, ä
Lausanne.

5 fevrier 1992
Lavasec de Cour, Giulia Chiappori, äLausanne, avenue de Cour
10. Titulaire: Giulia Chiappori, d'Italie, ä Lausanne. Exploitation
d'une blanchisserie et d'un pressing.
5 fevrier 1992
JD software, Jacek Dachowski, äLausanne, avenue des Fleuret-
tes 14. Titulaire: Jacek Dachowski, de Pologne, ä Lausanne. Conseils
dans le domaine de l'informatique et ddveloppement de logiciels.
5 fevrier 1992
Laboratoire Pilote, Maurice Bernasconi, prdcddemment äGenive
(FOSC du 15.9. 1987, p. 3659). Sidge transfefe ä Lausanne,
avenue de Bdthusy 25. Titulaire: Maurice Bernasconi, de Lugano, ä
Lausanne. Fabrication et vente de spdcialitds pharmaceutiques, de
parfumerie et de droguerie.
5 fevrier 1992

Evelyn Boutat, ä Lausanne, chemin de Montelly 16. Titulaire:
Evelyn Boutat, d'Autriche. ä Lausanne. Exploitation d'un bureau de
dessins.

5 fevrier 1992
Nova Publirad S.A., äLausanne, acqudrir, promouvoir et gdrer la
publicife (FOSC du 3. 2. 1992, p. 484). Procuration collective ä deux
est confefee ä Christian Besson, de Berolle, ä Lausanne.

5 fevrier 1992
Blanchisserie du Lac S.A. en liquidation, äLausanne (FOSC du
31. 1. 1990, p. 389). La liquidation 6tant terminee, la raison sociale est
radfee.

6 febbraio 1992
Grafen A.G. in liquidazione, in Lugano, partecipazioni, ecc.
(FUSC del 25. 10. 1990, n. 208, p. 4252). Secondo gli interessati la
liquidazione £ terminata, ma la cancellazione non puö essere effet-
tuata mancando il consenso delle autoritä fiscali cantonali e federali..

6 febbraio 1992
MGS Management Growth Service Ltd., in Lugano, partecipazione,

ecc. (FUSC del 14. 12. 1972, n. 294, p. 3208). Mario Giaco-
mini, amministratore unico, £ ora domiciliato a Sorengo.

6 febbraio 1992
Motorauto S. a g. 1., in M o n t a g n o 1 a commercio di veicoli a

motore, ecc. (FUSC del 14. 6. 1990, n. 113, p. 2388). Ugo Gasparini
non fa piü parte della societä. La sua quota di fr. 50 000 £ stata ceduta
a Liselotte Catelli-Haas, da Attiswil in Lugano, che diventa socio-
gerente con firma individuale.

6 febbraio 1992
Promedit SA., in Lugano, relazioni pubbliche, ecc. (FUSC
dell'l 1.2. 1991, n. 28, p. 589). Nuovo scopo: acquisto, vendita e
amministrazione di immobili siti all'estero, come pure la partecipazione

a societä che sono proprietarie di immobili all'estero. La societä
poträ acquistare partecipazioni anche in societä non a carattere
immobiliare. Statuto modificato: 5.2. 1992. Corinne Widmer,
dimissionaria, non £ piü amministratrice unica della societä e la sua
firma £ estinta. Nuovo amministratore unico con firma individuale £:
Dott. Fulvio Passardi, da ed in Manno.

6 febbraio 1992
Farfallina SA, inLugano.viaal Forte 2, c/o Studio Fiduciario
Castelli SA (nuova iscrizione). Data dello statuto: 5. 2.1992. Scopo:
l'acquisto, la vendita, la gestione di esercizi pubblici ed in particolare
di ristoranti, bar, alberghi, night-club, nonchd ogni altra atjivitä con-
nessa con lo scopo sociale. Poträ partecipare a ditte con scopo simi-
lare. Capitale: fr. 50 000, diviso in 50 azioni al portatore da fr. 1000
cadauna, interamente liberato. Pubblicazioni: FUCT, salvo quelle
per le quali la legge precede il FpSC. Comunicazionj e convocazioni:.'/
agli azionisli, senoti.perlettera racßopianüata. Amministrazione: 1 o
piü membri, amministratore unicö con filma individuale £: Giuseppe
Castelli, da Melide in Breganzöna.

6 febbraio 1992
Vecomar Shipping Management SA, in-L u g a n o, l'armamento di
navi, ecc. (FUSC del 6.8. 1991, n. 149, p. 3408). Firma collettiva a
due £ stata conferita a: Alfio pe Lorenzi, da Miglieglia in Lugano,
direttore; Pietro Zanetti, da ed in (iamignolo, vice-direttore. Procura
collettiva a due 6 stata conferita a: Giuseppe Bonaso, cittadino
italiano in Casnate (I); Agostino Pedemonte, cittadino italiano in
Lugano.

6 febbraio 1992 >

Eco Service SA., precedentemente a L u g a n o, pulizia in generale,
ecc. (FUSC del 21.4.1989, n. 77, p. 1632). Nuova sede: B i o g g i o
Centro Nord-Sud, c/o Baytec SA. Statuto modificato: 30. 1. 1992.

Alberto Wolff, giä presidente, non fa piü parte del consiglio di
amministrazione e la sua firma £ estinta.;Nuovo presidente con firma
collettiva a due £: Corrado Pasi, da Crana in Massagno.

6 febbraio 1992 '

A. Bianchi Design, in Aranno, via Cantonale. Titolare: Adele
Bianchi, da Altendorf SZ in Atanno. Studio d'arte grafica e modelli di
architettura.

Bureau de Lausanne

4 fevrier 1992
Socidtd d'exploitation hötelidre et restauration Sodexor S.A., ä

Lausan ne(FOSCdu 13. 1. 1988,p. 144).Nouvelleadresse: Vers-
chez-les-Blanc, chemin des Esserts 4, chez Damiano Schirö.

4 fevrier 1992
Inunotest S.A. de constructions et de gdrance, succursale de Lausanne,
äLausann e (FOSC du 18. 4. 1989, p. 1566), avec sidge principal ä
Bäle. La signature de Luden Aeschimann et Peter ProvidoÜ est
radfee. La succursale est egalement engagde par la signature collective
ä deux de Rend Meyer, de Reinach BL, ä Magden, administrateur.
4 fevrier 1992
Karl Steiner Entreprise Gdndrale S.A., ä Lausanne, route de
Chavannes 33. S u c c u r s a 1 e de «Karl Steiner Generaluntemeh-
mung AG (Karl Steiner Entreprise Gdndrale S.A.) (Karl Steinet
General Contractor Corp.)», ä Zurich, socidtd anonyme inscrite au
Registre du commerce du canton de Zurich le 7 mai 1991 (dernidre
publication: FOSC du 4. 10. 1991, p. 4286). But: entreprise gdndrale
de construction. La succursale est engagee par la signature collective
ä deux de: Peter Steiner, de et ä Zurich, prdsident et ddldgud; Heinrich
Baumann, d'Attelwil, ä Trdlex, vice-prdsident et ddldgud; Paul
Fichot, de Lausanne, ä Lutry, directeur; Peter Gmünder, de et ä

Thalwil, directeur; Heinrich Rieder, de et ä Zumikon, directeur;
Ferdinand Zbller, de et ä Zurich, directeur; Umberto Besozzi, de
Wettingen, ä Oberengstringen, directeur; Rudolf Weder, de Diepoldsau,
ä Dietikon, sous-directeur; Philippe Christin, de Sainte-Croix, ä

Morges, sous-directeur, aveC pouvoirs limitds ä la succursale; Kurt
Meier, de Glattfelden, ä Zurich, fondd de procuration; Philippe
Suter, de Fleurier, ä Bussigny-prds-Lausanne; Jack Desarzens, de
Sarzens, ä Pully; Fortund Wüest, de Grosswangen, ä Morges; les trois
demiers sont fondds de procuration et leurs pouvoirs sont limitds ä la
succursale.

4 fevrier 1992
R. Wjüfi, ä.R e.n e n s, bjoucherie-charcuterie (FOSC du,26,9. 1984,

p. 343o). La raison est radide par'suite de remise de commerce.
4 fevrier 1992 - „ or,,
Marigny dub appartements LäLausanne, societd coopdrative,
garantir les intdrdts economiques de ses membres en achetant, ven-
dant, louant et administrant en commun des appartements de.rdsi-

1 dences secondaires (FOSC du 14. 2. 1984, p. 531). Par suite du transfert

de son sidge ä Morges (FOSC du 3.12. 1991, p. 5173), la
societd est radiee d'office du registre de Lausanne.

4 fevrier 1992
Otto (Suisse) S.A., äLausanne, conseils en matidre d'dlimina-
tion de ddchets et de technique de l'environnement (FOSC du
4. 11. 1991, p. 4722). Par suite du transfert du son sidge ä Fri-
bourg (FOSC du 22. 1. 1992, p. 296), la socidtd est radide d'office
du registre de Lausanne.

4 fevrier 1992
Marcel et Verena Nicolet, ä R e n e n s, socidtd en nom collectif,
commerce de produits alimentaires (FOSC du 3. 11. 1988, p. 4445).
La societd est dissoute. La liquidation dtant terminde, la raison sociale
est radide.
5 fevrier 1992
Eliostar fournitures Coprax, Patrick Egido, ä Lausanne,
commerce de fournitures techniques de marques «Coprax» (FOSC du
14. 8. 1990, p. 3262). La raison est radide par suite de cessation
d'activitd.
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5 fevrier 1992

Grichting & Valterio S.A., succursale de Lausanne, ^Lausanne
(FOSCdu 10. 1. 1991, p. 114), installation de lignesä haute tension et
de telepheriques, avec siege principal k Sion. La procuration de
Clement Frachebourg est eteinte. La succursale est egalement engagee
par la procuration individuelle de Giuliano Baldi, d'ltalie, k Vallorbe;
ses pouvoirs sont limites k la succursale.

5 fevrier 1992

R6gie du Croset S.A. Renens, k R e n e n s, operations financieres,
commerciales ou immobileres (FOSC du 25. 1. 1991, p. 355).
Procuration collective k deux, toutefois pas avec un fonde de procuration,

est conferde k Philippe Christin, de Valeyres-sous-Montagny, k

Epalinges.

5 fevrier 1992
Delasoie & Cie S.A., ilLausanne, exploitation d'une entreprise
de construction (FOSC du 27. 6. 1984, p. 2316). Rene Blanc n'est plus
administrateur; sa signature est radiöe. Nouveaux administrateurs:
Frangois Martin et Louis Martin, tous deux de Ste-Croix, k Vallorbe,
et Christophe Martin, de Ste-Croix, k Lausanne; tous signent collec-
tivement ä deux avec Ernest Delasoie.

5 fevrier 1992
Arabcontact Effica-Sets, B. Bachir, k P u 11 y, edition de guides tou-
ristiques; publicite, notamment sur sets de table; traductions en
arabe et de l'arabe. La raison est radiee par suite de cessation d'acti-
vite.

5 fevrier 1992
Renato Micco, k Lausanne, commerce de machines k cafe et
autres, ainsi que d'articles de bar; torrefaction de cafe (FOSC du
12. 3. 1974, p. 679). Par suite du transfert de son siege k M o r g e s

(FOSC du 4. 2. 1992, p. 507), la societe est radiee d'office du registre
de Lausanne.

6 fevrier 1992

JMC consulting, Jean-Michel Crottaz, ^Lausanne, rue de l'Ale
25. Autre adresse: Villars-sous-Yens, ruelle du Carroz. Titulaire:
Jean-Michel Crottaz, de Lussy-sur-Morges, k Villars-sous-Yens.
Conseils dans le domaine de l'achat, la vente d'entreprises, la remise
de commerces, les operations commerciales, mobileres et immobi-
lieres.

6 fevrier 1992
JC diffusion, Chappuis, ^Lausanne, edition et diffusion de plans
de villes et materiel didactique (FOSC du 17. 1. 1992, p. 229). La raison

est radiee par suite de cessation d'activite.

6 fevrier 1992
David Guignet, k Lausanne, chemin du Boisy 10. Titulaire:
David Guignet, d'Essertes, k Lausanne. Installations techniques dans
le domaine de la radio et de la television.

6 fevrier 1992
Giovanni De Vito, k Lausanne, entreprise de terrassements et
amenagements exterieurs (FOSC du 15. 2. 1984, p. 552). Les actifs et
passifs ayant ete repris par la societe «De V.ito S. k r. 1.», k Lutry, la
raison est radiee.

6 fevrier 1992
Anne-Marie et Julien, service traiteur SA., ^Lausanne, avenue
de la Gare 10, chez Experta Fiduciaire S.A. Nouvelle societe
anonyme. Statuts: 4 fevrier 1992. But: organisation de receptions (cok-
tails, diners, soirees), location de materiel de reception, ainsi que tous
conseils dans ce domaine. Reprise de biens envisagee: materiel, por-
tefeuille de commandes en cours et clientele d'un service de traiteur
pour fr. 120 000 au maximum. Capital entiörement libere: fr. 80 000,
divise en 800,"actions ftomihätives'de fr. 100.' Publications'; FOSC.
Administration d'un oil de plusieurs membres: Alexandre Sche'uch-

zer, de Lausanne, k Nyon, presicent avec signature individuelle,
Josette Scheuchzer, de Lausanne, k Nyon, vice-presidente, Yves
Marguerat, de Lutry, k Lausanne, secretaire et Luigi Gamerro, d'ltalie,

"k Cheseaux-sur-Lausanne; ces trois derniers avec signature
collective k deux.

6 fdvrier 1992
Cauderay S.A., entreprise generale d'installations Electriques, k
Lausanne (FOSC du 2. 2. 1990, p. 426). La signature de Rene
Staub est radiee. Pierre-Louis Bornet est actuellement k Echallens.

6 fevrier 1992
Cauderay S.A., entreprise generale d'installations electriques succursale

de Renens, k R e n e n s (FOSC du 18. 5. 1990, p. 2002), avec
siege principal ä Lausanne. La signature de Rene Staub est radiee.
Pierre-Louis Bornet est actuellement k Echallens.

6 fevrier 1992.
Para s6curit6 S.A., ^Lausanne, commerce, installation et
fabrication de toute installation de securite et de tout procede technique
(FOSC du 11. 12. 1990, p. 4915). Pierre-Louis Bornet est actuellement

k Echallens.

6 fevrier 1992
Albert Chaillet S.A., ilLausanne, entreprise generale d'installations

electriques k courant fort ou faible, teiephoniques, radios et
televisions (FOSC du 28.4. 1989, p. 1751). La signature de Rene
Staub est radiee et la procuration de Louis Tyack eteinte. Pierre-
Louis Bornet est actuellement k Echallens. Procuration collective k
deux avec un administrateur ou le directeur est conferee k Frangois
Mathey, de Bretigny-sur-Morrens, k Froideville et Pierre Meystre, de
Correvon, k Crissier.
6 fevrier 1992

R6fry SA., ilLausanne, commerce de materiel de climatisation
(FOSC du 16. 1. 1992, p. 205). Statuts modifies le 31 janvier 1992.
Siege transfer iiRenens, rue de Lausanne 60.

6 fevrier 1992
Cepel S.A., ^Lausanne, mise k disposition de personnel admi-
nistratif (FOSC du 5. 10. 1990, p. 3982). Nouvelle adresse: rue Caroline

1. Jean-Claude Maendly n'est plus administrateur; sa signature
est radiee. Nouvel administrateur avec signature individuelle:
Rodolphe Marti, de Kallnach, k Moudon.
6 fevrier 1992
Pradier Haute Confection S.A., ilLausanne, creation, confection
et vente de modeies de haute confection ainsi que le commerce de
produits textiles ou autres (FOSC du 11.9. 1978, p. 2822). Statuts
modifies le 4 fevrier 1992. Nouvelle raison sociale: Lewinger Pradier
S.A. Nouveau but: creation, confection et commerce de produits
textiles ou autres.

6 fevrier 1992
Schubert personnel S.A., k Lausanne, placement de personnel
(FOSC du 10. 7. 1991, p. 2989). Marielle Schubert n'est plus admi-
nistratrice; sa signature est radiee. Nouvel administrateur avec
signature individuelle: Daniel Schubert, de Lausanne, k Preverenges,
directeur.
6 fevrier 1992
Gafisa S.A., k Lausanne, administration et participation k des
entreprises (FOSC du 8. 5. 1984, p. 1634). Nouvelle adresse: chemin
du Frene 11, chez Fidelco S.A. societe fiduciaire.
6 fevrier 1992
W. Tisch-Reymond S.A., ^Lausanne, fabrication, commerce et
pose de parquets, etc. (FOSC du 20. 4. 1990, p. 1524). Procuration
collective k deux est conferee k Yves Philipp, de Kienberg, k
Lausanne.

6 fevrier 1992
Jean-Pierre Desarzens Design Team S.A. en liquidation, ä

Lausanne, execution de mandats et travaux dans les domaines de

l'amenagement du territoire, de l'urbanisme, des equipements
d'infrastructure, de l'architecture et de 1'esthEtique (FOSC du
22. 2. 1990, p. 713). La liquidation etant terminee, la raison sociale est
radiee.

6 fevrier 1992

Avy-voyages S.A., k Lausanne (FOSC du 17. 6. 1991, p. 2621).
Pierre Gonset n'est plus administrateur; sa signature est radiee.

6 fevrier 1992

Op6ra coiffure, Rita Barile, äLausanne.ruede Bourg 29. Titulaire:

Rita Barile, d'ltalie, k Ecublens VD. Exploitation d'un salon de
coiffure.
6 fevrier 1992
Simval fiduciaire, Simon & Vallotton, k Lausanne, societe en
nom collectif (FOSC du 5. 2. 1987, p. 463). L'associe Marcel Simon
s'est retire. Nouvel associe: Caryl Vallotton, d'Agiez, k Cheseaux-sur-
Lausanne. Nouvelle raison sociale: Simval fiduciaire, Bernard &
Caryl Vallotton.
6 fevrier 1992

Cineplex International B. V., Rotterdam, succursale de Lausanne, k

Lausanne (FOSC du 26. 6. 1989, p. 2651), operations financi6res,
avec siege principal k Rotterdam (NL). La raison sociale est radiee

par suite de suppression de la succursale.

6 fevrier 1992
B.R.E.A.D. Bureau de Renseignements et d'Etudes Alimentaires &
Dietetiques S.är.l.,iNyon (FOSC du 5. 1. 1990, p. 41). Isabelle
Hofmann s'appelle maintenant Isabelle Mabiala.'

Bureau de Payerne

5 fevrier 1992
Atelier des architectes Diserens-Chanez et Associ6s S.A., ä
Payerne (FOSC du 12. 2. 1988, p. 567). L'administrateur Michel
Grandjean est actuellement domicilie k Payerne.
5 fevrier 1992
Pachoud Verdon et Associ6s S.A., ä Payerne, exploitation d'un
bureau d'architecture (FOSC du 27. 7. 1988, p. 3122). Le vice-president

Remi Becker est actuellement domicilie k Payerne. Nouvelle
adresse de la societe: Rue des Granges 24.

Bureau de Rolle

4 fevrier 1992
R. Bize, k B u r s i n s confection et commerce de voitures miniatures
de collection (FOSC du 5. 6. 1991, p. 2431). Cette raison est radiee

par suite de cessation d'activite.

Bureau du Sentier (district de la Vallee)

Bureau de Nyon

4 fevrier 1992
Boutique Boulvard, Frangoise Eude, i Nyon, exploitation d'une
boutique de vetements et d'accessoires (FOSC du 25. 1. 1991, p. 355).
Inscription d'un second magasin k Morges, Grand-Rue 97.

4 fevrier 1992
Haemonetics S.A., ä N y o n commercialisation de produits medi-
caux (FOSC du 8. 6. 1989, p. 2385). Signature individuelle est
conferee k Michel Henle, de Geneve, k Carouge.

5 fevrier 1992
Le Cave S.A., k G1 a n d promotion et commercialisation de vins de
qualite (FOSC du 6.6.1991, p. 2454). Nouveau but: selection, -

importation, exportation, promotion et commercialisation de vins de
qualite; commerce de produits alimentaires, de boissons alcooliques
et non-alcooliques, d'objets menagers et de vaisselle; organisation de
cours et manifestations liees aux vins et k la degustation; administration

et exploitation de brevets de marques; edition de fascicules,
livres, revues ou journaux en relation avec le secteur des boissons et
des produits alimentaires. Capital porte de fr. 200 000 k fr. 400 000

par remission de 200 actions de fr.' 1000, nominatives, dont 66 libE-
r6es par compensation de creances. Le nouveau capital est done de
fr. 400 000, divise en 400 actions de fr. 1000, nominatives, entierement

liberees. Statuts modifies en consequence le 31 janvier 1992.

5 fevrier 1992
Cauderay S.A., entreprise generale d'installations electriques, succursale

de Gland, i Gland (FOSC du 1.2. 1990, p. 405), avec siege
principal k Lausanne. Rene Staub n'est plus directeur; sa signature
est radiee. Pierre-Louis Bornet habite maintenant k Echallens.

5 fevrier 1992
Detec dessins industriels SA., pr6c6demment äRenens (FOSC du
3. 11. 1989, p. 4472). Siege transfer^ k Ny o n Route de l'Etraz 58.

Sta(u(s .originels diHi. 7. 1989^ modifies en consequence le 3 fevrigr
1991. But: exploitation d'un bureau de dess ids'techniques, d Etudes et '•

de conceptions. Ca^tal de' fr.'50 C^^äivise en 50'actions de.fr. 1.000, "ift
nominatives, enticement liberees/ Coriseil a"An ou de 'plusieurs
membres. Publications: FOSC. Gerard Cattomio n'est plus administrateur;

sa signature est radiee. Frangoise Juillet, de Nyon, k Gilly, est
desormais administratrice unique avec. signature individuelle.
5 fevrier 1992 1

Detec dessins industriels S.A., siicciirsafe de Nyon, k N y o n (FOSC
du 12. 4. 1990, p. 1443), avec siige principal prEcEdemment k Renens.
Cette raison est radiee par suite du transfert du siege de la societe ä

Nyon.
5 fevrier 1992
GPS-GEM Perfumes (Americas) S.A., k Nyon (FOSC du
27. 6. 1990, p. 2572). Nouvelle raison sociale: GPS Perfiimes (Americas)

SA. Statuts modifies en consequence le 27 janvier 1992.

5 fevrier 1992
Editions Tousports et Loisirs S.A.,'ä Nyon (FOSC du 3. 9. 1991,

p. 3836). Nouvelle raison sociale: Autp-Sport Andre Chevalley S.A.
Nouveau but: commerce et vente de'vehicules automobiles, ainsi que
toutes activit6s se rapportant au domaine automobile. Statuts modifies

en consequence le 3 fevrier 1992..

6 fevrier 1992
Domaine de Sarraux-Dessous S.A., k B e g n i n s exploitation d'un
domaine viticole (FOSC du 15. 5. 1987, p. 1963). Andre Schenk n'est
plus administrateur; sa signature est radiee. Nouveaux administrateurs

avec signature collective ä deux: Filippo de Simone, d'ltalie, k
Vinzel et Jean-Pierre Rosset, de Bougy-Villars, k Rolle.

6 fevrier 1992
Kokomewah Trading S.A., k G1 a n d commerce de toute nature et
transport maritime (FOSC du 12.1. 1990, p. 133). Jean-Frangois
Preiaz n'est plus administrateur; sa signature est radiee.

6 fevrier 1992
' ' '

AMPG S.A., k G i n g i n s, atelier tie mecanique de precision (FOSC
du 31.5. 1991, p. 2359). Emmanugl Boventi n'est plus administrateur;

sa signature est radiee. Nouvelle administratrice avec signature
collective k deux avec le president ou le vice-president: Luisa Boventi,
d'Onex, k Geneve.

6 fevrier 1992
ABK Organisation S.A., k G1 a rj d commerce de tous produits,
societe dissoute par suite de faillite dont la procedure a ete suspendue
faute d'actif (FOSC du 21.10.1991, p. 4507). Aucune opposition
n'ayant ete formee, la raison sociale est radiee d'office, conformE-
ment k l'art. 66, al." 2 ORC."
6 fevrier J 992
Techfroid S.A., äSt-Cergue, Residence du Belvedere 7. Nouvelle

societe anonyme selon Statuts du 5 fevrier 1992. But: achat,
vente, importation, exportation, distribution, representation, installation

et entretien de tous produits dans les domaines de la refrigeration,

climatisation et ventilation, ainsi que tous produits et travaux
lies k la recuperation et au traitement des CFC (Gaz Carbo FluorE).
Capital de fr. 50 000, divise en 50 actions de fr. 1000, nominatives,
liberees k concurrence de 50%. Publications: FOSC. Conseil d'un ou
de plusieurs membres. Administrateur unique avec signature
individuelle: Daniel Ledermanm de Meinier, k St-Cergue.

6 fevrier 1992
Pluricom Conseils S.A., k N y o n route de St-Cergue 15. Nouvelle
societe anonyme selon Statuts du 5 fevrier 1992. But: recouvrement de
creances privees et commerciales et promulguer des conseils financiers;

travaux de gerances. Capital de fr. 50 000, divise en 50 actions
de fr. 1000, nominatives, entierement liberees. Publications: FOSC.
Conseil d'un ou de plusieurs membres. Administrateur unique avec
signature individuelle: Patrick Pasquier, de Le Päquier, k Nyon.

5 fevrier 1992
Catherine Gasser, au Brassus, commune du C h e n i t. Droguerie,
herboristerie en faillite (FOSC du 22. 7. 1991, p. 3177). La procedure
de faillite etant clöturee, la raison est radiee d'office.

Bureau de Vevey

6 fevrier 1992
MCS - MP S.A., precedemment ä Saint-Prex (FOSC du
5. 6. 1990, p. 2237). Statuts primitifs du 16. 5. 1990 modifies le 20

janvier 1992. Siege transfere k Corseaux, route de Lavaux 43.
But: toute activite dans les domaines de la communication par le

texte, l'image, le son; l'edition de toutes publications, ainsi que leur
distribution et leur diffusion. Capital entierement libere: fr. 60 000,
divise en 60 actions au porteur de fr. 1000. Publications: FOSC. Conseil

d'un ou de plusieurs membres. Pierre Theubet, de Geneve,
actuellement ä Corseaux, president avec signature individuelle; Rey-
mond Huguenin, de Les Bois, k Bex, administrateur avec signature
collective k deux (inscrits).
6 fevrier 1992
Sandra Schertenleib, Diffusion, äMontreux, commerce de puri-
ficateursd'air(FOSC du 28. 11. 1991, p. 5107). La procedure de faillite

etant clöturee, la raison est radiee d'office.
6 fevrier 1992
Indeman S.A., ä Montreux, toute activite dans le cadre de
l'enseignement superieur (FOSC du 24. 6. 1991, p. 2738). Le capital
de fr. 51 000, jusqu'ici libere k concurrence de fr. 21 000, est
actuellement entierement par compensation de creances.

6 fevrier 1992
DAC S.A., k Montreux, entreprise generale de construction
(FOSC du 22. 6. 1989, p. 2605). Pierre-Alain Noiijean et Nabil Cha-
raf ne sont plus administrateurs, leur signature est radiee. Robert
Adriaansen reste administrateur unique et signe desormais indivi-
duellement. ' ' .Lt-_i j':.-
6 fevrier 1992 ' •

P. Stferchi-Mouron,' k Vevey (FOSC du 11. 10.1961 ,'p.- 2955)."Rai--'
son radiee par suite de remise de commerce.
6 fevrier 1992
Pierre Buhler, äMontreux, magasin de tabac, souvenirs (FOSC
du 24. 8. 1987, p. 3395). Par decision du 5 septembre 1991, le president

du Tribunal du district de Lausanne a prononce la faillite du
titulaire.
6 fevrier 1992
B6ard, Soci6t6 Anonyme, equipement hotelier et m6nager, iMon-
t r e u x (FOSC du 1. 10. 1991, p. 4236). Rene Wehrli, dont la procuration

est eteinte, est nomme directeur avec signature collective k
deux avec un administrateur. La procuration de Jean-Claude Stauble
est eteinte. Procuration avec signature collective ä deux avec un
administrateur est conferee k Hans Stoessel, de Weesen, k Rappers-
wil SG, et Eric Moser, de La Tour-de-Peilz, ä Corseaux.

6 fevrier 1992
Nomos Conseils SA., k Vevey, conseils juridiques (FOSC du
7. 3. 1984, p. 810). Christian Allemann n'est plus administrateur.
6 fevrier 1992
Soci6t6 romande d'ElectricitE, k Montreux, societe anonyme
(FOSC du 30. 8. 1991, p. 3794). Procuration avec signature collective
k deux est conferee k Michel Frank, de Lausanne, ä Morges.
6 fevrier 1992
Livraction S.A., k V e v e y (FOSC du 6. 11. 1991, p. 4761). Magasin:
rue des Terreaux 15, Metropole 2000, k Lausanne.

6 fevrier 1992
Yvan Men6trey S.A., succursale de Vevey (FOSC du
9. 9. 1991, p. 3909), avec siEge principal ä Lausanne. Statuts modifies
le 22 novembre 1991. Nouvelle raison sociale: Men6trey S.A.
6 fevrier 1992
Parfiunerie ElysEe S.A., ä Vevey (FOSC du 9. 11. 1984, p. 3994).
Ursula Denereaz n'est plus administratrice, sa signature est radiee.
Jean-Rene Vuithier, de Neuchätel, k Ecublens VD, est nomme
administrateur avec signature individuelle.
6 fevrier 1992
JHB J.-H. Beausire Regie Immobiliere S.A., ä B1 o n a y (FOSC du
18. 12. 1991, P- 5442). La procuration de Sylvain Quillet est eteinte.
Procuration avec signature collective k deux est conferee k Diego
Bottarel, de La Tour-de-Peilz, k Montreux.
6 fevrier 1992
JHB J.-H. Beausire Regie Immobiliere SA., succursale de
V e v e y (FOSC du 9. 9. 1991, p. 3909), avec siege principal k Blonay.
La procuration de Sylvain Quillet est eteinte. Procuration avec signature

collective k deux est conferee k Diego Bottarel, de La Tour-de-
Peilz, k Montreux.
6 fevrier 1992
Air-Climat-Net, D. Cr6pon et B. Schaller, ä Blonay. Societe en
nom collectif qui a commence le 1 er janvier 1992. Associes: Didier
CrEpon, de Saint-Legier-La ChiEsaz, ä Blonay, Bernard Schaller, de
Wünnewil, k Blonay. Entretien en ventilation. Chemin du PEage 24.

6 fevrier 1992
Immobiliere Les Mouettes, Vevey S.A., k Vevey (FOSC du
8.7. 1952, p. 1729). Samuel Graber n'est plus administrateur; sa
signature est radiee. Nouveaux administrateurs avec signature
collective k deux: Pierre Graber, k Renan, president; Simone Graber, k
Sonvilier, secretaire; Lily Brand, k Saint-Imier, tous de Rohrbachgraben.

Pierre-Yves Graber, de Rohrbachgraben, k Vevey, est gerant
avec signature individuelle. Nouvelle adresse: avenue Louis-
Ruchonnet 10.
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Der Einzelrichter im summarischen Verfahren des Bezirksgerichtes
Zürich hat den Aufruf der folgenden vermissten Urkunde bewilligt:
Eine Fr. 25 000.-, 5,25% Kassenobligation «Coupons-Typ» der Mi-
grosbank, Titel Nr. 563992, Val. Nr. 83412, Laufzeit vom 10. April
1989 bis 10. April 1993, mit Coupons per 10. April 1990 und folgende
(Gesch. Nr. E0920003).
Jedermann, der über das Schicksal dieser Urkunde Auskunft geben
kann, wird aufgefordert, dem unterzeichneten Gericht binnen sechs
Monaten von der ersten Publikation im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen,
würde die Urkunde als kraftlos erklärt. (2873)

8026 Zürich, 7. Februar 1992 Bezirksgericht Zürich
Die a. o. Gerichtssekretärin:
lie. iur. M. Gasser

Par ordonnance du 13 janvier 1992, le president du Tribunal civil de
la Gruydre, ä Bulle, a ordonne l'ouverture d'une enquete aux fins de
retrouver et, en cas d'insuccös, d'annuler l'obligation hypothecate du
4 juin 1963, avec extension de gage du 18 juin 1964, «Au Porteur», de
fr. 20 000-, au taux maximum de 5'A%, grevant les art. 1468, 1014,
985,409 de Grandvillard, propriete de feu Joseph Jaquet, ainsi que les
art. 90 et 658 d'Estavannens, propriete de Jean Pasquier et Fils SA.
En consequence, sommation est faite au detenteur inconnu de ce titre
de le produire au greffe du Tribunal de la Gruy£re, dans un delai de
six mois dös la premiere publication, ä defaut de quoi l'annulation en
sera prononeee. (2893)
1630 Bulle, 11 fevrier 1992 Le greffier:

P. L'Homme

Le president du Tribunal civil du district de Morges somme le detenteur

inconnu des titres suivants de les deposer jusqu'au 30 avril 1992

au greffe du Tribunal, sous peine d'en voir prononcer l'annulation:
2 actions au porteur, nos 49 et 50, de fr. 500.- nominal chacune, de la
societe anonyme Meditec SA, ä Ecublens. (1771')
1110 Morges, 22 octobre 1991 Tribunal du district de Morges

Le president: P. Chappuis

Le president du Tribunal civil du district d'Oron somme le detenteur
inconnu du titre suivant de le deposer jusqu'au 30 juin 1992 au greffe
du Tribunal, sous peine d'en voir prononcer l'annulation:

fr. 30 000.-. Cedule hypothecaire au porteur, 2e rang, profite des cases

libres, inter6t maximum 8% l'an. RF no 50101 du 24 septembre
1970, grevant la parcelle 206 de la commune de M6zieres, propriete de
Suzanne Schenk, äMözieres. (10561)

1610Oron-la-Ville, lljuin 1991 Le president: J.-P. Nicollier

Le president du Tribunal civil du district d'Yverdon somme le detenteur

inconnu du certificat de 50 actions de fr. 100- chacune, portant
nos 3551 ä 3600, deiivre par la Societe J. Ducret Mathod SA le 20 no-
vembre 1986 ä Albert Roesti, ä Yverdon-les-Bains, de le deposer
jusqu'au 19 aoüt 1992 au greffe du Tribunal, sous peine d'en voir
prononcer l'annulation. (2733)

1400 Yverdon-les-Bains, 18 fevrier 1992 Le president:
A. Tanner, vice-president

II Pretore del Distretto di Bellinzona diffida l'eventuale sconosciuto'
detentore del libretto di risparmio-investimento al portatore
n. H201.452P con un saldo di fr. 34 597-, emesso dall'Unione di
Banche Svizzere, Bellinzona, a voler produrre detto titolo alia cancel-
leria della Pretura di Bellinzona entro il 3 agosto 1992 sotto la com-
minatoriadell'amortamento. (1732)

II Pretore:
Aw. Roberto Pedrazzoh

6500 Bellinzona, 28 gennaio 1992

II Pretore del Distretto di Bellinzona diffida l'eventuale sconosciuto
detentore della seguente obbligazione di cassa:

fr. 20 000- al 5,50% nominali n. 842.002 1/20 000- emessa
dall'Unione di Banche Svizzere di Bellinzona il 16 maggio 1989 con
scadenza al 17 maggio 1992, con cedole al 17 maggio 1990 e segg.
A voler produrre detto titolo alia cancelleria della Pretura di Bellinzona

entro il 3 agosto 1992 sotto la comminatoria dell'amortamento.
(1742)

6500 Bellinzona, 28 gennaio 1992 II Pretore:
Aw. Roberto Pedrazzoli

II Pretore del Distretto di Bellinzona'diffida l'eventuale sconosciuto
detentore delle seguenti cartelle ipotecarie al portatore:
fr. 1 500-, iscritta a registro fondiario il 14 aprile 1948 (DG 259),

gravante in 1° rango il mappale RFD n. 4246 di Bellinzona

di proprietä del signor Tarcisio Delcö, Bellinzona;
fr. 28 500-, iscritta a registro fondiario il 18 novembre 1963 (DG

2920), gravante in 2° rango il mappale RFD n. 4246 di
Bellinzona di proprietä del signor Tarcisio Delcö,
Bellinzona;

a voler produrre detti titoli alia cancelleria della Pretura di Bellinzona
entro il 15febbraio 1993 sotto la comminatoria dell'ammortamento.

(2743)

6500 Bellinzona, 11 febbraio 1992 II Pretore;
Aw. Roberto Pedrazzoli

II Pretore di Locarno-Cittä, richiamato il decreto 11 febbraio 1992,
diffida l'eventuale sconosciuto detentore del mantello del certificato
di 50 parti di nominali fr. 100.- cadauna del Fondo Valca (Wert-
schriftenfonds der Schweiz. Kantonalbanken), n. 800181, aprodurlo
alia scrivente Pretura entro il 31 marzo 1993, sotto comminatoria
deH'ammortamento. (2883)

6601 Locarno, 11 febbraio 1992 II Pretore:
Aw. E. Borioli

Kraftloserklärung-Annulation-Annullamento
(OR-CO-CO 971, 977, 986)

Es wird gestützt auf Art. 870 ZGB als kraftlos erklärt:

Fr. 800 000 - Inhaberschuldbrief vom 15. September 1972 / 18.

September 1973, Maximalzinsfuss 7!6%, haftend im 1. Gesamtpfandrechtsrange

auf GB Erlinsbach Nrn. 2852-2861, lautend auf Monika
Hachen-Hartmann, von Rüeggisberg und Unterkulm, in 5727 Oberkulm,

Thomas Hartmann-Burger, von Unterkulm, in 5044 Schloss-

rued, Gregor Hartmann, von und in 5726 Unterkulm, als Schuldner
und Pfandgeber. (283)

5001 Aarau, 12. Februar 1992 Gerichtspräsidium Aarau

Das Zertifikat Nr. 2 vom 12. September 1973 über 150 Namenaktien
Nrn. 301 bis 450, nom. Fr. 100-, der Shop-Design AG, Wiesenweg 3,
8116 Würenlos, lautend auf Ruth Gollmer-Gloor, Niederhasli, wird
als nichtig und kraftlos erklärt. (281)
5400 Baden, 12. Februar 1992 Gerichtspräsidium Baden

Durch Beschluss des Bezirksgerichtspräsidiums Plessur vom
12. Februar 1992 wurden folgende Sparhefte der Graubündner
Kantonalbank als kraftlos erklärt:
Nr. 0.540.068.6, Brigitte Helene Ruth, 1934, D-Hofheim
Nr. 0.906.131.2, Erwin Berdux, 1959, de Domenic, Castrisch. (280)
7002 Chur, 12. Februar 1992

Der Präsident des Bezirksgerichtes Plessur:
Dr. H. P. Buchli

Der Einzelrichter im summarischen Verfahren des Bezirksgerichts
Horgen hat am 31. Januar 1992 die folgenden Schuldurkunden kraftlos

erklärt:
Zwei Inhaberschuldbriefe vom 22. Februar 1954 über Fr. 16 500-,
lastend ehemals an zweiter, nunmehr an erster Pfandstelle auf der
Liegenschaft Seestrasse 119, Kataster Nr. 4499 in Wädenswil,
Grundbuchblatt 1072, gemäss Pfandbuch Wädenswil Bd. 7, S. 170—

174. Die beiden Schuldbriefe lautend auf den Schuldner Theophil
Kasper, geb. 1915, von Berlingen TG. (282)
8810 Horgen, 11. Februar 1992

Bezirksgericht Horgen
Im Auftrag des Einzelrichters im summarischen Verfahren
Der Gerichtssekretär: lie. iur. Schnyder

Mit Verfügung vom 27. Januar 1992 hat der Einzelrichter im summarischen

Verfahren des Bezirksgerichtes Meilen nach erfolglosem
Aufruf kraftlos erklärt:
Inhaberschuldbrief über Fr. 30 000-, ausgestellt am 30. April 1959

vom Grundbuchamt Küsnacht, zulasten des damaligen Schuldners
Jaroslav Beranek, geb. 1904, gestorben 1983, von Küsnacht, lastend
an zweiter Pfandstelle auf dem Grundstück Kat. Nr. 9273,
Grundbuchblatt 1382, Wohnhaus Assek. Nr. 1520, mit 2 a 96 m2
Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten, heute im Alleineigentum von
Herrn Edwin Beranek, geb. 1930, von Küsnacht, wohnhaft
Unterfeldstrasse 6,8700 Küsnacht. (ZGB 90/134/Ri) (285)

8706 Meilen, 18. Februar 1992 Bezirksgerichtskanzlei Meilen

La Pretura del Distretto di Riviera awisa che, con decreto 11 febbraio
1992 ha pronunciato l'ammortamento del seguente titolo al portatore:

obbligazione di cassa «Raiffeisen» di fr. 10 000-, 1990/1994; 6,5%,

n. 260-154-3. (284)

6710 Biasca, 11 febbraio 1992 II Pretore:
Aw. Giovanni Celio

Aridere gesetztche Publikationen'
Autres publications legales
Altre pubblicazioni legali

Sommationselon Vart. 89 ORC
Toute personne qui prötendrait avoir interet au maintien de l'inscrip-
tion de la societe anonyme Rolston S.A., La Chaux-de-Fonds, est
invitee par la presente publication ä faire valoir ses motifs par ecrit ä

l'office soussigne dans les 30 jours. A defaut, cette societe sera radiee
d'office. (A 554)
2301 La Chaux-de-Fonds, 11 fevrier 1992

Registre du commerce du district
de La Chaux-de-Fonds,
avenue Leopold-Robert 10,
La Chaux-de-Fonds
Le prepose: J.-P. Gailloud

Diffida secondo Vart. 711 cpv. 4 CO,
art. 86e 88bis ORC
La societä Moda In S.A., in Mendrisio
Oltre che non essere piü rappresentata a sensi dell'art. 711 CO, & pure
priva di domicilio legale nel luogo della sede statutaria.
L'ufficiale del registro di commercio del Distretto di Mendrisio, con il
presente pubblico bando assegna alla stessa un termine di 30 giorni
per porsi in consonanza con la legge, sotto comminatoria dello scio-
glimento d'uffico(art. 86 ORC). (A 552)
6850 Mendrisio, 11 febbraio 1992 Ufficio del registro di

commercio di Mendrisio

Im Interesse des Liquidators sollte der Schuldenruf erst
angeordnet werden, nachdem die Auflösung der Gesellschaft beim kantonalen

Handelsregisieramt angemeldet worden ist.
Die Registerbehörden sind angewiesen, eine Löschung erst dann
vorzunehmen, wenn der dreimalige Schuldenruf nach Eintrag der Auflösung
der Gesellschaft im Handelsregister erfolgt ist.

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art. 742 und 745 OR

Kunz & Hödel Transport AG., in Liquidation,
Affoltern im Emmen tal
Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 3. Februar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche innert
Monatsfrist seit der dritten Publikation in schriftlicher Form und mit
Begründung zuhanden des Liquidators anzumelden.
Adresse: Kunz & Hödel Transport AG., in Affolern im Emmental, in
Liquidation, c/o Notariat Herrmann, Ruf + Freudiger, zuhanden
von Herrn Prof. Dr. Peter Ruf, Aarwangenstrasse 4, 4900 Langenthal.

(A 5453)

Der Liquidator;
U. Kunz
Huldreich Kunt-Willimann

4900 Langenthal, 3. Februar 1992

Anmeldung von Luftfahrzeugen zurAufnahme
irt das Schweizerische Luftfahrzeugbuch
Farner Air Transport AG, Postfach, 4030 Basel, meldet das

Luftfahrzeug

Typ: Werknummer: Immatrikulation:

DHC-6 Series 300 664 HB-LRT

zur Aufnahme in das Schweizerische Luftfahrzeugbuch (Register für
Luftfahrzeughypotheken) an.
Nach Art. 11 Abs. 1 der Vollziehungsverordnung zum Bundesgesetz
Uber das Luftfahrzeugbuch (LBV; SR748.217.il) sind binnen
30 Tagen schriftlich und im Doppel beim Bundesamt für Zivilluftfahrt,

3003 Bern, anzumelden:

a. allfällige Einsprachen gegen die Aufnahme des Luftfahrzeuges
unter Angabe der Gründe;

b. allenfalls bestehende dingliche Rechte, Ansprüche auf Begründung

dinglicher Rechte oder auf Eintragung einer Vormerkung,
unter Angabe der Beweismittel und Vorlage allfälliger Urkunden,
ansonst Verzicht auf das dingliche Recht oder die Eintragung
einer Vormerkung angenommen wird. (A 544)

3003 Bern, 10. Februar 1992
Bundesamt für Zivilluftfahrt
Der Verwalter des Luftfahrzeugbuches

Interdiction de rouvrirun commerce
apres liquidation
Ordonnance du Conseil föderal sur les liquidations
du 14 döcembre 1987(RS241.1)

Le Departement de la justice, de la police et des affaires militaries du
canton de Vaud a accorde ä Mme Ursula Baer, pour son magasin'de
confection feminine ä l'enseigne «Boutique Bambou», sis ä la rue
Saint-Jean 30, ä Nyon, un permis de liquidation generale pour cause
de cessation definitive de commerce.
Delai d'interdiction de rdouverture: 10 aoüt 1997. (A 555)

1014 Lausanne, 18 fevrier 1992 Departement de la justice,
de la police et des affaires
militaries du canton de Vaud

Aufforderung gemäss Art. 711 Abs. 4 OR und
Art. 86HRegV
Die Deco!HandelA G, in Degersheim, ist zurzeit ohne Verwaltungsrat
mit Wohnsitz in der Schweiz. Sie wird hiermit gemäss Art. 711

Abs. 4 OR sowie Art. 86 HRegV aufgefordert, den gesetzmässigen
Zustand wieder herzustellen und bis zum 31. März 1992 beim
unterzeichneten Handelsregisteramt anzumelden, widrigenfalls die
Gesellschaft von Amtes wegen als aufgelöst erklärt wird. (A 553)

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art. 742 und 745 OR

EufagAG, Baar
Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 6. Februar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen'.'
Als Liquidatorin wurde Frau Caroline Weber-Davi, Steinwies-
.Strasse 17,8032 Zürich, gewählt.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert einer Frist von einem Monat, von der dritten Bekanntmachung
im Schweizerischen Handelsamtsblatt an gerechnet, in schriftlicher
Form an die Liquidatorin zu richten. (A 5463)

6340 Baar, 10. Februar 1992 Die Liquidatorin:
Caroline Weber-Davi

Schuldenruf infolge Fusion gemäss Art 748 OR

Gideon A. & Cie. AG, Baden
Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung der Gesellschaft vom
17. Februar 1992 hat die Fusion mit der Müller-Imhoof AG, Dieti-
kon, per 31. Dezember 1991 beschlossen. Aktiven und Passiven der
Gesellschaft sind gemäss Art. 748 OR und aufgrund der Fusionsbilanz

per 31. Dezember 1991 auf die Müller-Imhoof AG übergegangen.

Die Gesellschaft ist damit ohne Liquidation aufgelöst.
Die Gläubiger der Gesellschaft werden hiermit aufgefordert, innert
Monatsfrist seit der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes
allfällige Ansprüche auf Befriedigung oder Sicherstellung bei der
Müller-Imhoof AG, Lerzenstrasse 16, 8953 Dietikon, schriftlich und
mit Begründung versehen anzumelden. Sofern innert der gleichen
Frist nicht ausdrücklich Widerspruch erhoben wird, gehen die Schulden

der Gesellschaft auf die Müller-ImhoofAG, Dietikon, über.
(A 5473)

5400 Baden, 18. Februar 1992 Intercontrol AG

Schuldenruf infolge Fusion gemäss Art. 748 OR

City TreuhandBaselAG, Basel
Erste Veröffentlichung
Aktiven und Passiven der City Treuhand Basel AG, Basel, sind nach
Massgabe von Art. 748 OR rückwirkend per 1. Oktober 1987 auf die
Termin AG, nun firmierend «City-Treuhand Basel AG», übergegangen.

Infolge dieser Fusion ist die City Treuhand Basel AG aufgelöst.
Die Schulden der aufgelösten Gesellschaft werden bei Fälligkeit von
der City-Treuhand Basel AG beglichen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Forderungen gegen
City Treuhand Basel AG bis zum 31. März 1992 bei der City-Treu-
hand Basel AG, Postfach 159,4010 Basel, anzumelden; ohne
Forderungsmeldung innert der gesetzten Frist wird der Verzicht auf

Sicherstellung angenommen. (A 5573)

4010 Basel, 10. Februar 1992 City-Treuhand Basel AG

Liquidation et appel aux creanciers conformöment
aux art 742 et 745 CO

Fairline Textile S.A. en liquidation, Bernex
Troisiöme publication
L'assemblöe generale extraordinaire du 31 janvier 1992 a prononcö la

dissolution de la societe et son entröe en liquidation.
Les creanciers öventuels sont invitös ä produire leurs cröances par
öerit accompagnöes des piöces justificatives dans un delai d'un mois

dös la troisieme publication de cet avis, ä l'adresse de la societe en

liquidation ä Bernex GE, chemin des Rouettes 5, c/o M. Pierre Jean-

din. (A 500')

9001 St. Gallen, 11. Februar 1992 Handelsregisteramt
des Kantons St. Gallen

1233 Bernex, 13 fevrier 1992 Leliquidateur:
M. Pierre Jeandin
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Liquidations-Schuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR

Randolph Engineering Ltd., Cham
Erste Veröffentlichung
In der ausserordentlichen Generalversammlung der Aktionäre vom
31. Januar 1992 ist die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft
beschlossen worden.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert Monatsfrist seit der dritten Publikation dem Liquidator Hans
Rudolf Temperli, c/o Dr. W. Meili + Partner AG, Genfergasse 6,
8027 Zürich, anzumelden. (A 5583)

8027 Zürich, 31. Januar 1992 • Der Liquidator;
Hans Rudolf Temperli

Schuldenruf infolge Fusion gemäss Art. 748 OR

Convado SA, La Chaux-de-Fonds
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 28. Januar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft durch Fusion mit der
Concord Watch Company SA, Biel, beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
unverzüglich und spätestens innert 2 Monaten schriftlich mit Begründung
beim Verwaltungsrat der Gesellschaft, z.Hd. von Kurt Burki, c/o
Grandjean SA, 2300 La Chaux-de-Fonds, Champs 24, anzumelden.

(A 516')
2300 La Chaux-de-Fonds, 4. Februar 1992 Für den Verwaltungsrat:

K. Burki

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR

ProLibroAG, Feuerthalen
Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung der Pro Libro AG,
Feuerthalen, vom 31. Juli 1990 hat die Auflösung und Liquidation der
Gesellschaft beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
unverzüglich schriftlich mit Begründung bei der Liquidatorin, der OBT
Treuhand AG, Rorschacherstrasse 63,9003 St. Gallen, anzumelden.

(A 5563)

9003 St. Gallen, 13. Februar 1992 Die Liquidatorin

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art. 823,742 und 745 OR

Bino Express-Sohlerei undLederwaren
GmbH in Liquidation, Frauenfeld
Erste Veröffentlichung '

Die ausserordentliche Generalversammlung vom 29. August 1990 hat
die Auflösung und Liquidation der Bino-Express-Sohlerei und
Lederwaren GmbH beschlossen und Frau Nobile Ornella, Schaff-
hauserstrasse 39b, 8500 Frauenfeld, mit der Liquidation beauftragt.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche innert
30 Tagen von der dritten Bekanntmachung an gerechnet, schriftlich
und mit der Begründung bei der Liquidatorin anzumelden. (A 5593)

8500 Frauenfeld, 12. Februar 1992 Die Liquidatorin

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art 742 und 745 OR •

Sandro's Videothek & CD-Shop AG,
Frauenfeld c

II • I .1 * 1 • V

Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 7. Februar 1992 hat
die Auflösung und Liquidatiorfder Gesellschaft beschlossen.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert 30 Tagen nach der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes

schriftlich und begründet beim Liquidator der Gesellschaft,
Sandro Peter, Grabenstrasse 38,8500 Frauenfeld, anzumelden.

(A5011)
8500 Frauenfeld, "7. Februar 1992 Der Liquidator:

Sandro Peter

Liquidation et appel aux cröanciers confomtement
aux art 742 et 745 CÖ

Jatravim S.A. en liquidation, Fribourg
Troisiäme publication
L'assembiee g6n6rale extraordinaire du 4 tevrier 1992, a prononce la
dissolution de la societe et son enttee en liquidation.
Les creanciers eventuels sont invites ä produire leurs creances par
ecrit accompagnees des pieces justificatives dans un delai d'un mois
des la troisieme publication de cet avis, ä l'adresse de la societe en
liquidation ä Gen6ve, rue du Mont-Blanc 20, c/o M. William Jaeggli.

(A 502')
1700 Fribourg, 13 tevrier 1992 Le liquidateur:

M. William Jaeggli

Liquidation et appel aux creanciers conform6ment
aux art. 742 et 745 CÖ

BabelS.A. en liquidation, Geneve

Troisteme publication
L'assembtee generale des actionnaires du 6 tevrier 1991 a decide la
dissolution de la societe et son enütee en liquidation.
Les creanciers eventuels sont invites ä produire par ecrit leurs creances

et toutes pieces justificatives dans le delai d'un mois au plus tard
apres la troisieme publication, sous peine de forclusion, aupres du
liquidateur, M. Jean-Pierre Laplanche, rue des Contamines 21,
Geneve. (A 3921)

1200 Geneve, 14janvier 1992 Le liquidateur:
Jean-Pierre Laplanche

Liquidation et appel aux cr6anciers confomtement
lux art 742 et 745 CO

Chamois Commerce S.A., Geneve

Troisieme publication
Par decision du 5 decembre 1991, la societe a decide sa dissolution et
son enttee en liquidation sous la raison sociale Chamois Commerce
S.A., en liquidation.
Les cteanciers eventuels sont invites ä produire leus cteances dans un
delai d'un mois ä dater de la troisieme publication au domicile de

liquidation de la soctete ä Geneve, rue Verdaine 6, c/o Me Jean-Marie
Brossard, avocat. (A 517')
1200 Geneve, 13 tevrier 1992 Le liquidateur

Dans l'int6r&t du liquidateur les appels aux cteanciers ne
devraient Stre ordonnis qu'aptes la requisition ä l'office du registre du
commerce du canton d'inscrire la dissolution de la soctete.
Les autorites du registre du commerce ne procideront ä la radiation que si
les trois appels aux cteanciers ont eu lieu a p r £ s l'inscription de la
dissolution de la soctete au registre du commerce.

Liquidation et appel aux cräanciers confomtement
aux art 742 et 745 CO

Lag-Art S.A. en liquidation, Geneve
Troisi6me publication
L'assembtee generale extraordinaire du 29 janvier 1992 a prononce la
dissolution de la soctete et son enttee en liquidation.
Les creanciers eventuels sont invites ä produire leurs creances par
ecrit accompagnees des pitees justificatives dans un delai d'un mois
d6s la troisieme publication de cet avis, ä l'adresse de la soctete en
liquidation, ä Geneve, rue des Päquis 4bis. (A 5031)

1200 Geneve, 13 fevrier 1992 Le liquidateur:
Andreas Frutiger

Liquidation et appel aux cr6anciers conform6ment
aux art. 742 et 745 CO

SiclodSA en liquidation, Geneve
Premiere publication
Par decision de son assemblee generale extraordinaire du 23 janvier
1992, la dissolution de la societe a et6 prononcee.
Les creanciers eventuels sont sommes de faire connaitre leurs
reclamations, selon art. 742 CO dans le delai d'un mois des la troisieme
publication de cet avis, au siege de la societe en liquidation, ä 1207
Geneve, rue du 31 -decembre 8, chez Norbert Pirker, liquidateur.

(A 5603)
1207 Geneve, 13 fevrier 1992 Le liquidateur:

Norbert Pirker

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art. 742 und 745 OR

Pharmabapro AG in Liquidation, Glarus
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversmmlung der Aktionäre vom
20. Dezember 1991 hat dieAuflösung der Gesellschaft beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche innert
Monatsfrist nach der dritten Publikation in schriftlicher Form und
mit Begründung bei der Liquidatorin, Fides, Bleicherweg 33,
8002 Zürich, z. Hd. Frau A. Herzog, anzumelden. (A 5041)

8002 Zürich, 5. Februar 1992 Pharmabapro 5kG in Liq.

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR

Immokin AG in Liquidation, Kilchberg
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 13. Januar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche innert
30 Tagen nach der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes
schriftlich und begründet an den Liquidator, Herrn Kurt Baumann,
Claridenstrasse 8,8802 Kilchberg, anzumelden. (A 5181)

8802 Kilchberg, 7. Februar 1992 Der Liquidator

Liquidation et appel aux creanciers confomtement
aux art. 742 et 745 CO

Lietto & Co S.A. en liquidation, Lausanne
Troisteme publication
Par decision de son assemblee generale extraordinaire du 6 fevrier
1992, la dissolution de la societe a et6 prononcde.
Les cteanciers eventuels sont invites ä faire Connaitre leurs creances
par ecrit, dans-uj} jdeiai d'un jppisjtebla trqj^j^me publicappn de cet
avis, entre les mains du liquidateur, Hans Spreiter, Lausanne, avenue
deMontchoisi 15. (A 5321)

1000 Lausanne, 11 tevrier 1992 Le liquidateur

Liquidation et appel aux cr6anciereconfomtement
aux art 742 et 745 CO

Perosan, Societe d'expertise S.A.
en liquidation, Lausanne
Troisieme publication
L'assembtee generale extraordinaire des actionnaires du 20 decembre
1991 a decide la dissolution et l'entree en liquidation de la societe.
Confomtement ä l'art. 742 CO, les creanciers sont sommes de faire
connaitre leurs creances dans un delai d'un mois des la parution du
troisieme appel, par ecrit, accompagnees de pieces justificatives
aupres de la liquidatrice, Annie Wenger, chemin de la Fauvette 4C, ä
1012Lausanne. (A 531')
1012 Lausanne, 11 fevrier 1992 La liquidatrice

Liquidation et appel aux creanciers confomtement
aux art. 742 et 745 CÖ

PhotoAssefy S.A. en liquidation, Lausanne
Troisieme publication
L'assembtee generale extraordinaire des actionnaires du 20 janvier
1992 a decide la dissolution et l'entree en liquidation de la societe.
Les creanciers eventuels sont invites ä produire leurs creances par
ecrit au liquidateur Touryalay Nour, pa. Fiduciaire Surdez S.A., rue
de Bourg 8, 1003 Lausanne, dans un delai d'un mois des la troisieme
publication de cet avis. (A 519')
1003 Lausanne, 13 tevrier 1992 Par ordre du liquidateur

Liquidation et appel aux creanciers confomtement
aux art 742 et 745 CÖ 1

Chapuis Sebastien, societe anonyme en liq.,
Le Locle
Troisieme publication
Par decision de son assemblee generale du 5 tevrier 1992, la soctete a

decide sa dissolution et son entree en liquidation.
Les cteanciers eventuels sont invites ä faire connaitre leurs reclamations

dans le delai d'un mois des la troisteme publication de cet avis

aupres du liquidateur, Eric Bteri, c/o etude Bteri, Bauer, Kramer,
avenue Iteopold-Robert 88, ä La Chaux-de-Fonds. (A 515')

2300 La Chaux-de-Fonds, 13 fevrier 1992 Le liquidateur

Scioglimento di societä e diffida ai creditori a senso
degli art. 742 e 745 CO

Arcobaleno ViaggiSA in liquidazione, Lugano
Terza pubblicazione
Con decisione assembleare del 10 febbraio 1992 la societä ha deciso lo
scioglimento e la messa in liquidazione.
I creditori della societä sono invitati a notificare i loro crediti in con-
formitä a quanto previsto dagli art. 742 e 745 CO, entre un mese dalla
data della terza pubblicazione del presente awiso.
Le notifiche dovranno essere inviate alia Societä Fiduciaria & Con-
sulenza SA, piazza Monte Ceneri 9,6900 Lugano. (A 5331)

6900 Lugano, 14 febbraio 1992 II liquidatore:
Mario Giacomini

Scioglimento di societä e diffida ai creditori a senso
degli art. 742 e 745 CO

Ase S.A. in liquidazione, Lugano
Terza pubblicazione
Con decisione assembleare del 10 febbraio 1992 la societä ha deciso lo
scioglimento de la messa in liquidazione.
1 creditori della societä sono invitati a notificare i loro crediti in con-
formitä a quanto previsto dagli art. 742 e 745 CO, entre Un mese dalla
data della terza pubblicazione del presente awiso.
Le notifiche dovranno essere inviate alia Societä Fiduciaria & Con-
sulenza SA, piazza Monte Ceneri 9,6900 Lugano. (A 539')
6900 Lugano, 14 febbraio 1992 II liquidatore:

Mario Giacomini

Scioglimento di societä e diffida ai creditori a senso
degli art 742 e 745 CO

Charming SA in liquidazione, Lugano
Prima pubblicazione
L'assemblea generale straordinaria, tenutasi il 20 dicembre 1991, ha
deciso lo scioglimento della societä.
Ai sensi degli art. 742 e 745 CO, eventuali creditori della societä sono
diffidati a notificare, nel termine di un mese dalla terza pubblicazione
del presente awiso, per iscritto, eventuali pretese.
Le notifiche dovranno essere inviate al liquidatore Aw. Francesco
Ghioldi, via Marconi 3, Lugano. (A 5503)
6900 Lugano, 18 febbraio 1992 Francesco Ghioldi

Scioglimento di societä e diffida ai creditori a senso
degli art. 742 e 745 CO

Fida Exchange SA in liquidazione, Lugano
Prima pubblicazione
Con decisione assembleare del 12 febbraio 1992 la societä ha deciso il
suo scioglimento.
Essa non opererä che per la sua liquidazione che awerrä sotto la
ragione sociale Fida Exchange SA in liquidazione. Eventuali creditori
della societä sono invitati a notificare per iscritto i loro crediti pro-
ducendo la documentazione attestante. Ciö in conformitä delle
disposizioni di cui all'art. 742 CO. Le notifiche devono essere indiriz-
zate al liquidatore Aw. Dott. Moretti Francesco, cp 3136, Lugano,
Ticino, Svizzera, entro un mese dalla terza pubblicazione del presente
awiso. (A5613)
6901 Lugano, 13 febbraio 1992 II liquidatore:

Aw. Dott. F. Moretti

Scioglimento di societä e diffida ai creditori a senso
degli art 742 e 745 CO

Trament SA, Lugano
Terza pubblicazione
11 liquidatore Gianluigi Caverzasio, c/o Consulenze lmmobiliari SA,
via Somaini 5, Lugano, diffida i creditori a notificare i propri crediti al
sottoscritto entro 30 giorni dalla data della terza pubblicazione del

presente awiso, pena le perenzione del lorotiiritto.
Le notifiche dovranno essere inviate all'indirizzo del liquidatore.

(A 520«)

6901 Lugano, 10 febbraio 1992 II liquidatore:
G. L. Caverzasio

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR

Wip Wirtschafts- undPersonalberatungs AG
in Liquidation, Luzern
Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 13. Februar 1992
hat die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Forderungen innert
30 Tagen seit der dritten Publikation in schriftlicher Form beim
Liquidator der Gesellschaft, Kurt Grütter, c/o Wip Wirtschafts- und
Personalberatungs AG in Liquidation, Bellerivematte 2, Postfach,
6002 Luzern, anzumelden. (A 5623)

6002 Luzern, 13. Februar 1992 Der Liquidator

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR

Eukon HoldingAG in Liquidation, Männedotf
Dritte Veröffentlichung
An der ausserordentlichen Generalversammlung vom 5. Februar
1992 hat die Gesellschaft ihre Auflösung beschlossen.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert 30 Tagen nach der dritten Bekanntmachung im Schweizerischen

Handelsamtsblatt in schriftlicher Form beim Liquidator der
Eukon Holding AG in Liquidation, Dr. Hans Nussbaumer,
Allenbergstrasse 41,8708 Männedorf, anzumelden. (A 5 341)

8708 Männedorf, 6. Februar 1992 Der Liquidator

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR

Studia AG in Liquidation, Männedotf
Dritte Veröffentlichung
An der ausserordentlichen Generalversammlung vom 18. Oktober
1991 hat die Gesellschaft ihre Auflösung beschlossen.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert 30 Tagen nach der dritten Bekanntmachung im Schweizerischen

Handelsamtsblatt in schriftlicher Form beim Liquidator der
Studia AG in Liquidation, Dr. Hans Nussbaumer, Allenbergstrasse
41,8708 Männedorf, anzumelden. (A 535')
8708 Männedorf, 6. Februar 1992 ' Der Liquidator

Liquidation et appel aux creanciers confomtement
aux art. 913,742 et 745 CO

L 'alliance, societe cooperative immobiliere, en
liquidation, Martigny
Troisteme publication
Par decision de l'assembtee generale extraordinaire du 12 decembre
1991, la soctete cooperative immobiliere l'Alliance ä Martigny a
decide sa dissolution et entre en liquidation.
M. Laurent Bender, c/o Fiduciaire Laurent Bender SA, ä Martigny,
avenue du Leman 23, est nomme liquidateur.
Les creanciers sont pries de produire leurs pretentions aupres du
liquidateur dans le delai tegal. (A 393')
1920 Martigny, 27 janvier 1992 Le liquidateur
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Scioglimento di society e diffida ai creditori a senso
degli art 742 e 745 CO

Trasteelex S.A. in liquidazione, Montagnola
Prima pubblicazione
L'assemblea degli azionisti del 12 dicembre 1991 ha deciso lo scioglimento

e la messa in liquidazione della societä.
I credi tori della societä sono con la presente invitati a notificare i loro
crediti in conformity a quanto previsto dagli art. 742 e 745 CO, entro
30 giomi dalla data della terza pubblicazione del presente awiso.
Le notifiche dovranno essere inviate all'indirizzo della societä presso
la Neofidaria S.A., via Pretorio 20,6901 Lugano. (A 5483)

6901 Lugano, 18 febbraio 1992 II liquidatore:
Neofidaria S.A.

Liquidation et appel aux cräanciers conformäment
aux art. 742 et 745 CO

PhilippeAnne-Marie S.A., en liquidation,
Morges
Troisiäme publication
L'assemblee generale extraordinaire des actionnaires de la socidte
susmentionnde, du 30 janvier 1992 a decide a dissolution de la societe
et son entree en liquidation.
En consequence et conformement aux art. 742 et 745 CO, les crean-
ciers de la socidte sont sommes de faire connaitre leurs reclamations,
quelle qu'en soit la nature, dans un delai d'un mois dds la troisieme
publication de cet avis.
Les creances doivent etre adressees aux liquidateurs,
- Jean-Claude Rochat, de Le Lieu, äTolochenaz, et

- Serge Pache, de Epalinges, ä Epalinges, ä l'adresse de la socidte en
liquidation: Anne-Marie Phlippe S.A., en liquidation, (c/o Jeari-
Claude Rochat), avenue du Leman 31,1005 Lausanne. (A 5051)

1110 Morges, 30janvier 1992
Anne-Marie Philippe S.A., en liquidation

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Laser-WorkAG in Liq.,Pfungen
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 29. Januar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Forderungen innert
30 Tagen nach der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufs
schriftlich mit Begründung bei ATAG Ernst & Young, z. Hd. von
Herrn Dr. Burri, Postfach, 8046 Winterthur, anzumelden. (A 521')
8422 Pfungen, 29. Januar 1992 Der Liquidator:

Hans U. Hartmann

Appel aux cräanciers par suite de fusion conformement ä Part. 748 CO

A VArtisan PratiqueE. Schmidt & CieS.A.,
Prilly
Premiere publication
L'assemblee generale extraordinaire des actionnaires du 9 dteembre
1991a decidd la fusion de la socidtd avec la societd anonyme W. Burri
S.A., ä Echandens (nouveau sidge) et la dissolution de la socidtd qui
s'ensuit.
Les crdanciers eventuels de la socidtd A l'Artisan Pratique E. Schmidt
& Cie S.A. sont invitds ä produire leurs crdances par dcrit dans un
ddlai d'un mois dds la troisidme publication de cet avis en mains de

l'administration de la socidtd reprenante «W. Burri S.A.», 1026

Echandens, chemin de la Riaz 18bis. (A 5633)

1026 Echandens, 11 fdvrier 1992 W. Burri S.A.

Scioglimento di societä e diffida ai creditori a senso

degli art. 742 e 745 CO

Elekpar CompanyAG in liquidazione,
Roveredo GR
Terza pubblicazione
Con decisione assembleare del 6' febraio 1991 la societä ha deciso lo

scioglimento e la messa in liquidazione.
I creditori della societä sono invitati a notificare i loro crediti in
conformity a quanto previsto dagli art. 742 e 745 CO entro un mese dalla

data della terza pubblicazione del presente awiso.
Le notifiche dovranno essere inviate al liquidatore, Dott. Severo

Antonini, c/o Fiduciana Antonini SA, viale C. Cattaneo 1,

6901 Lugano. (A 506')

6901 Lugano, 6 febbraio 1992 II liquidatore:
Dott. Severo Antonini

Schuldenruf infolge Fusion gemäss Art. 748 OR

TwinsoftAG, Schlieren
Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 9. Dezember 1991

und 4. Februar 1992 haben die Fusion gemäss Art. 748 OR mit der

Tandem Computers AG, Schlieren, beschlossen. Sämtliche Aktiven
und Passiven sind an die Tandem Computers AG, Schlieren,

übergegangen.

Den Gläubigern der Twinsoft AG wird hiermit bekanntgegeben, dass
die Schulden der Twinsoft AG ohne weiteres auf die Tandem
Computers AG übergegangen sind und bei Fälligkeit beglichen werden.
Den Gläubigern steht jedoch auch die Möglichkeit offen, innerhalb
Monatsfrist seit der dritten Publikation ihre Ansprüche bei der Tandem

Computers AG, 8952 Schlieren, anzumelden. (A 5643)

8952 Schlieren, 13. Februar 1992 Tandem Computers AG

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art. 742 und 745 OR

DorilAGinLiq., Suhr
Erste Veröffentlichung
In der Generalversammlung vom 24. Januar 1992 ist die Auflösung
und Liquidation der Gesellschaft beschlossen worden.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche innert
30 Tagen nach der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes
schriftlich beim Liquidator, Emil Huggler, in Firma Emil
Huggler AG, 5034 Suhr, anzumelden. (A 5493)

5034 Suhr, 18. Februar 1992 Der Liquidator

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art. 823,742 und 745 OR

Gamma-Print GmbHinLiq., Zofingen
Dritte Veröffentlichung
In der Generalversammlung vom 6. Februar 1992 haben die
Gesellschafter die Auflösung der Gesellschaft beschlossen.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert 30 Tagen nach der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes

schriftlich beim Liquidator der Gesellschaft, Hans Kammermann,

Schönenstrasse 9,8803 Rüschlikon, anzumelden. (A 537')
4800 Zofingen, 6. Februar 1992 Der Liquidator:

Hans Kammermann

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR

Access Vale do Lobo MarketingAG, Zug

Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 17. Januar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert Monatsfrist seit der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes

schriftlich beim Liquidator Giancarlo Meier, c/o Meico Ver-
waltungs AG, Bienenstrasse 7,8004 Zürich, anzumelden. (A 540')
6300 Zug, 11. Februar 1992 Der Liquidator:

' Giancarlo Meier

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art. 742 und 745 OR

Gravilan AG, Zug
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 21. März 1989 hat
die Auflösung der Gesellschaft beschlossen.

Allfällige Gläubiger werden gebeten, ihre Ansprüche innert 30 Tagen
nach der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes, schriftlich
bei der Liquidatorin, der CA Treuhand AG, in Blatt D-7, 6345
Neuheim, anzumelden. ••(A522')
6345 Neuheim, 7. Februar 1992 Die Liquidatorin:

CA Treuhand AG

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art 742 und 745 OR

Hyperdoc-Software Products Ltd. inLiq., Zug
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 29. Januar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche innert
Monatsfrist ab dritter Veröffentlichung dieses Schuldenrufes bei der
Hyperdoc-Software Products Ltd in Liq., c/o Equitrust AG, Baarer-
strasse 19, Zug, schriftlich und mit Begründung anzumelden.(A 538')
6300 Zug, 11. Februar 1992 Die Liquidatorin

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Interglob Corp., Zug
Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 6. Februar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Als Liquidatorin wurde die Verwaltungs-, Finanz- und Treuhand-
Gesellschaft Mandatropa AG, Rämistrasse 18,8024 Zürich, gewählt.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert einer Frist von einem Monat, von der dritten Bekanntmachung
im Schweizerischen Handelsamtsblatt an gerechnet, in schriftlicher
Form an die Liquidatorin zu richten. (A 5513)

6300 Zug, 10. Februar 1992 Interglob Corp.,
Grienbachstrasse 17, Zug

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

MirageLicensing & CopyrightAG
in Liquidation, Zug
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 7. Februar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.

Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Forderungen innert
30 Tagen seit der dritten Publikation in schriftlicher Form beim
Liquidator der Gesellschaft, Dr. Erwin Lustenberger, Chamer-
strasse 79,6303 Zug, anzumelden. (A 507')
6303 Zug, 7. Februar 1992 Der Liquidator

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Art 733 OR

ShagEndAG, Zug
Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche .Generalversammlung vom 14. Februar 1992
hat einstimmig beschlossen, das Grundkapital von bisher
Fr. 750 000- durch Rückzahlung von 699 Inhaberaktien zu
Fr. 1000 - um Fr. 699 000-herabzusetzen auf Fr. 51 000.-.
Der besondere Revisionsbericht kommt zum Ergebnis, die
Forderungen der Gläubiger seien auch nach der Herabsetzung des
Grundkapitals voll gedeckt. Den Gläubigern wird hiermit bekanntgegeben,
dass sie innert einer Frist von zwei Monaten seit der dritten Publikation

für ihre Forderungen Befriedigung oder Sicherstellung verlangen
können. Die Begehren sind einzureichen bei R+M AG,
Treuhandgesellschaft, Kilchbergstrasse 124,8060 Zürich. (A 5663)

6300 Zug, 14. Februar 1992 Shag End AG:
DerVerwaltungsrat

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

APVBenzingAGinLiq., Zürich
Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung der Aktionäre hat am
15. Januar 1992 die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft
beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche innert
30 Tagen seit der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes in
schriftlicher Form und mit Begründung beim Liquidator der Gesellschaft,

Rechtsanwalt Franz Szolansky, Bahnhofstrasse 106, 8023
Zürich, anzumelden. (A 5673)
8023 Zürich, 13. Februar 1992 APV Benzing AG in Liquidation:

Der Liquidator

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Gloriafilm, AG in Liquidation, Zürich
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 24. November 1987
hat die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Allfällige Gläubiger werden hiemit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert 30 Tagen ab der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes
schriftlich zur richten an den Liquidator Max Dora, La Muraz, Yens.

(A 5104)

1137 Yens, 6. Februar 1992 Der Liquidator

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Mediante SA, Zürich
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 17. Januar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert .Monatsfrist seit der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes

schriftlich beim Liquidator Giancarlo Meier, c/o Meico
Verwaltungs AG, Bienenstrasse 7,8004 Zürich, anzumelden. (A 523')
8004 Zürich, 17. Januar 1992 Der Liquidator:

Giancarlo Meier

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art 742 und 745 OR

Realim A G, Zürich
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 10. Dezember 1991

hat die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
unverzüglich und spätestens innert 2 Monaten schriftlich mit Begründung
beim Liquidator der Gesellschaft, Dr. Hans Hüssy, Advokaturbüro
Hüssy & Forster, Bellerivestrasse 10,8034 Zürich, anzumelden.

(A 541')
8034 Zürich, 10. Dezember 1991 Der Liquidator:

Dr. H. Hüssy

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

SelmerFuruholmen AG in Liquidation, Zürich
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 22. Januar 1992 hat
die Auflösung der Gesellschaft beschlossen.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert 30 Tagen nach der dritten Veröffentlichung dieses Schuldenrufes

in schriftlicher Form und mit Begründung beim Liquidator
Dr. Paul Gmür, Löwenstrasse 1,8001 Zürich, anzumelden. (A5431)
8001 Zürich, 7. Februar 1992

Selmer Furuholmen AG in Liquidation:
Dr. Paul Gmür

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art 742 und 745 OR

Snap-On AG in Liquidation, Zürich
Dritte Veröffentlichung
Die Generalversammlung hat am 6. Februar 1992 die Auflösung und
die Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Demzufolge werden die Gläubiger unter Hinweis auf Art. 742 und
745 OR aufgefordert, ihre Ansprüche innert 30 Tagen nach der dritten

Veröffentlichung dieses Schuldenrufes bei der Liquidatorin
Arthur Andersen AG, Binzmühlestrasse 14, 8050 Zürich, anzumelden.

(A 509')
8050 Zürich, 6. Februar 1992 Die Liquidatorin:

Arthur Andersen AG

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art. 742 und 745 OR

WaniHoldingAG, Zürich
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 10. Dezember 1991
hat die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
unverzüglich und spätestens innert 2 Monaten schriftlich mit Begründung
beim Liquidator der Gesellschaft, Dr. Hans Hüssy, Advokaturbüro
Hüssy & Forster, Bellerivestrasse 10,8034 Zürich, anzumelden.

(A 542')
8034 Zürich, 12. Dezember 1991 Der Liquidator:

Dr. H. Hüssy

Liquidations-Schuldenrufgemäss Art. 742 und 745 OR

TexstyleAG in L iq., Oberkirch
Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung der Aktionäre hat am
10. Februar 1992 die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft
beschlossen.
Die Gläubiger werden hiermit unter Hinweis auf Art. 742 und
745 OR aufgefordert, ihre Ansprüche bis spätestens 30. Mai 1992 bei
der Liquidatorin anzumelden. (A 536')

4052 Basel, 10. Februar 1992 Die Liquidatorin:
Multifiduciaire Basel AG,
Karl Jaspers-Allee 8, Basel

Liquidation et appel aux cräanciers conformäment
aux art. 742 et 745 CO

LBD Investment S.A., Neuchätel
Deuxiäme publication
Conformement aux art. 742 et 745 CO, l'assemblee generale des

actionnaires a decide la dissolution et la mise en liquidation de la
societe conformement ä l'art. 742 CO.
Les creanciers sont invites k produire leurs crdances avec pieces jus-
tificatives dans un ddlai d'un mois des la troisidme publication de cet
avis k l'adresse suivante Joseph E. Riedweg, c/o Audiconsult S.A., rue t
du Cendrier 15,1211 Geneve 1. (A4723)

2000 Neuchätel, 28 janvier 1992 Le liquidateur:
Joseph E. Riedweg

Dritte Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 24. Januar 1992 hat
die Auflösung und Liquidation der Gesellschaft beschlossen.
Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche
innert 10 Tagen beim Liquidator der Gesellschaft, Frau lie. iur.
Corinne Sieger, Forchstrasse 452,8029 Zürich, anzumelden. (A 508')
8029 Zürich, 24. Januar 1992 Der Liquidator

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Art 733 OR

Delaney HoldingAG, Zug
Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung der Delaney Holding
AG vom 12. Februar 1992 hat beschlossen, das Grundkapital von
Fr. 100 000.- um Fr. 50 000 - auf Fr. 50 000- herabzusetzen. Die
Herabsetzung erfolgt durch Rückzahlung von Fr. 1356.86 pro
Inhaberaktie.

Den Gläubigern wird gemäss Art. 733 OR hiermit bekanntgegeben,
dass sie innert zwei Monaten, von der dritten Bekanntmachung im
Schweizerischen Handelsamtsblatt an gerechnet, unter Anmeldung
ihrer Forderung Befriedigung oder Sicherstellung verlangen können.
Allfällige Anmeldungen sind an die Delaney Holding AG,
Poststrasse 30,6304 Zug, zu richten. r (A5653)
6304 Zug, 12. Februar 1992 f' Der Verwaltungsrat

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR

FitconsultAG, Zug
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Hinterlegungsdatum: 11. März 1991 389061
Gaba International AG, St. Johanns-Vorstadt 98,
4056 Basel

GABA
Erneuerung mit abgeänderter Warenangabe der
Marke Nr. 251616. Schutz ab 10. März 1991.

Pharmazeutische Erzeugnisse sowie Präparate für
die Gesundheitspflege; diätetische Erzeugnisse für
medizinische Zwecke; kosmetische Präparate;
Zuckerwaren.
Int. Kl. 3,5,30
Fabrikation und Handel.

Hinterlegungsdatum: 15. März 1991 389062
US West Marketing Resources Group, Inc.,
198 Inverness Drive West, Englewood (CO 80112,
Vereinigte Staaten von Amerika) t

GOLD GUIDE
Druckereierzeugnisse, insbesondere Nachschlagewerke.

Int. Kl. 16

Fabrikation und Handel.

Hinterlegungsdatum: 15. März 1991 389063
US West Marketing Resources Group, Inc.,
198 Inverness Drive West, Englewood (CO 80112,
Vereinigte Staaten von Amerika)

GOLD PAGES
Druckereierzeugnisse, insbesondere Nachschlagewerke.

'
Int. KI. 16

Fabrikation und Handel.

u •(!," I'l'-li ' i" "
Hint'erlegungsdatum: 15. März 1991 389064
US West Marketing Resources Group, Inc.,
198 Inverness Drive West, Englewood (CO 80112,
Vereinigte Staaten von Amerika)

YELLOW GUIDE
Druckereierzeugnisse, insbesondere Nachschlagewerke.

Int. KI. 16

Fabrikation und Handel.

Hinterlegungsdatum: 15. März 1991 389065
US West Marketing Resources Group, Inc.,
198 Inverness Drive West, Englewood (CO 80112,
Vereinigte Staaten von Amerika)

YELLOW PAGES
Druckereierzeugnisse, insbesondere Nachschlagewerke.

Int. Kl. 16

Fabrikation und Handel.

Date de depot: 19 mars 1991 389066
Societe des Produits Nestle S.A., 1800 Vevey

NESTLE CHOCOBITS
Renouvellement de la marque no 251818. Protection
ä partir du 19. mars 1991.

Chocolats et produits suivants pour autant qu'ils
renferment du chocolat: laits et aliments laitiers,
produits ä tartiner et preparations faites de cdreales,
bonbons, sucreries, articles de confiserie,. biscuits,
gäteaux, desserts-poudings, glaces comestibles et
conserves de glaces, poudres et essences pour la
preparation de glaces comestibles, boissons non-alcoo-
liques, sirops, extraits et essences pour faire des
boissons non-alcooliques.
CI. int. 29,30,32
Fabrication et commerce.

Date de depot: 5 avril 1991

Society Vinicole de Perroy, 1166 Perroy

Renouvellement de la marque no 252605. Protection

ä partir du 5 avril 1991.

Vin rose de Provence.
CI. int. 33

Commerce.

Date de depot: 5 avril 1991

Societe Vinicole de Perroy, 1166 Perroy

389068

NOUVEAU
PRIEURE

Vin de choix de la Cote provenant de la region de
Perroy.
CI. int. 33

Production et commerce.

Data del deposito: 8 aprile 1991 389069
Tripledge Products, Inc., 5000 Quorum Drive,
Suite 600, Dallas (TX 75240, Stati Uniti
d'America)

TRIPLEDGE
Spazzola e racchetta per tergicristallo di veicoli.
CI. int. 12

Fabbricazione e commercio,

Hinterlegungsdatum: 8. April 1991 389070
Treupha AG, Ziircherstrasse 59, 5400 Baden

HEPTADOL
Erneuerung der Marke Nr. 251854. Schutz ab
8. April 1991.

Pharmazeutische Produkte.
Int. Kl. 5

Fabrikation und Handel.
•i'an i:

:/.!

Hinterlegungsdatum: 8. April 1991 389071
Ole Bodtcher-Hansen A/S, Dybendalsvaenget 4,
DK-2630 Taastrup (Dänemark)

NORDICA
Elektrische Apparate, nämlich Ondulierapparate,
Bügeleisen, Küchengeräte, Staubsauger,
Küchenmaschinen, Säftezentrifugen, Fruchtpresser, Handmixer,

elektrische Messer, Wärmemassagegeräte;
Bratöfen und Kochapparate, Kochgeräte,
Bratpfannen, Waffeleisen, Grillapparate, Kaffeemaschinen,

Brotröster, Haartrockner, Fusswärmer.
Int. Kl. 9,11
Fabrikation und Handel.

Date de depot: 8 avril 1991

Hammel S.A., «Les Cruz», 1180 Rolle
389072

Vins.
Cl. int. 33

Commerce.

LES GENETS

Hinterlegungsdatum: 8. April 1991 389073
Delma Watch Limited, Sölothurnstrasse 47,
2543 Lengnau b. Biel

THE ROLLING STONE
Edelmetalle und deren Legierungen sowie daraus
hergestellte oder damit plattierte Waren, soweit in
Klasse 14 enthalten; Juwelierwaren, Schmuckwaren,

Edelsteine; Uhren und Zeitmessinstrumente.
Int. Kl. 14

Fabrikation und Handel.

Hinterlegungsdatum: 8. April 1991 389074
Chemische Fabrik Dr. Weigert (GmbH & Co.),
Gustav-Kunst-Strasse 24, D-W-2000 Hamburg 28

389067 (Deutschland)

NIROKLAR

Chemische Reinigungsmittel für Maschinen,
Apparate und Geräte in der Lebensmittel- oder
Futtermittelindustrie, dem Hotel- und Gaststättengewerbe

sowie in Krankenhäusern, Mittel zum
Entrosten von Eisengeräten und -gegenständen und zur
Entfernung von Rostflecken.
Int. Kl. 3

Fabrikation und Handel.

Hinterlegungsdatum: 8. April 1991 389075
C. August Egli & Co. Aktiengesellschaft,
Leimbachstrasse 5, 8041 Zürich

DIAVOLETTO
Erneuerung mit abgeänderter Warenangabe der
Marke Nr. 252066. Schutz ab 5. April 1991.

Alkoholische Getränke.
Int. Kl, 33

Fabrikation und Handel.

Hinterlegungsdatum: 8. April 1991 389076
Dr. Ernst Gräub AG, Rehhagstrasse 83,3018 Bern

TETRACLIN
Erneuerung der Marke Nr. 253439. Schutz ab
8. April 1991.

Pharmazeutische und veterinärmedizinische
Erzeugnisse.
Int. Kl. 5

Fabrikation und Handel.

Hinterlegungsdatum: 8. April 1991 389077
Midro Invest GmbH, Palmenstrasse 1,4055 Basel

WEKA-KN0BLAUCH0EL-KAPSELN

Erneuerung mit Firmaänderung und abgeänderter
Darstellung der Marke Nr. 251793. Schutz ab
6. April 1991.

Knoblauchöl-Kapseln.
Int. Kl. 5

Fabrikation und Handel.

Date de depot: 8 avril 1991 389078
ICI Chemicals & Polymers Limited, The Heath,
GB-Runcom (Cheshire WA7 4QF, Royaume-Uni)

DIAKON
Renouvellement de la marque no 251803. Protection
ä partir du 6 avril 1991.

Produits chimiques pour usage industriel, plastiques
de resines synthetiques et poudres ä mouler.
Cl. int. 1

Fabrication et commerce.

Date de depot: 8 avril 1991 389079
Rhöne-Poulenc Nederland B.V., Bovenkerker-
weg 6-8, NL-1185 E Amstelveen (Pays-Bas)

SEVIMOL
Renouvellement de la marque no 253103. Protection
ä partir du 8 avril 1991.

Insecticides.
Cl. int. 5

Fabrication et commerce.

CALENDAL Erneuerung mit Firmaänderung der Marke
Nr. 252711. Schutz ab 8. April 1991.

Hinterlegungsdatum: 8. April 1991

Beyeler AG, Zürich, Luggwegstrasse 28,
8048 Zürich

X-TREM
Fahrräder aller Art.
Int. Kl. 12

Handel.

389080
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Verordnung überdieAus- undDurchfuhr von
Waren und Technologien im Bereich der
ABC-Waffen undRaketen

vom 12. Februar 1992

Der Schweizerische Bundesroi,

gestützt auf Artikel 102 Ziffern 8 und 9 der Bundesverfassung,

verordnet:

1. Abschnitt: Zweck und Geltungsbereich

Art. 1 Zweck

Diese Verordnung bezweckt die Verhinderung der Entwicklung, der Fertigung
und des Gebrauches von chemischen und biologischen/bakteriologischen Waffen

(BC-Waffen) sowie der Weiterverbreitung von nuklearen Waffen (A-Waffen)

und von unbemannten, für den Einsatz von ABC-Waffen geeigneten
Flugkörpern.

Art. 2 Geltungsbereich

Dieser Verordnung unterstehen die Aus- und Durchfuhr sowie die Vermittlung
der in den Anhängen l^t genannten Waren, Bestandteile und Technologien in
den Bereichen der:

a. unbemannten Flugkörper (Anhang I);
b. chemischen WafTen (Anhang 2);
c. biologischen WafTen (Anhang 3);
d. nuklearen WafTen (Anhang 4).

Art. 3 BegrifTe

In dieser Verordnung bedeuten die BegrifTe:
a. Entwicklung: alle Arbeitsstufen vor der Serienfertigung, z. B. Konstruktion,

Konstruktionsentwürfe, Konstruktionsanalysen, Konstruktionkonzepte,
Zusammenbau und Erprobung von Prototypen, Verfahren für die Umsetzung

von Konstruktionsdaten in ein Produkt, Konfigurationsentwürfe,
Integrationsplanung, Anordnungen (Layouts);

b. Fertigung: alle zur Herstellung erforderlichen Arbeitsstufen; einschliesslich
Fertigungstechnik, Integration, Zusammenbau (Montage), Kontrolle,
Erprobung, Qualitätssicherung,

c. Gebrouch: Installation, Inbetriebsetzung, Betrieb, Wartung, Kontrolle, In¬

standsetzung;
d. Technologie: spezifische, allgemein nicht zugängliche oder nicht der wis¬

senschaftlichen Grundlagenforschung dienende Informationen in Form
von technischen Daten oder technischer Unterstützung, die für die
Entwicklung, die Fertigung oder den Gebrauch erforderlich sind;
Technische Unterstützung: Anweisung, Vermittlung von Fähigkeiten und
Betriebskenntnissen, Schulung, Beratungsdienst usw.;
Technische Daten: Konstruktionszeichnungen, Pläne, Diagramme,
Modelle, Formeln, technische Entwürfe und Spezifikationen, Handbücher und
Anleitungen, die auch auf anderen Mitteln wie Disketten, Magnetbändern
und ROMs (Lesespeicher) geschrieben oder aufgezeichnet sind;

e. Vermittlung: die Schaffung von Gelegenheiten zum Abschluss von Liefer¬

verträgen oder der Abschluss von Verträgen, die Lieferungen durch einen
oder mehrere Vermittler oder Dritte zum Gegenstand haben. t

2. Abschnitt: Bewilligungspflicht und Bewilligungskriterien

Art. 4 Aus- und Wiederausfuhr sowie Vermittlung
1 Die Aus- und Wiederausfuhr der in den Anhängen 1-4 aufgeführten Waren,
Bestandteile und Technologien bedarf der Bewilligung.
2 Ebenfalls der Bewilligung bedarf die Vermittlung der in den Anhängen \-4
aufgeführten Waren, Bestandteile und Technologien, soweit diese:

a. von der Schweiz aus getätigt wird; oder
b. durch natürliche oder juristische Personen mit Wohnsitz bzw. Niederlas¬

sung in der Schweiz geleistet wird.

' Die Bewilligung kann an Bedingungen und Auflagen geknüpft werden.

Art. 5 Ausnahmen von der Bewilligungspflicht
1 Für die Ausfuhr und Wiederausfuhr der in den Anhängen 2 und 3 aufgeführten

Waren, Bestandteile und Technologien sowie für die Vermittlungsgeschäfte
ist keine Bewilligung erforderlich, wenn das Bestimmungsland ein Mitglied der

Organisation für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung (OECD)1'
ist.

11 Zur OECD gehören: Australien. Belgien, Dänemark. Deutschland, Finnland, Frankreich,

Griechenland, Grossbritannien, Irland, Island. Italien. Japan, Kanada. Luxemburg,

Neuseeland. Niederlande. Norwegen, Österreich, Portugal. Schweden, Schweiz.
Spanien, Türkei. Vereinigie Staaten von Amerika

2 Für Sendungen mit einem Warenwert bis 1000 Franken braucht es keine
Bewilligung.

Art. 6 Verweigerung der Bewilligung
1 Die Bewilligung wird verweigert, wenn die beabsichtigte Ausfuhr oder
Vermittlung internationalen Abkommen widerspricht oder wenn Grund zur
Annahme besteht, dass die entsprechenden Waren, Bestandteile und Technologien
zur Entwicklung, zur Fertigung oder zum Gebrauch:

a. von BC-Waffen verwendet werden;
b. von A-Waffen oder von unbemannten Flugkörpern für den Einsatz von

ABC-Waffen verwendet werden und der Weiterverbreitung dienen.
2 Die Bewilligung für die Wiederausfuhr wird verweigert, sofern das Herkunftsland

oder das Ursprungsland für die Wiederausfuhr sein Einverständnis
verlangt und dieses nicht vorliegt.

Art. 7 Warendurchfuhr
1 Soweit das Ursprungsland die Ausfuhr der in den Anhängen 1-4 aufgeführten
Waren beschränkt, ist deren Durchfuhr verboten, wenn der Verfügungsberechtigte

nicht einen nach den Vorschriften des Ursprungslandes rechtmässigen
Versand nach dem neuen Bestimmungsland nachweisen kann. Der Durchfuhr
gleichgestellt ist die Auslagerung aus einem Zollager.
2 Der Nachweis über den rechtmässigen Versand nach dem neuen
Bestimmungsland ist beim Eintritt der Ware in das schweizerische Zollgebiet zu

erbringen. In begründeten Fällen kann eine Nachfrist gewährt werden.

3. Abschnitt: Verfahrensbestimmungen, Kontrollen, Gebühren

Art. 8 Bewilligungsstelle
1 Bewilligungsstelle ist die Abteilung für Ein- und Ausfuhr; sie entscheidet im

Auftrag des Bundesamtes für Aussenwirtschaft (BAWI).

Die Abteilung für Ein- und Ausfuhr kann andere Bundesstellen, den Verein
Schweizerischer Maschinen-Industrieller, die Schweizerische Gesellschaft für
Chemische Industrie oder andere Experten zur technischen Beratung beiziehen.
Diese sind zur Wahrung des Amtsgeheimnisses im Sinne von Artikel 320 des

Strafgesetzbuches verpflichtet.

' Über Ausfuhrgesuche von grundsätzlicher, insbesondere politischer Tragweite
entscheidet das BAWI im Einvernehmen mit den zuständigen Stellen des

Eidgenössischen Departementes für auswärtige Angelegenheiten, des Eidgenössischen

Militärdepartementes und des Eidgenössischen Verkehrs- und Energie-

wirtschaftsdepartementes sowie nach Anhören des Eidgenössischen Justiz- und

Polizeidepartementes. Kommt keine Einigung zustande, entscheidet auf Antrag
des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartementes der Bundesrat.

Art. 9 Bewilligungsvoraussetzungen
1 Gesuche um Bewilligung müssen schriftlich eingereicht werden.
2 Bewilligungen für die Ausfuhr uijd die Wiederausfuhr werden nur natürlichen
oder juristischen Personen mit Wohnsitz bzw. Niederlassung im schweizerischen

Zollgebiet erteilt.

Art. 10 Ausnützung, Gültigkeitsdauer der Bewilligungen
1 Bewilligungen dürfen nur durch den Gesuchsteller und für seine eigene Rechnung

ausgenützt werden.
2 Die Bewilligungen sind zeitlich befristet. Ihre Gültigkeitsdauer beträgt, allfällige

Verlängerungen inbegriffen, längstens ein Jahr.

Art. II Beschwerden

Beschwerdeentscheide, die sich auf diese Verordnung stützen, unterliegen der
Beschwerde an den Bundesrat nach den Artikeln 72 ff. des Bundesgesetzes über
(las Verwaltungsverfahren.

Art. 12 Auskunftspflicht und Kontrollen
' Wer ein Gesuch stellt, hat der Bewilligungsstelle sämtliche für eine umfassende

Beurteilung erforderlichen Auskünfte zu erteilen. Mit dem Gesuch sind
wichtige Unterlagen und Dokumente einzureichen, namentlich Endverbleibserklärungen,

Ursprungszeugnisse, Rechnungin und technische Unterlagen.

Wer eine Bewilligung erhalten hat, ist verpflichtet, der Bewilligungsstelle alle
Auskünfte zu erteilen, die für eine sachgemässe Kontrolle notwendig sind.

' Die Bewilligungsstelle ist befugt, die Geschäfts-, Fabrikations- und Lagerräume

während der üblichen Arbeitszeit ohne Voranmeldung zu betreten und
zu besichtigen, in die einschlägigen Akten und Unterlagen Einsicht zu nehmen
und deren Herausgabe zu verlangen, sofern ein Verdacht auf ein Vergehen nach
Artikel 15 vorliegt.
' Die Bewilligungsstelle kann die Polizeiorgane des Bundes und der Kantone zu
Kontrollen beiziehen. Sie stellt belastendes Material sicher.

' Die Kontrolle an der Grenze obliegt den Zollorganen.

Art. 13 Verwaltungsmassnahmen
' Die Bewilligungsstelle widerruft die Bewilligung, wenn sich seit ihrer Erteilung

die Verhältnisse derart geändert haben, dass die Voraussetzungen ftir eine
Verweigerung nach Artikel 6 gegeben sind.

2 Sie kann die Bewilligung widerrufen, wenn die daran geknüpften Bedingungen

und Auflagen nicht eingehalten werden oder die Bewilligungsvoraussetzungen
nach Artikel 9 nicht mehr gegeben sind.

Art. 14 Gebühren

Für die Bewilligungen und technischen Begutachtungen werden Gebühren nach
der Verordnung vom 11. Mai 1983 über die Gebühren für die Erteilung von
Bewilligungen, Bescheinigungen und Visa im Warenverkehr mit dem Ausland
erhoben.

4. Abschnitt: Strafbestimmungen

Art. 15 Vergehen
1 Mit Gefängnis oder Busse bis zu 500 000 Franken wird bestraft, wer vorsätzlich

dieser Verordnung unterstellte Waren, Bestandteile oder Technologien:
a. ohne entsprechende Bewilligung oder entgegen den in einer Bewilligung

festgesetzten Bedingungen und Auflagen'"ausführt, wiederausführt oder
vermittelt;' "• >

b. in einem Gesuch unrichtig oder unvollständig deklariert, oder falsche
Angaben namentlich über den Endverbraucher oder die Bestimmung macht;

c. nicht zur Aus- oder Wiederausfuhr anmeldet oder bei der Aus- oder
Wiederausfuhr unrichtig deklariert;-

d. an einen anderen als den in der Bewilligung genannten Endverbraucher
oder Bestimmungsort umleitet bzw. umleiten lässt oder vermittelt;

e. jemandem zukommen lässt, von dem er weiss oder auch annehmen muss,
dass er sie an einen Endverbraucher weiterleitet, an den nicht hätte geliefert

werden dürfen;
f. in Missachtung des in Artikel 7 enthaltenen Verbots durchführt.

2 In schweren Fällen ist die Strafe Gefängnis und Busse bis zu fünf Millionen
Franken. Ein schwerer Fall liegt namentlich vor, wenn die Waren, Bestandteile
oder Technologien für die Entwicklung, die Fertigung oder den Gebrauch von
BC-Waffen oder für die Weiterverbreitung von A-Waffen oder von unbemannten

Flugkörpern für den Einsätz von ABC-Waffen bestimmt sind.

' Handelt der Täter fahrlässig, so ist die Strafe Gefängnis bis zu sechs Monaten
oder Busse.

Art. 16 Übertretungen
1 Wer vorsätzlich einer Bestimmung dieser Verordnung oder einer unter Hinweis

auf die Strafdrohung dieses Artikels erlassenen Verfügung zuwiderhandelt,
ohne dass eine strafbare Handlung nach Artikel 15 vorliegt, wird mit Busse bis

zu 50 000 Franken bestraft.
: Handelt der Täter fahrlässig, ist die Strafe Busse bis zu 20 000 Franken.

' Versuch und Gehilfenschaft sind strafbar.

Art. 17 Widerhandlungen in Geschäftsbetrieben

Werden Widerhandlungen nach den Artikeln 15 und 16 in Geschäftsbetrieben
begangen, sind die Artikel 6 und 7 des Bundesgesetzes über das Verwaltungsstrafrecht

" anwendbar.

Art. 18 Gerichtsbarkeit, Anzeigepflicht
1 Die Verfolgung und Beurteilung der Vergehen nach Artikel 15 unterstehen der

Bundesstrafgerichtsbarkeit.

Widerhandlungen nach Artikel 16 werden nach den Vorschriften des

Bundesgesetzes über das Verwaltungsstrafrecht vom Bundesamt für Aussenwirtschaft

verfolgt und beurteilt. Liegt gleichzeitig eine Zollwiderhandlung vor, finden
ausschliesslich die Strafbestimmungen des Zollgesetzes Anwendung.
1 Die Bewilligungs- und Kontrollbehörden des Bundes sind verpflichtet,
Widerhandlungen nach Artikel 15, die sie im Rahmen ihrer dienstlichen Tätigkeit
festgestellt haben oder von denen sie Kenntnis erhalten haben, der
Bundesanwaltschaft anzuzeigen.

5. Abschnitt: Zusammenarbeit von Behörden

Art. 19 Zusammenarbeit schweizerischer Behörden

Das Bundesamt für Aussenwirtschaft, das Eidgenössische Departement für
auswärtige Angelegenheiten, das Eidgenössische Militärdepartement, das Bundesamt

für Energiewirtschaft des Eidgenössischen Verkehrs- und Energiewirt-
schaftsdepartementes, die Bundesanwaltschaft des Eidgenössischen Justiz- und

Polizeidepartementes, die Zollorgane sowie die kantonalen Polizeiorgane können

einander und den jeweiligen Aufsichtsbehörden Daten bekanntgeben,
soweit dies für den Vollzug dieser Verordnung notwendig ist.

Art. 20 Zusammenarbeit mit ausländischen Behörden
1 Die für Vollzug, Kontrolle, Verhütung und Strafverfolgung zuständigen Behörden

des Bundes können mit den zuständigen ausländischen Behörden
zusammenarbeiten und die Erhebungen koordinieren.

2 Sie können die ausländischen Behörden namentlich um Herausgabe der
erforderlichen Daten ersuchen. Zu diesem Zweck können sie diesen Daten bekanntgeben

über Beschaffenheit, Menge, Bestimmungs- und Verwendungsort,
Verwendungszweck, Empfänger von Waren, Bestandteilen und Technologien sowie
an deren Herstellung, Lieferung oder Vermittlung beteiligte Personen, wenn die
ausländische Behörde

a. an das Amtsgeheimnis gebunden ist; und
b. zusichert, dass die Daten ausschliesslich zum Vollzug dieser Verordnung

verwendet und nicht weitergeleitet werden.

Art. 21 Amtshilfe zugunsten ausländischer Behörden
1 Die für Vollzug, Kontrolle, Verhütung und Strafverfolgung zuständigen Behörden

des Bundes können den ausländischen Behörden die Daten nach Artikel 20

Absatz 2 auch bekanntgeben, wenn:
a. die Daten im Zusammenhang mit der Verhütung'oder Verfolgung von

strafbaren Handlungen im Ausland benötigt werden;
b. die ausländische Behörde an das Amtsgeheimnis gebunden ist;
c. die ausländische Behörde zusichert, dass die Daten ausschliesslich im

Rahmen der Zweckbestimmung dieser Verordnung verwendet und nicht
weitergeleitet werden;

d die ausländische Behörde bestätigt, dass diese Daten nur dann in einem
ausländischen Strafverfahren verwendet werden, wenn sie nachträglich
nach den Bestimmungen über die internationale Rechtshilfe beschafft worden

sind; und
e. der ausländische Staat Gegenrecht hält.

2 Die Bestimmungen über die internationale Rechtshilfe in Strafsachen bleiben
vorbehalten.

Art. 22 Verwendung der Daten

Die schweizerischen Behörden dürfen die Daten nur im Rahmen der
Zweckbestimmung dieser Verordnung verwenden. Vorbehalten bleibt die Verwendung in
einem Strafverfahren.

6. Abschnitt: Schlussbestimmungen

Art. 23 Vollzug

Das Eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement wird mit dem Vollzug beauftragt.

Art. 24 Inkrafttreten

Diese Verordnung tritt am 18. Februar 1992 in Kraft und gilt bis zum Inkrafttreten

einer gesetzlichen Regelung, längstens aber bis zum 31. Dezember 1995.

12. Februar .1992 Im Namen des Schweizerischen Bundesrates

Der Bundespräsident: Felber
Der Bundeskanzler: Couchepin

Anhang I
(Art. 2)

Waren, Bestandteile und Technologien für unbemannte Flugkörper

Begriffe

Zusätzlich zu Artikel 3 dieser Verordnung gelten für diese Liste folgende
Begriffe: ,' "

a ,Ffrtigungsausriistungen: Werkzeuge, Schablonen, Bohrschablopen, Dorne,
Formen, Matrizen, Vorrichtungen, Ausrichtmechanismen; Prüfausrüstungen

sowie andere Maschinen und deren Bestandteile, und zwar nur solche,
die für die «Entwicklung» oder eine oder mehrere Phasen der «Fertigung»
besonders konstruiert oder modifiziert wurden.

b. Fertigungseinrichtungen: Ausrüstungen und dafür besonders entwickelte
Software, die für die «Entwicklung» oder für eine oder mehrere Phasen

der «Fertigung» in Einrichtungen integriert wurden.
c. Mikroschaltung: Vorrichtung, in der eine Reihe passiver und/oder aktiver

Elemente auf oder in einer dauerhaften Struktur als untrennbar miteinander

verbunden gelten, um eine Schaltungsfunktion zu erfüllen.
d Strohlungsgehärtei: Bauteil oder Gerät, das unempfindlich gegenüber einer

Bestrahlung ist, deren Intensität einer Gesamtbestrahlungsdosis von
5x 10* rad (Si) entspricht oder diese übersteigt.

Terminologie

Werden im Text die hiernach aufgeführten Begriffe verwendet, so sind sie wie
folgt zu verstehen:

a. Besonders konstruiert umschreibt Ausrüstungen, Teile, Komponenten oder
Software, die aufgrund der Entwicklung unverwechselbare Eigenschaften
für bestimmte Verwendungen aufweisen. Zum Beispiel: Ein Teil, der
«besonders konstruiert» ist für die Verwendung in einem Flugkörper, wird nur
als solcher betrachtet, wenn dieser keine andere Verwendung oder Funktion

hat. Fertigungsausrüstungen, die «besonders konstruiert» sind für die
Herstellung eines bestimmten Zubehörteils, werden in analoger Weise nur
als solche bezeichnet, wenn mit diesen nicht andere Zubehörteile hergestellt

werden können.
b. Konstruiert oder modifiziert umschreibt Ausrüstungen, Teile, Komponenten

oder Software, die aufgrund der «Entwicklung» oder Modifizierung spezifische

Eigenschaften für eine bestimmte Anwendung aufweisen.
«Konstruierte oder modifizierte» Ausrüstungen, Teile oder Software können
auch für andere Verwendungszwecke eingesetzt werden. So kann zum
Beispiel eine für Flugkörper konstruierte titanbeschichtete Pumpe nicht nur
mit Treibstoffen, sondern auch mit anderen Korrosionsflüssigkeiten
verwendet werden.

c. Verwendbor oder geeignet umschreiben Ausrüstungen, Teile, Komponenten
oder Software, die für einen bestimmten Zweck verwendet werden können,
ohne dass diese hierzu konfiguriert, modifiziert oder spezifiziert wurden.
Zum Beispiel: Jede Speichcrschaltung mit militärischen Spezifikationen
wäre «geeignet» für den Einsatz in einem Lenksystem.

Gegenstand I Kategorie I

Vollständige Raketensysteme (einschliesslich ballistischer Flugkörpersysteme,
Trägerraketen für Raumfahrzeuge und Sondenraketen) und unbemannte
Luftfahrzeugsysteme (einschliesslich Marschflugkörper, Zieldrohnen und
Aufklärungsdrohnen), die für eine Nutzlast von mindestens 500 kg über eine Reichweite

von mindestens 300 km verwendbar sind, sowie die für diese Systeme
besonders konstruierten «Fertigungseinrichtungen».

Gegenstand 2 Kategorie I

Vollständige Teilsysteme, die in den Systemen in Gegenstand I verwendbar
sind, sowie die dafür besonders konstruierten «Fertigungseinrichtungen» und

«Fertigungsausrüstungen»:

a. einzelne Raketenstufen;

b. Wiedereintrittsfahrzeuge und die dafür konstruierten oder modifizierten
Ausrüstungen wie folgt, mit Ausnahme der in Anmerkung I erwähnten

Ausrüstungen für Nichtwaffcn-Nutzlasten:
1. aus keramischen oder wärmeabsorbierenden Werkstoffen gefertigte

Hitzeschilde und deren Bestandteile;
2. aus Leichtwerkstoffen hoher Wärmekapazität gefertigte Wärmesenken

und deren Bestandteile;
3. für Wiedereintrittsfahrzeuge besonders konstruierte elektronische

Ausrüstung.

c. Triebwerke für Fest- oder Flüssigtreibstoffraketen mit einer Gesamtimpulskapazität

von 1,1 x 10' N/s (2,5 x 10* Ibs./sec) oder darüber;
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d. «Lenksysteme», die eine Systemgenauigkeit (CEP) von 3,33 Prozent oder

weniger der Reichweite erreichen können (d. h. eine CEP von 10 km oder

weniger bei einer Reichweite von 300 km), mit Ausnahme der in Anmerkung

I erwähnten Lenksysteme, die für Flugkörper mit einer Reichweite

unter 300 km oder für bemannte Luftfahrzeuge konstruiert wurden;

e. Schubvektorsteuerungs-Teilsysteme, mit Ausnahme der in Anmerkung I

erwähnten, die für Raketensysteme konstruiert wurden, die die in Gegenstand

I erwähnte Reichweite/Nutzlast-Kapazität nicht überschreiten;

f. Sicherungs-, Entsicherungs-, Zünd- und Abfeuerungsmechanismen für
Gefechtsköpfe, mit Ausnahme der in Anmerkung I erwähnten, die für
Systeme, die nicht unter Gegenstand I fallen, konstruiert wurden.

Anmerkung zu Gegenstand2

» Die Ausnahmen in den Buchstaben b., d., c. und f. können als zur Kategorie II gehörig

behandelt werden, wenn das Teilsystem aufgrund von Erklärungen über den
Endzweck und Mengcnhcgrcnzungcn, die für den obenerwähnten Endzweck angemessen
sind, ausgeführt wird.

•i Der Strcukrcisradius (CEP) ist ein Gcnauigkcitsmass, man versteht darunter den
Radius des bei einer bestimmten Reichweite auf das Ziel zentrierten Kreises, in dem
5(1 Prozent der Nutzlast einschlagen.

» Eni «Lcnksysicm» integriert das Mcss- und Bcrechnungsvcrfahrcn zur Ermittlung
der Position und Geschwindigkeit (d. h Navigation) eines Fahrzeugs mit dem
Verfahren, das für die Berechnung und (Jhcrtragung von Kommandos zu den Flugstcuc-
rungssystemen des Fahrzeugs eingesetzt wird, um die Flugbahn zu korrigieren.

" Beispiele von Methoden für Schuhvektorsteuerungen, die von Buchstabe c. erfasst
werden, schlicsscn folgendes ein,

a Flcxihle Düsen;
b Flussigkcils- oder Sekundärgas-Einspritzung,
c. Vcrstcllharc Triebwerke oder Düsen;
d Ablenkung des Abgasstroms;
c Verwendung von Schubklappen.

Gegenstand 3 Kategorie II

Antriebskomponenten und -geräte wie folgt, die in den in Gegenstand I

erwähnten Systemen verwendbar sind, sowie die besonders dafür konstruierten
«Fertigungseinrichtungen» und «Fertigungsausrüstungen»:

a. Leichte Turbinenstrahl- und Mantelstromtriebwerke (einschliesslich
Turboverbund-Triebwerke), die klein und treibstoffsparend sind;

b. Ramjet-, Scramjet-, Pulsoslrahl-Triebwerke sowie Triebwerke mit
kombiniertem Arbeitszyklus, einschliesslich der Vorrichtungen zur Regelung der
Verbrennung, und besonders dafür konstruierte Bestandteile;

c. Raketenmotorgehäuse, «Innenbeschichtung», «Isolierung» und Düsen
hierfür;

d. Stufenmechanismen, Trennungsmechanismen und Zwischenstufen hierfür;
e. Regelungssysteme für Flüssig- und Suspensionstreibstoff (einschl. Oxidato-

ren) sowie speziell dafür konstruierte Komponenten, die für den Betrieb in
Vibrationsumgebungen von mehr als 10 g RMS zwischen 20 Hz und
2000 Hz konstruiert oder modifiziert sind;

f. Hybride Raketenmotoren und besonders konstruierte Bestandteile hierfür.

Anmerkungen zu Gegenstand 3 -
ü «Fcrtigungsausrüsiungcn» zu diesem Gcgcnsiand umfassen*

Flicssdrückmaschincn und besonders konstruierte Bestandteile und Software hierfür,
die:

a. gemäss den technischen Spezifikationen des Herstellers mit numerischen oder
computergesteuerten Einheiten ausgerüstet werden können, auch wenn diese
Einheiten beim Versand fehlen, und

b. über mehr als zwei gleichzeitig koordinierbare Achsen zur Bahnsteuerung verfügen.

Technische Anmerkung:
Maschinen mit kombinierter Schleuder- und Flicssdrückfunklion werden im Rahmen
dieser Position als Flicssdrückmaschincn betrachtet
22 «Innenbeschichtung» in Gegenstand 3 Buchstabe c., verwendbar für die Nahtstelle

zwischen denr Festtreibstoff und dem Gehäuse oder der Isolierschicht, ist normalerweise

eine flüssige Dispersion auf Polymerbasis aus feuerfestem oder isolierendem
Material, z. B. kohlenstoffgefülltes HTPB oder ein .anderes Polymer mit Aushärtungs-
zusaiz, mit dem das Gehäuseinnerc durch *

Besprühen oder Aufziehen-beschichtet
wird.

22 Die in Gegenstand 3 Buchstabe c. erwähnte, auf Komponenten eines Raketenmotors
wie Gehäuse, Düscncinlass und Gchäuscvcrschlüsse aufzubringende Isolierung um-
fasst vulkanisierte oder halb-vulkanistcrtc Blattgummimischungcn, die Isolier- oder
feuerfestes Material cntHälien. Sie känn auch für spannungscntlastcndc Manschetten
oder Klappen'<<&trcss>rclicf'boots»'oder «flaps») verwendet werden. ' ••

41 Von Buchstabe c. werden nur folgende Scrvovcntilc und Pumpen erfasst:
a. Scrvovcntilc, die für eine Fliessgeschwindigkcit von 24 Liter pro Minute oder

mehr bei einem absoluten Druck von 7000 kPa (1000 psi) oder mehr konstruiert
sind und eine Ansprechzeil von weniger als 100 ms haben;

b. Pumpen für flüssige Treibstoffe mit einer Wcllengeschwindigkcit gleich oder
grösser als 8000 RPM oder mit einem Förderdruck gleich oder grösser als
7000 kPa (1000 psi).

Gegenstand 4 Kategorie II
Treibstoffe und chemische Komponenten für Treibstoffe wie folgt:

a. Antriebsstoffe:
1. Hydrazin in einer Konzentration von mehr als 70 Prozent und seine

Derivate inkl. Monomethylhydrazin (MMH);
2. Unsymmetrisches Dimethylhydrazin (UDMH);
3. Ammoniumperchlorat;
4. Kugelförmiges Alüminiumpulver, dessen Partikel einen einheitlichen

Durchmesser von weniger als 500x 10"® m (500 Mikrometer) und
einen Aluminiumgehalt von mindestens 97 Prozent haben;

5. Metallische Treibstoffe mit einer Partikelgrösse von weniger als
500xl0®m (500 Mikrometer), die kugelförmig, alomisiert, rundlich,
geflockt oder gemahlen sind und zu mindestens 97 Prozent aus einem
der folgenden Elemente bestehen: Zirkon, Beryllium, Bor, Magnesium,

Zink und deren Legierungen sowie Mischmetall;
6. Nitroamine (Cyclotetramethylen-Tetranitramin (HMX), Cyclotetrame-

thylen-Trinitramin [RDX|);
7. Perchlorate, Chlorate oder Chromate, die mit Metallpulver oder

anderen Hochenergie-Brennstoff-Komponenten gemischt sind;
8. Carborane, Decarborane, Pentaborane und deren Derivate;
9. Flüssige Oxydatoren, wie folgt:

i) Distickstofftrioxid;
ii) Stickstoffdioxid/Dislickslofftetroxid;
iii) Distickstoffpentoxid;
iv) Inhibierte rotrauchende Salpetersäure (IRFNA);
v) Verbindungen aus Fluor und einem oder mehreren anderen

Halogenen, Sauerstoff und Stickstoff.

b. Polymere Stoffe:
1. Carboxylbegrenztes Polybutadien (CTPB);
2. Hydroxylbegrenztes Polybutadien (HTPB);
3. Glycidylazidpolymer (GAP);
4. Polybutadienacrylsäure (PBAA);
5. Polybutadienacrylsäurenilril (PBAN).

c. Composittreibstoffe einschliesslich gepresster Treibstoffe mit Leimbindern
und Treibstoffe mit nitrierten Bindern;

d. Andere hochenergetische Treibstoffe wie z, B. Borschlamm mit einer
Energiedichte von 40 x 10" Joule/kg oder mehr;

e. Andere Treibstoff-Additive und -Mittel:
1. Bindemittel, wie folgt:

i) Tris(l-(2-methyl)aziridinyl)phosphinoxid (MAPO);
ii) Trimesoyl-l(2-ethyl)aziridin (HX-868 - BITA);
iii) «Tepanol» (HX-878), Reaktionsprodukt aus Tetraethylenpent-

amin, Acrylonilril und Glycidol;
iv) «Tepan» (HX-879), Reaktionsprodukt aus Tetraethylenpentamin

und Acrylonilril;
v) Polyfunktionelle Aziridenamide mit Isophtal-, Trimesin-, Iso-

eyanur- oder Trimelhyladipin-Hauplgruppe (backbone), die
auch eine 2-melhyl- oder 2-ethylaziridin-Gruppe aufweisen (HX-
752, HX-874 und HX-877).

2. Härtungsmittel und Katalysatoren, wie folgt:
i) Triphenylwismut (TPB);
ii) Isophorondiisocyanat (IPDI).

3. Brennralenmodifizierer, wie folgt:
i) Catocen;

ii) N-Butylferrocen;
iii) Butacen;
iv) Andere Ferrocenderivate.

4. Nitrat-Ester und Nitrat-Weichmacher, wie folgt:
i) Triethylenglycoldinitrat (TEGDN);

ii) Trimelhylolethantrinitrat (TMETN);
iii) 1,2,4-Butanlrioltrinitrat (BTTN);
iv) Diethylenglycoldinitrat (DEGDN).

5. Stabilisatoren, wie folgt:
i) 2-Nitrodiphenylamin (NDPA);

ii) N-Methyl-p-nitroanilin (MNA)

Gegenstand 5 Kategorie 11

Fertigungstechnologie oder «Fertigungsausrüstungen» (einschliesslich besonders

konstruierte Bestandteile) für:
a. Fertigung, Handhabung oder Abnahmeprüfung von Flüssigtreibstoffen

oder der in Gegenstand 4 aufgeführten Treibstoffkomponenten:
b. Fertigung, Handhabung, Mischen, Aushärten, Giessen, Pressen, spanabhebende

Bearbeitung, Strangpressen oder Abnahmeprüfung von Festlreib.
Stoffen oder der in Gegenstand 4 aufgeführten Treibstoffkomponenten.

Anmerkung zu Gegenstand 5
11 Als Chargenmischer oder Durchlaufmischer gemäss Buchstabe b hiervor fur das

Mischen im Vakuum im Bereich von 0 bis 13,326 kPa mit Temperaturregelung für die
Mischkammer gelten folgende*
Chargenmischer mit folgenden Merkmalen:

a. eine Kapazität von 110 I (30 gallons) oder mehr: und
b. mindestens eine exzentrische Misch-/Knctwellc

Durchlaufmischer mit folgenden Merkmalen
a. zwei oder mehr Misch-/Knctwcllcn: und
b. Möglichkeiten zum öffnen der Mischkammer.

22 In Buchstabe b sind folgende Ausrüstungen eingeschlossen:
a Geräte für die Fertigung von aiomisiertem oder kugelförmigem Metallpulver in

einer kontrollierten Umgebung;
b. Strahlmühlcn zum Mahlen oder Zerkleinern von Ammoniumperchlorat, RDX

oder HMX t

Gegenstand 6 Kategorie 11

Ausrüstung, «technische Daten» und Verfahren für die Fertigung von Struktur-
Verbundstoffen, die für die in Gegenstand 1 erwähnten Systeme verwendet werden

können, wie folgt und dafür besonders konstruierte Bestand- und Zubehörteile

und besonders entwickelte Software:

a. Fadenwickelmaschinen, deren Bewegungen für die Positionierung, Umhüllung

und Wicklung der Fasern in drei oder mehr Achsen koordiniert und
programmiert werden, die konstruiert sind für die Fertigung von
Verbundstrukturen oder Laminaten aus Faden- oder Fasermaterial: Programmier-
und Steuereinrichtungen hierfür;

b. Bandlegemaschinen, deren Bewegungen zur Positionierung und zum
Legen von Bändern und Platten in zwei oder mehr Achsen koordiniert und
programmiert werden und die für die Fertigung von Luftfahrzeugzellen
und Flugkörperstrukturen aus Verbundwerkstoffen konstruiert sind;

c. Flechtmaschinen, einschl. Adapter und Modifikalionskits, zum Weben,
Verflechten oder Umspinnen von Fasern, die für die Fertigung von
Verbundstrukturen konstruiert sind, ausgenommen Textilmaschinen, die für
die obengenannten Endverwendungszwecke nicht modifiziert wurden;

d. Ausrüstungen, konstruiert oder modifiziert für die Fertigung von Fadenoder

Fasermaterial wie folgt:

1. Ausrüstungen für die Umwandlung von polymerischen Fasern (z.B.
Polyacrylnitril, Rayon bzw. Polycarbosilan) einschliesslich besonderer
Einrichtungen zum Strecken der Faser während der Wärmebehandlung;

2. Ausrüstungen für das Aufdampfen von Elementen oder Verbindungen

auf erwärmte Fasersubstrate; und
3. Ausrüstungen für das Nassspinnen vrilf hitzefesten Keramiken (z.B.

Aluminiumoxid).
e. Ausrüstungen, konstruiert oder modifiziert zur speziellen

Faseroberflächenbehandlung oder für die Fertigung von Prepregs und Vorformlingen
(Preforms);

Ivb •' '

f. «Technische Daten» (einschliesslic)j-|der Fertigungsbedingungen) und
Verfahren für die Regelung der Temperatur, des Drucks oder der Atmosphäre
in Autoklaven oder in Hydroklaven, wenn sie für die Fertigung von
Verbundstoffen oder teilweise verarbeiteten Verbundstoffen verwendet werden.

Anmerkung zu Gegenstand 6

ö Beispiele für Komponenten und Zubehör für die unter diesem Gegenstand erwähnten

Maschinen sind: Formen, Dorne, Matrizen, Vorrichtungen und Werkzeuge für
das Pressen von Vorformlingen, das Aushärten, Glessen, Sintern oder Kleben von
Vcrbundstrukturcn, Laminaten und deren Erzeugnisse.

22 Die unter Buchstabe c. erwähnten Ausrüstungen umfassen u a. Walzen. Slrcckcin-
richtungcn, Geräte zum Beschichten und Schneiden sowie Stünzformen («clickcr
dies»)

Gegenstand 7 Kategorie II
Ausrüstungen und «Technologie» für pyrolytisches Auftragen und Verdichten
wie folgt:

a. «Technologie» zur Fertigung pyrolytisch abgeleiteter Materialien, die in
einer Form, auf einem Dorn oder einem anderen Substrat aus Vorstufengasen

geformt werden, die zwischen 1300 Grad Celsius und 2900 Grad
Celsius bei einem Druck zwischen 130 Pa (I mm Hg) und 20 kPa (150 mm
Hg) zerfallen, einscbl. Technologie für die Bildung von Vorstufengasen,
Durchflussraten und Prozesssteuerungspjänen und -parametern:

b. Speziell konstruierte Düsen für die obengenannten Prozesse:
c. Ausrüstungen und Prozesssteuerungen sowie speziell dafür konstruierte

Software, konstruiert oder modifiziert für die Verdichtung und Pyrolyse
von Raketendüsen und Bugspitzen für Wiedereintrittsfahrzeuge aus
Strukturverbundmaterial.

Anmerkungen zu Gegenstand 7

ö Unter c hiervor erfasste Ausrüstungen umfassen isostatische Pressen mit allen
folgenden Merkmalen*

a. Maximaler Arbeitsdruck von 69 MPa (10 000 psi) oder hoher.
b. Konstruiert, um eine kontrollierte Hitzeumgebung von 600 Grad Celsius oder

mehr zu erreichen und aufrechtzuerhalten, und
c. Innendurchmesser der Druckkammer von 254 mm (10 inches) oder grösser

o Die unter c, gcnannicn Ausrüstungen beinhalten Öfen zur chemischen Abscheidung,
die für die Verdichtung von Kohlcnstoff-Kohlcnstoff-Vcrbundstoffcn konstruiert oder
modifiziert wurden

Gegenstands Kategorie II
Strukturmaterialien, die in den in Gegenstand I aufgeführten Systemen verwendet

werden können, wie folgt:
a. Verbundstrukturön, Laminate und Erzeugnisse hieraus, einschliesslich

harzimprägnierter Faser-Prepregs und metallbeschichteter Faservorformen,
besonders konstruiert für die Verwendung in den Systemen unter Gegenstand

I und den Teilsystemen unter Gegenstand 2, hergestellt aus organischer

Matrix oder Metallmatrix unter Verwendung einer Faser- oder
Fadenverstärkung mit einer spezifischen Zugfestigkeit von mehr als

7,62xl0*m (3 x 10'inches) und einem spezifischen Modul von mehr als

3,18 x 10' m (1,25 x 10' inches):
b. Für Raketensysteme konstruierte restaurierte, pyrolysierte (d. h.

Kohlenstoff-Kohlenstoff) Materialien;
c. Feinkörnige, rekristallisierte Graphite (mit einer Schüttdichte von mindestens

1,72 g/cc, gemessen bei 15 Grad Celsius), pyrolytische oder faserverstärkte

Graphite, die sich für die Verwendung in Raketendüsen und
Bugspitzen für Wiedereintrittsfahrzeuge eignen;

d. Keramisches Verbundmaterial mit einer Dielektrizitätskonstante von weniger

als 6 bei Frequenzen von 100 Hz bis 10 000 MHz, für die Verwendung
in Flugkörperradomen und maschinell bearbeitbare, mit Siliziumcarbid
verstärkte, ungebrannte, keramische Werkstoffe, verwendbar für Raketenspitzen;

e. Wolfram, Molybdän und Legierungen dieser Metalle in kugelförmigen
oder atomisierten, einheitlichen Partikeln mit einem Durchmesser von 500
Mikrometern oder weniger mit einer Reinheit von 97 Prozent oder mehr,
für die Herstellung von Teilen zu Räketenmotoren, d. h. Hitzeschilder,
Düsensubstrate, Düsenhälse und Schubvektor-Steuerflächen;

f. Maraging-Stahl (Stahl, der im allgemeinen einen hohen Nickel- und sehr
geringen Kohlenstoffanteil sowie Zusätze zur Altershärtung aufweist) mit
einer maximalen Zugfestigkeit von l,5xl0'Pa oder mehr, gemessen bei
20 Grad Celsius.

Anmerkung zu Gegenstand 8

Von Buchstabe f. werden martensitaushärtende Stähle in Form von Blechen. Planen
oder Rohren mit einer Wand- oder Platicndickc von 5,0 mm (0,2 inch) oder dünner
erfasst.

Gegenstand 9 Kategorie 11

Instrumcntierungs-, Navigations- und Peilgeräte und -Systeme sowie die
entsprechende Fertigungs- und Prüfausrüstung wie folgt; und speziell dafür
konstruierte Komponenten und Software:

a. Integrierte Fluginstrumentensysteme, die Kreiselstabilisatoren oder
Autopiloten enthalfen sowie Integrationssoftware hierfür, konstruiert oder
modifiziert für die Verwendung in den Systemen unter Gegenstand I;

b. Astro-Kreiselkompasse und andere Vorrichtungen, mit denen die Position
I oder Orientierung über die automatische Bahnverfolgung von Himmels¬

körpern oder Satelliten ermittelt wird;

c. Beschleunigungsmesser mit einem Sch'wellwert von 0,05 g oder weniger,
oder einem Linearitätsfehler innerhalb von 0,25 Prozent der vollen
Skalenleistung oder beidem, konstruiert für die Verwendung in Trägheilsnaviga-
lionssytemen oder Lenksystemen aller Art;

d. Alle Arten von Kreiseln verwendbar in Waren des Gegenstandes 1, mit ei¬

ner Driftraten-Stabilität von weniger als 0,5° (I Sigma oder RMS) pro
Stunde bei einer Umgebungsbedingung von I g;

e. Dauerleistungs- Beschleunigungsmesser oder Kreisel jeder Art, die mit
Beschleunigungspegeln von mehr als 100 g arbeiten;

f. Trägheits- oder andere Geräte, die Beschleunigungsmesser gemäss
Buchstaben c. und e. oder Kreisel gemäss Buchstaben d. und e. verwenden,
sowie Systeme, die solche Ausrüstungen enthalten, und dafür besonders
bestimmte Integrationssoftware;

g. Speziell konstruierte Prüf-, Kaliber- und Justiergeräte sowie «Fertigungsausrüstung»

dafür, einschliesslich der folgenden:
1. für Laserkreisel, folgende für die Beurteilung der Laserspiegel

verwendeten Geräte mit der angegebenen Genauigkeitsgrenze oder einer
besseren Genauigkeitsgrenze:

i) Streustrahlungsmesser (10 ppm):
ii) Reflektometer (50 ppm):
iii) Profilmesser (5 Angström).

2. für andere Trägheitsgeräte:
i) Prüfgeräte für Trägheitsmesseinrichtungen (IMU-Modul);

ii) IMU-Plattformprüfgerät:
iii) Handhabungsvorrichtung für IMU-Stabilisierungselement;
iv) Auswuchtvorrichtung für IMU-Plattform;
v) Prüfstation für Kreiselabstimmung;

vi) Station für dynamische Kreiselauswuchtung;
vii) Prüfstein für Kreiselhochlaufmotor;
viii) Kreiselevakuierungs- und -füllstation;
ix) Zentrifugenvorrichtung für Kreisellager;
x) Achsenausnchtstation für Beschleunigungsmesser,
xi) Prüfstation für Beschleunigungsmesser.

Anmerkung zu Gegenstand 9

Zu d.:
0 Driflratc isl definiert als die zcitbczogcnc Abweichung der Ausrichtung \on der vor-

geschriebenen Ausrichtung. Sic umfassi zufällige und systematische Komponenten
und wird ausgedrückt als die äquivalente Winkclbcwcgung pro Zeiicinheit in bezug
auf den Träghcitsraum;

22 Stabilitäi ist die Standardabweichung (1 Sigma) der Variation eines bestimmten
Parameters vom kalibrierten Wert, gemessen bei stabilen Tcmpcraturbcdingungcn. Sic
kann als Funktion der Zeit ausgedrückt werden

Gegenstand 10 Kategorie II
Flugsleuerungssysteme und «Technologie» wie folgt; konstruiert oder modifiziert

für die in Gegenstand I erwähnten Systeme, einschliesslich der dafür
besonders konstruierten Prüf-, Kalibrier- und Justierausrüstungen, wie folgt:

a. Hydraulische, mechanische, elektrooptische oder elektromechanische
Flugsteuerungssysteme (einschliesslich der «Fly-by-Wire»-Systeme);

b. Ausrüstung für Fluglageregelung;
c. Konstruktionstechnologie für die Integration von Luftfahrzeugsrümpfen,

Antriebssystemen und Auftriebs-Steuerflächen für die Optimierung der
aerodynamischen Leistung während des Flugzustands eines unbemannten
Luftfahrzeuges;

d. Konstruktionstechnologie für die Integration der Flugsteuerungs-, Lenk-
und Antriebsdaten in ein Flugbetriebssystem für die Optimierung der
Flugbahn eines Raketensystems.

Gegenstand 11 Kategorie II

Avionikausrüstung, «Technologie» und Bestandteile wie folgt: konstruiert oder
modifiziert für die Verwendung in den im Gegenstand 1 erwähnten Systemen
sowie besonders entwickelte Software hierfür:

a. Radar- und Laserradarsysteme, einschliesslich Höhenmesser;

b. Passive Sensoren zur Ermittlung von Peilungen für spezifische elektromagnetische

Quellen (Funkpeilgeräte) oder Geländecharakteristiken;

c. Globales Positionierungs-Bestimmungssystem GPS (Global Positioning
System) oder ähnliche Satellitenempfänger;

1. Geeignet für die Lieferung von Navigationsdaten unter den folgenden
operationeilen Bedingungen:

i) Bei Geschwindigkeiten über 5l5m/sec (1000 Seemeilen/
Stunde); und

ii) In Höhen über 18 km (60 000 Fuss); oder
2. konstruiert oder modifiziert zur Verwendung in unbemannten Luft¬

fahrzeugen, die von Gegenstand I erfasst werden:

d. Elektronische Baugruppen und Bauteile, besonders konstruiert für militäri¬
sche Zwecke und den Einsatz bei Temperaturen von über 125 Grad
Celsius;

e. Konstruktionstechnologie für den Schutz von Avionik- und elektrischen
Teilsystemen gegen Gefahren von EMP (elektromagnetischer Impuls) und
EMI (elektromagnetische Störung) von externen Quellen wie folgt:

1. Konstruktionstechnologie für Abschirmungssysteme;
2. Konstruktionstechnologie für die Konfiguration von gehärteten elek¬

trischen Schaltkreisen und Teilsystemen;
3. Ermittlung der Härtungskriterien für die oben genannten Positionen.

Anmerkung zu Gegenstand II
" Beispiele für Ausrüstungsgegenstände. die von diesem Gegenstand erfasst werden

a. Ausrüstungen für die Darstellung von Gcländckonturcn;
b Ausrüstung für die Geländedarstcllung und Korrelationen (sowohl digital als

auch analog);
c. Doppler-Navigationsradarausrusiung:
d. Passive Intcrfcromcicrausrüstung.
e Bildsensorausrüstung (sowohl aktiv als auch passiv)

" Die unter Gegenstand II Buchstabe a genannten Laser-Radarsysteme arbeiten mit
speziellen Ubcrtragungs-, Ablast-, Empfangs- und Signalverarbeitungslcchnikcn und
nützen so Laserstrahlen zur Echoonung und Peilung sowie zur Unterscheidung von
Zielen anhand deren Posilion, Quergeschwindigkeit und Rcflcxionscharaktcristik

Gegenstand 12 Kategorie II

Startunterstützungsausrüstungen und -einrichtungen sowie Software für die in
Gegenstand I erwähnten Systeme wie folgt:

a. Apparate und Vorrichtungen, konstruiert oder modifiziert für dit Handhabung,

Kontrolle, Aktivierung und den Start der in Gegenstand I erwähnten
Systeme;

b. Fahrzeuge, konstruiert oder modifiziert für den Transport, die Handhabung,

Kontrolle, Aktivierung und den Start der in Gegenstand I erwähnten
Systeme;
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c. Schweremesser (Gravimeter), Gravitations-Gradiometer und speziell

konstruierte Komponenten dafür, konstruiert oder modifiziert für den Lufteinsau

oder die Verwendung in der Marine, mit einer statischen oder
Betriebsgenauigkeit von 7 x 1 CT6 m/s1 (0,7 mGal) oder besser bei einer Dauer
von zwei Minuten oder weniger bis zur Stabilisierung der Messung;

d. Telemetrie- und Femsteuerungsausrüstung, verwendbar für unbemannte
Luftfahrzeuge oder Raketensysteme;

e. Präzisionsverfolgungssysteme:
1. Verfolgungssysteme, die mit einem in einem Raketensystem oder

unbemannten Luftfahrzeug installierten UmseUer sowie mit boden- oder
luftgestützten Bezugssystemen oder Satellitennavigationssystemen
arbeiten und Echtzeitmessungen von Position und Geschwindigkeit
während des Fluges liefern;

2. Entfemungsmessradare mit zugehörigen optischen/Infrarot-Trackern
und der speziell dafür konstruierten Software mit allen folgenden
Fähigkeiten:

i) Winkelauflösung besser als 3 Milliradian (0,5 mils);
ii) Erfassungsbereich von 30 km oder mehr mit einer Entfernungs-

auflösung besser als 10 Meter RMS (quadratischer Mittelwert);
iii) Geschwindigkeits-Auflösung besser als 3 Meter pro Sekunde.

3. Software zur Verarbeitung der aufgezeichneten Daten nach dem Flug
zur Bestimmung der Position des Fluggeräts auf seiner ganzen
Flugbahn.

Gegenstand 13 Kategorie II
Analogrechner, Digitalrechner oder digitale Differentialanalysatoren,
konstruiert oder modifiziert für die Verwendung der in Gegenstand 1 erwähnten
Systeme, mit einer der folgenden Eigenschaften:

a. Ausgelegt für einen Dauerbetrieb bei Temperaturen von unter —45 Grad
Celsius bis über +55 Grad Celsius; oder

b. Widerstandsfähig oder «strahlengehärtet» konstruiert.

Gegenstand 14 Kategorie II
Analog-Digital-Wandler, die in den in Gegenstand 1 erwähnten Systemen
verwendet werden können und eine der folgenden Eigenschaften aufweisen:

a. Konstruiert zur Erfüllung der militärischen Spezifikationen für
widerstandsfähige Ausrüstung; oder

b. Konstruiert oder modifiziert für militärische Zwecke; und einem der fol¬

genden Typen entsprechen:
1. Mikroschaltkreise für Analog-digital-Umsetzung, die «strahlengehärtet»

sind oder alle folgenden Merkmale aufweisen;
i) Eine Auflösung von 8 bits oder mehr;

ii) Konstruiert für einen Betrieb im Temperaturbereich von unter
-54 Grad Celsius bis über +125 Grad Celsius;

iii) Hermetisch abgedichtet.
2. Analog-digital-Umsetzer-Leiterplatten bzw. -Module mit elektrischem

Eingang, die alle folgenden Merkmale aufweisen:
i) Eine Auflösung von 8 bits oder mehr;
ii) Konstruiert für einen Betrieb im Temperaturbereich von unter

— 45 Grad Celsius bis über +55 Grad Celsius; und
iii) Mit eingebauten «Mikroschaltkreisen» gemäss Ziff. 1.

Gegenstand 15 Kategorie Ii
Prüfeinrichtungen und -ausrüstungen, die in den in Gegenstand i und 2

erwähnten Systemen verwendet werden können, wie folgt; sowie besonders
entwickelte Software hierfür:

a. Vibrationstestausrüstungen mit Verwendung von digitalen Steuerungsverfahren

und Rückkopplungs- oder Closed-Loop-Testausrüstung hierfür,
geeignet für die Vibrationsbeanspruchung eines Systems mit 10 g RMS oder
mehr zwischen 20 Hz und 2000 Hz und der Aufbringung von Kräften von
50 kN (11.250 lbs.) oder mehr;

b. Windkanäle für Geschwindigkeiten von Mach 0,9 oder mehr;

c. Prüfstände, die Fest- bzw. FlüssigtreibstofTraketen oder Raketenmotoren
mit einem Schub von mehr als 90 kN (20 000 lbs.) aufnehmen können,
oder die in der Lage sind, die drei axialen Schubkomponenten gleichzeitig
zu messen;

d. Umweltkammem und schalltote Räume, geeignet für die Simulation der

folgenden Flugbedingungen:
1. Höhe von 15 000 Meter oder mehr; oder
2. Temperatur von mindestens -50 Grad Celsius bis +125 Grad

Celsius; und entweder
3. Vibrationsumwelt von 10 g RMS oder mehr zwischen 20 Hz und

"* 2000 Hz mit Aufbringung von Kräften von 5 kN oder mehr für Um¬

weltkammern; oder
4. akustische Umweltbedingungen mit einem Gesamt-Schalldruckpegel

von 140 dB oder mehr (bezogen auf 2xlO~5N pro Quadratmeter)
oder mit einem ausgelegten Leistungsausgang von 4 Kilowatt oder
mehr für schalltote Räume.

e. Röntgenausrüstungen geeignet für die Lieferung einer elektromagnetischen
Strahlung, die durch «Bremsstrahlung» von beschleunigten Elektronen
von 2 MeV oder mehr oder durch die Verwendung radioaktiver Quellen
von 1 MeV oder mehr erzeugt wird, ausgenommen solche, die speziell für

^medizinische Zwecke konstruiert sind.

Anmerkung zu Gegenstand 15a.

Der Begriff «Digiialsleuerung» beziehl sich auf Ausrüstungen, deren Funktionen von
gespeicherten und digital kodierten elektrischen Signalen teil- oder vollautomatisch
gesteuert werden.

Gegenstand 16 Kategorie Ii
Speziell entwickelte Software oder speziell entwickelte Software mit dazugehörigen,

speziell konstruierten Hybridrechnern (kombinierte Analog-Digitalrech-
ner) für Modelluntersuchungen, Simulation oder Konstruktionsintegration für
die in den Gegenständen 1 und 2 erwähnten Systeme.

Anmerkung zu Gegenstand 16

Die Modelluniersuchungen schliessen besonders die aerodynamische und Ihermodyna-
mische Analyse ein.

Gegenstand 17 Kategorie Ii
Materialien, Vorrichtungen und speziell entwickelte Software für die Reduzierung

der identitätsfeststellung, wie z. B. Radarreflektion, ultraviolette/infrarote

Signaturen und akustische Signaturen (d. h. Stealth-Technologie), für
Anwendungen, die in den in Gegenständen 1 und 2 erwähnten Systemen verwendet

werden können, zum Beispiel:

a. Werkstoffe und Beschichtungen, besonders konstruiert für die Reduzierung

der Radarreflektion;

b. Beschichtungen einschliesslich Anstrichstoffe, speziell konstruiert zur
Herabsetzung bzw. Anpassung der Reflexions- oder Emissionsleistung im

Mikrowellen-, Infrarot- oder Ultraviolettspektrum, ausgenommen solche, die

speziell für die Temperaturregelung von Satelliten verwendet werden;

c. Speziell konstruierte Software oder Datenbanken zur Analyse von
Signaturreduzierung;

d. Speziell konstruierte Systeme für die Messung von Radarrückstreuquerschnitten.

Gegenstand 18 Kategorie i I

Vorrichtungen zum Schutz von Raketensystemen und unbemannten Luftfahrzeugen

gegen Atomdetonationswirkungen (z.B. elektromagnetischer. impuls

[EMP], Röntgenstrahlung, kombinierte Druck- und Wärmewirkung), die für die

unter Gegenstand 1 erwähnten Systeme verwendbar sind, wie folgt:
a. «Strahlengehärtete» «Mikroschaltkreise» und Detektoren;
b. Radome, konstruiert für die Beanspruchung durch einen kombinierten

thermischen Schock von über 100 kal/cm1 in Verbindung mit einem

Spitzenüberdruck von mehr als 50 kPa (7 lbs. per square inch).

Anmerkung zu Gegenstand I8a.

Ein Deieklor isl definiert als eine mechanische, optische oder chemische Vorrichlung,
die automatisch identifiziert und aufzeichne! oder Reizsignale registriert, wie z. B. die

Änderung von Druck oder Temperatur der Umgebung, elektrische oder elektromagnetische

Signale oder die Strahlung eines radioaktiven Stoffes.

Anhang 2

(Art. 2)

Waren, Bestandteile und Technologien für chemische Waffen

1. Apparate, Armaturen, Geräte und deren Bestandteile; sofern

a. deren produkteberührte Teile aus folgenden korrosionsfesten Sonder-
werkstoffen gefertigt sind:

- Hochlegierte Edelstahle mit einem Nickelgehalt von mehr als 25 Prozent
und einem Chromgehalt von mehr als 20 Prozent;

- Nickel und Nickel-Basislegierungen mit einem Nickelgehalt von mehr
als 40 Prozent;

- Tantal (nur für Pumpen gem. 1.5.);

- Werkstoffe auf der Basis von Graphit (nur für Wärmetauscher und
Kondensatoren gem. 1.4.);

- Glas und Email;
- FluorkohlenstofT-Polymere wie z. B. PTFE, PVDF und PFA (nur für

Flüssigkeitspumpen, Ventile und doppelwandige Rohrleitungen gem.
1.5. bzw. i.7. bzw. 1.8.)

oder

b. durch konstruktive Massnahmen eine erhöhte Dichtheit gegenüber der
Umgebung erreicht wird (namentlich Rührer- und Pumpen-Antriebswellen
mit doppelwirkenden Gleitringdichtungen, stopfbuchslose Antriebe, speziell

abgedichtete Antriebswellen von Ventilen, Membranventile, Spezial-
flanschen)

wie folgt:
1.1. Reaktionsbehälter mit oder ohne Rührwerk und mit einem Nennvolumen

von mehr als 100 1 (0,1 mJ), jedoch weniger als i5 000 1 (15 m5);

1.2. Lagerbehälter und Vorlagen mit einem Nennvolumen von mehr als 1001
(0,1 m1);

1.3. Destillations- und Absorptionskolonnen mit oder ohne Einbauten, sofern
deren Innendurchmesser 100 mm (0,1 m) übersteigt;

1.4. Wärmetauscher und Kondensatoren;
1.5. Flüssigkeitspumpen;
1.6. Vakuumpumpen;
1.7. Abschluss- und Regelventile;

1.8. doppelwandige Rohrleitungen.

2. Speziai- hzw. Hiifsaniagen und deren Bestandteile wie folgt:
2.1. Fernbedienbare Abfülleinrichtungen für Flüssigkeiten, die durch konstruk¬

tive Massnahmen gegenüber der Umgebung besonders gut abgedichtet
sind und deren produktberflhrte Teile aus folgenden korrosionsfesten Son-
derwerkstoffen gefertigt sind:

- Hochlegierte Edelstahle mit einem Nickelgehalt von mehr als 25 Prozent
und einem Chromgehalt von mehr als 20 Prozent;

- Nickel und Nickel-Basislegierungen mit einem Nickelgehalt von mehr
als 40 Prozent.

2.2. Verbrennungsanlagen mit einer durchschnittlichen Brennkammertempera¬
tur von mehr als 1000 Grad Celsius, die speziell für die Beseitigung von
chemischen Waffen, Vorläufersubstanzen und entsprechender Munition
entworfen wurden und über Zuführungseinrichtungen verfügen, deren
produkteberührte Teile aus folgenden korrosionsfesten Sonderwerkstoffen
gefertigt sind:

- Hochlegierte Edelstahle mit einem Nickelgehalt von mehr als 25 Prozent
und einem Chromgehalt von mehr als 20 Prozent;

- Nickel und Nickel-Basislegierungen mit einem Nickelgehalt von mehr
als 40 Prozent;

- keramische Werkstoffe.

2.3. Gerät? oder Anlagen zur Messung bzw. Überwachung der Konzentration
toxischer organischer Stoffe in der Raumluft oder in der Atmosphäre mit
einer Erfassungsgrenze von weniger als 0,3 mg/m1.

2.4. Geräte oder Anlagen zur Erfassung von Cholinesterase-lnhibotoren in der
Raumluft oder in der Atmosphäre.

"ii J

3. Hilfsmittel

3.1. Fremdbelüftete Halb- und Vollschutzanzüge.

3.2. Ausrüstungen besonders gefertigt für den Schutz vor chemischen Waffen
sowie für deren Feststellung oder Identifizierung.

4. Technologie sowie technologische Verfahren und Know-how

4.1 Technologie für die in Ziff. i-3 hievor erwähnten Waren (gemäss Art. 3

Bst. d. der Verordnung).

4.2. Technologische Verfahren und Know-how, die zur Herstellung chemischer
Waffen und deren Vorläufer erforderlich sind. Damit wird die Gesamtheit

aller technischen Informationen, die für die Planung, Projektierung,
den Bau, die Inbetriebnahme und den ordnungsgemässen Betrieb einer
chemischen Produktionsanlage erforderlich sind, erfasst. Die Informationen

können in technischen Daten oder technischen Unterstützung bestehen.

Anhang 3

(Art. 2)

Waren, Bestandteile und Technologien für biologische Waffen

1. Biologische Sicherheitsrinme und -bereiche (containments)
der Sicherheitsstufen BL3/BL4

1.1. Vollständige Ausrüstungssätze für Fabrikationsanlagen und Laboratorien,
welche den im «WHO Laboratory Biosafety Manual» (WHO, Genf 1983)

aufgeführten Anforderungen der biologischen Sicherheitsstufen BL3 oder
BL4 (P3/P4) entsprechen;

1.2. Ausrüstungen, welche Bestandteile der unter 1.1. erwähnten Ausrüstungs¬
sätze sind:

- Schwebstoff-Filter (HEPA-Filter) der Klasse S (DiN 24184) mit einem

Nenndurchsatz von mehr als 1000 mVh, soweit sie nicht im Zusammenhang

mit der Herstellung von elektronischen Komponenten eingesetzt

werden;

- Durchreicheautoklaven;

- biologische Sicherheitswerkbänke (biosafety cabinets) der Klassen Ii
und Iii (DIN 12950).

2. Produktionsausrüstungen und Teile davon, die den Anforderungen der

biologischen Sicherheitsstufen BL3 oder BL4 entsprechen und zur Herstellung
von pathogenen Mikroorganismen nnd Toxinen geeignet sind

2.1. Bioreaktoren oder Fermenter mit einem Nennvolumen von über 1001

(0,1 m1);

2.2. Flüssigkeitspumpen;

2.3. Ventile;

2.4. kontinuierlich betriebene Trennsysteme:

- Zentrifugen resp. Separatoren,

- Filtrationssysteme;

2.5. Trocknungssysteme:

- Zerstäubungstrockner,

- Wirbelschichttrockner,

- Lyophilisaten;
2.6. Systeme für Mikroverkapselung;

2.7. Aerosol-Generatoren und Aerosol-Inhalationskammem.

3. Hilfsmittel

3.1. Fremdbelüftete Halb- und Vollschutzanzüge.

3.2. Ausrüstungen besonders gefertigt für den Schutz vor biologischen Waffen

sowie für deren Feststellung oder Identifizierung.

4. Technologie für die in Ziffern 1-3 hievor erwähnten Waren

(gemäss Artikel 3 Buchstabe d. der Verordnung)

Anhang 4

(Art. 2)

Waren, Bestandteile und Technologien für nukleare Waffen

1 Industrielle Ausrüstungen

1. Drück- und Fliessdrückmaschinen, die gemäss den technischen Beschrei¬

bungen des Herstellers mit einer numerischen Bahnsteuerung mit zwei
oder mehr Achsen ausgerüstet sind oder ausgerüstet werden können, sowie
besonders entwickelte Software hierfür.

2. Numerische Steuerungen, besonders entwickelte Baugruppen für die An-
steuerung von Achsen (motion control boards) für numerische Steuerungszwecke

bei Werkzeugmaschinen, numerisch gesteuerte Werkzeugmaschinen,

wie folgt:
2.1 Numerische Steuerungen für Werkzeugmaschinen, wie folgt:

- mit mehr als vier interpolierenden Achsen, die simultan für die
Bahnsteuerung interpoliert werden können, oder

- mit zwei, drei oder vier interpolierenden Achsen, die simultan für die
Bahnsteuerung interpoliert werden können und eine oder mehrere der
nachstehenden Bedingungen erfüllen:

- Echtzeitverarbeitung von Daten, um während der Bearbeitung die
Werkzeugbahn zu verändern durch automatische Erzeugung und
Veränderung von Teileprogrammen für die Bearbeitung in zwei oder
mehr Achsen mit Hilfe von Messzyklen und Zugriff zu Quelldaten;

- Rechnerschnittstelle (online) zum direkten Empfang von Computer-
Aided-Design (CAD)-Daten und zur internen Verarbeitung dieser Daten

zur Erzeugung von Maschinenbefehlen;

- Möglichkeit, ohne Änderung und nach den technischen Beschreibungen

des Herstellers, zusätzliche Steuerungskarten (Boards) aufzunehmen,

die eine Erhöhung der Anzahl interpolierender Achsen, die
simultan für die Bahnsteuerung koordiniert werden können, über die
festgelegten Kontrollkriterien ermöglichen, auch wenn diese Zusatzkarten

(Boards) der Steuerung nicht beigefügt sind.

2.2 Baugruppen zur Ansteuerung von Achsen (motion control boards), beson¬
ders konstruiert für Werkzeugmaschinen, mit einer oder mehreren der
folgenden Eigenschaften:

- mehr als vier interpolierende Achsen;

- Echtzeitverarbeitung von Daten, gemäss Ziff. 2.1 ;

- Rechnerschnittstelle (on line) zum direkten Empfang von CAD-Daten,
gemäss Ziff. 2.1.

3. Werkzeugmaschinen, wie folgt, für das Abtragen oder Schneiden von Me¬

tallen, Keramik oder Verbundwerkstoffen, die mit elektronischen Vorrichtungen

für die Bahnsteuerung mit zwei oder mehr Achsen ausgerüstet werden

können:

3.1 Werkzeugmaschinen für das Drehen, Schleifen, Fräsen (inkl. Kombinatio¬
nen dieser Bearbeitungsarten), die

- mit zwei oder mehr interpolierenden Achsen, die simultan für die
Bahnsteuerung interpoliert werden können; und

- eine der folgenden Eigenschaften aufweisen:

- zwei oder mehrere für eine Bahnbewegung geeignete Drehachsen;

- eine oder mehrere für eine Bahnbewegung geeignete Schwenkspindeln.

Diese Bestimmung bezieht sich nur auf Schleif- und
Fräsmaschinen;

- Planlaufabweichung kleiner (besser) als 0,0008 mm Gesamtmessuhr-
ausschlag (TIR). Diese Bestimmung bezieht sich nur auf Drehmaschinen;

- Rundlaufabweichung einer Spindelumdrehung kleiner (besser) als
0,0006 mm TiR für Schleif- und Fräsmaschinen und 0,0008 mm TIR
für Drehmaschinen;

- Positioniergenauigkeit mit allen verfügbaren Kompensationen besser
als:

- 0,001° bei irgendeiner Drehachse für Dreh-, Schleif- und
Fräsmaschinen;

- 0,004 mm längs irgendeiner Linearachse (Gesamtpositionierung)
für Schleifmaschinen; "

- 0,006 mm längs irgendeiner Linearachse (Gesamtpositionierung)
für Fräsmaschinen. Ausgenommen sind Fräsmaschinen mit einer
Positioniergenauigkeit längs einer Achse, mit allen verfügbaren"
Kompensationen, gleich oder grösser (schlechter) als 0,00? mm;

- 0,010 mm längs irgendeiner Linearachse (Gesamtpositionierung)
für Drehmaschinen.

3.2 Werkzeugmaschinen zur Bearbeitung mittels elektrischer Entladungspro¬
zesse (Drahterodiermaschinen), die Bahnsteuerungen mit fünf Achsen
haben oder damit ausgerüstet werden können.

3.3 Werkzeugmaschinen zur Bearbeitung mittels elektrischer Entladungspro¬
zesse, die nicht zu den Drahterodiermaschinen gehören und Bahnsteuerungen

mit zwei oder mehr Drehachsen haben oder damit ausgerüstet werden
können.

3.4 Andere Werkzeugmaschinen für das Abtragen und Schneiden von Metall,
Keramik oder Verbundwerkstoffen

- mit Hilfe von:
- Wasser- oder anderen Flüssigkeitsstrahlen einschliesslich Strahlen,

die abtragende Zusätze aufweisen ;

- Elektronenstrahlen; oder

- Laserstrahlen; und

- mit zwei oder mehr Drehachsen, die

- simultan für die Bahnsteuerung koordiniert werden können; und

- eine Positioniergenauigkeit besser als 0,003° haben.

4. Zubehör und Bestandteile für Werkzeugmaschinen, die von den Ziff. 3 bis
3.4 hiervor erfasst werden, wie folgt:

4.1 Spindel-Einheiten, die mindestens aus Spindeln und Lagern bestehen, mit
einer Rundlaufabweichung einer Spindelumdrehung kleiner (besser) als

0,0006 mm TIR.
4.2 Lineare Positions-Rückmeldeeinheiten, z. B. induktive Geber, Messskalen,

Laser- oder infrarot-Systeme, die mit Kompensation eine Gesamtgenauigkeit

von besser als 800 + (600 x L x 10') nm haben.

4.3 Dreh-Positions-Rückmeldeeinheiten, z. B. induktive Geber, Messskalen,
Laser- oder infrarot-Systeme, die mit Kompensation eine Genauigkeit von
besser als plus/minus 0,00025° haben.

4.4 Schlitteneinheiten, die mindestens aus Führung, Bett und Schlitten beste¬

hen, mit allen folgenden Merkmalen:

- Gier-, Stampf- oder Rollbewegung kleiner als 2 Bogensekunden Ge-
samtmessuhrausschlag (TiR)-Bezug: ISO/DIS 230-1;

- horizontale Geradlinigkeit von weniger als 0,002 mm; und

- vertikale Geradlinigkeit von weniger als 0,002 mm.

4.5 Einschneidige Diamant-Werkzeuge mit allen folgenden Eigenschaften:
- Schneidkante riss- und riefenfrei in allen Richtungen bei 400facher Ver-

grösserung;

- Schneidradius zwischen 0,1 und 5 mm;
- Unrundheit des Schneidradius kleiner als 0,002 mm; Gesamtmessuhr-

ausschlag (TiR).

5. Besonders konstruierte Bestandteile, Bauteile oder Unterbaugruppen, wel¬

che die Leistungsfähigkeit von numerischen Steuerungen, Werkzeugmaschinen

oder Baugruppen zur Ansteuerung von Achsen (motion control
boards) oder Positions-Rückmeldeeinrichtungen auf oder über das in
Ziff. i bis 3.4 und Ziff. 4.2 und 4.3 hiervor angegebene Niveau verbessern
können, wie folgt:
- bestückte Leiterplatten;
- kombinierte Schwenk-Rundtische.

6. Koordinatenmessmaschinen oder -geräte

6.1 Rechnergesteuerte oder numerisch gesteuerte Koordinatenmessmaschinen
mit beiden folgenden Eigenschaften:

- zwei oder mehr Achsen; und

- eine eindimensionale Längen-Messunsicherheit gleich oder kleiner (besser)

als 1,25 + L/lOOO Mikrometer, geprüft mit einem Messtaster mit
einer Genauigkeit kleiner (besser) als 0,2 Mikrometer (L-Messlänge in

mm). Bezug: VDi/VDE 2617 parts 1 und 2.
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6.2 Linear- und Winkelmesseinrichtungen mit allen folgenden Eigenschaften:

- Lineare Messgeräte mit einem der folgenden Merkmale:

- Berührungslose Messsysteme mit einer Auflösung gleich oder kleiner
(besser) als 0,2 Mikrometer innerhalb eines Messbereiches bis zu
0,2 mm;

- Linearspannungs-Differentialtransformatoren mit folgenden Merkmalen:

- Linearität gleich oder kleiner (besser) als 0,1 Prozent innerhalb ei¬

nes Messbereichs bis zu 5 mm; und

- Drift gleich oder kleiner (besser) als 0,1 Prozent pro Tag bei einer
Standardtemperatur im Prüfraum von plus/minus I K; oder

- Messsysteme mit beiden folgenden Merkmalen:

- sie enthalten einen Laser, und

- sie behalten während mindestens 12 Stunden über einen
Temperaturbereich von plus/minus I K um eine Standardtemperatur und
bei einem Standarddruck folgende Eigenschaften bei:

- Auflösung vonvplus/minus 0,1 Mikrometer oder besser; und

- Messunsicherheit gleich oder kleiner (besser) als 0,2 + L/2000
Mikrometer (L Messlänge in mm);

- Winkelmessgeräte mit einer Winkelpositionsabweichung gleich oder
kleiner (besser) als 0,00025°.
Anmerkung: Ziff. 6.2 erfasst nicht optische Geräte, wie z. B. Autokolli-
matoren, die ausgeblendetes Licht benutzen, um die Winkelverstellung
eines Spiegels festzustellen.

6.3 Systeme für die simultane Längen- und Winkelprüfung von Halbschalen
mit beiden folgenden Merkmalen:

- Messunsicherheit über irgendeine der linearen Achsen gleich oder klei¬

ner (besser) als 3,5 Mikrometer per 5 mm; und

- Winkelpositionsabweichung gleich oder kleiner (besser) als 0,02°.

7. Vibrationsprüfausrüstungen in digitaler oder analoger Technik, sowie da¬

zugehörige Software, für Prüfbedingungen wie folgt:
- 10 g oder mehr RMS; und

- Vibrationsfrequenz zwischen 20 Hz und 2000 Hz; und

- Prüfkraft 50 kN oder grösser.

II Materialien
1. Beryllium, wie folgt: Metall, Legierungen, die mehr als 50Gewichtspro¬

zent Beryllium enfhalten. Verbindungen, die Beryllium enthalten, und
Produkte daraus, ausgenommen:
- Metallfenster für Röntgenapparate;

- Oxidformteile in Fertig- oder Halbzeugformen, besonders konstruiert
für elektronische Bauteile oder als Substrate für elektronische Schaltungen.

Anmerkung: Von der Kontrolle prfasst .werden Schrott und Abfälle, die
Beryllium wie oben definiert, enthalten.

2. Wismuth mit hohem Reinheitsgrad (99,99 Prozent oder mehr), mit sehr
niedrigem Silbergehalt (weniger als 10 ppm).

3. Bor und Borverbindungen, Mischungen und Füllstoffe, bei welchen das

Bor-10-lsotop mehr als 20 Gewichtsprozent des gesamten Borgehaltes
beträgt.

4. Calcium mit hohem Reinheitsgrad, mit weniger als 0,1 Gewichtsprozent an
metallischen Unreinheiten (andere als Magnesium) und weniger als
10 ppm Bot.

5. Hafnium, wie folgt: Metall, Legierungen und Hafniumverbindungen, mit
mehr als 60 Gewichtsprozent Hafnium und Produkte davon.

6. Lithium, mit dem Isotop 6 angereichert, wie folgt:
- Metallhydride und Legierungen mit einem Anteil an Lithium angereichert

mit dem Isotop 6 ('Li), der die in der Natur vorkommende
Konzentration (7,5 Prozent auf Atomprozent-Basis) übersteigt;

- Andere Materialien, die mit dem Isotop 6 angereichertes Lithium
enthalten (einschliesslich Verbindungen, Mischungen und Konzentrate),
ausgenommen in thermolumineszenten Dosimetern enthaltenes °Li.

7. Magnesium mit hohem Reinheitsgrad; mit weniger als 0,02 Gewichtspro¬
zent" a'fililetäl Iischen Unreinheiteh (andere als Calcium) und weniger als

' 10 ppm Bor.

8. Martensitaushärtender Stahl (maraging steel), mit der Fähigkeit für eine
End-Zugfestigkeit von 2050 MPa (2,050 x 10' N/m1) (300,000 lbs./in!) oder
grösser als 293 K (20 °C); mit Ausnahme von Teilen, bei welchen kein Li-
nearmass grösser als 75 mm ist.
Anmerkung: Die Angaben über die End-Zugfestigkeit sind gültig für das
Rohmaterial und für die Fertigteile.

III Anlagen und Ausrüstungen für die Trennung von Uran-Isotopen
1. Wickelmaschinen, bei welchen die Bewegungen für das Positionieren, das

Wickeln und Aufrollen auf zwei oder mehr Achsen koordiniert und
programmiert sind, besonders entwickelt für die Herstellung von
Verbundstrukturen und -Schichtstoffen aus Fiber- oder Filamentmaterialien, und
die in der Lage sind, Zylinderrotoren im Druckmesser zwischen 75 mm
und 400 mm und Längen von 600 mm und mehr zu wickeln; ihre
Koordinations- und Programmier-Steuerungen; Präzisionsspindeln und besonders
entwickelte Software.

2. Elektromagnetische lsotopentrennanlagen, entwickelt für und/oder ausge¬
rüstet mit einfachen oder mehrfachen lonenquellen, mit der Fähigkeit,
einen Gesamt-lonenstrahl-Strom von 50 mA oder mehr zu produzieren.

IV Anlagen und deren Ausrüstungen für die Herstellung von Schwerwasser

I. Ammoniak-Konverter oder Synthesereaktoren, bei denen das Synthesegas
einer Ammoniak/Wasserstoff-Hochdruckaustauschkolonne entnommen
wird und das synthetisierte Ammoniakgas in die Kolonne zurückgeführt
wird.

V Ausrüstungen für die Entwicklung von Imploslons-Systemen

1. Kameras mit mechanischem Drehspiegel:
Mechanische Bildkameras mit Aufnahmegeschwindigkeiten von grösser als
225 000 Bilder je Sekunde; Streak-Kameras mit Aufzeichnungsgeschwindigkeit

von grösser als 0,5 mm je Mikrosekunde. Besonders konstruierte
elektronische Synchronisierungs-Vorrichtungen sowie besonders
konstruierte Drehvorrichtungen, bestehend aus Turbinen, Spiegeln und
Lagern.

2. Elektronische Streak- und Bildkameras, wie folgt:
- Elektronische Streak-Kamcras mit Auflösungszeiten von 50 ns und

weniger;

- Elektronische Bildkameras (oder mit elektronisch gesteuerter Blende)
mit einer Belichtungszeit von 50 ns und weniger.

VI Nukleare Prüfausrüstungen und Zubehör

1. Photoelektronenvervielfacher, deren Photokathode eine Fläche von über
20 cm2 aufweisen, mit einer Anode-lmpuls-Steigzeit von weniger als I ns.

VII Andere

1. Tritium und Anlagen, Ausrüstungen und Materialien für Tritium:
Tritium, Tritium-Verbindungen und -Mischungen, mit einem Verhältnis
Tritium/Wasserstoff in Atomen von grösser als I/1000 Teile, mit
Ausnahme von Produkten oder Geräten, die nicht mehr als 40 Ci Tritium in

irgendwelcher chemischen oder physikalischen Form enthalten.

2. Anlagen oder Ausrüstungen für die Herstellung, Wiedergewinnung, Ex¬

traktion, Konzentrierung oder die Bearbeitung von Tritium.

3. Platinierte Kohlenstoffkatalysatoren, konstruiert für den Austausch von
Wasserstoffisotopen zwischen Wasserstoff und Wasser zu fördern.

4. Helium angereichert mit dem Helium-3-lsotop, in jeder Form und in Men¬
gen von mehr als 1 g Helium-3, unvermischt oder mit anderen Substanzen
gemischt, oder in Apparaten oder Geräten jeglicher Art enthalten.

Ordonnance sur Vexportation et le transit de
marchandises et de technologies ayant trait
aux armes A BCet aux missiles

du 12 fövrier 1992

Le Conseil fediral suisse,

vu Particle 102, chiffrcs 8 ct 9, de la constitution,

anile:

Section 1: But et champ d'application

Article premier But

La prösente ordonnance a pour but d'cmpccher le döveloppcmcnt, la production
et I'utilisation d'armcs chimiqucs et biologiqucs/bacteriologiques (armes BC)
ainsi que la proliferation d'armcs nuclöaires (armes A) et d'engins volants non
pilotös susccptiblcs de scrvir ä rengagement d'armcs ABC.

Art 2 Champ d'application

Rclövcnt de la prösente ordonnance I'cxportation, le transit et le courtage des

marchandises, des composants et des technologies mentionnös dans les annexes 1

ä 4, dans le domainc des:

a. engins volants non pilotes (annexe 1);
b. armes chimiqucs (annexe 2);
c. armes biologiqucs (annexe 3);
d. armes nucleaires (annexe 4).

Art 3 Definitions

Aux fins de la presente ordonnance, les termes indiquös ci-dessous definissent les

domaines suivants:
a. developpement: toutes les ötapes qui precedent la production cn sörie, par

cxcmple la construction, les ötudes dc construction, les analyses dc construction,

la möthodologic de construction, l'asscmblage et l'cssai de prototypes,
le procedö dc passage du concept au produit, le concept de la configuration,
Jes methodes d'integration, les avant-projets;

b. production: toutes les etapes aboutissant ä la fabrication; sont aussi compris
sous cc terme notammcnt l'ingenieric de production, l'int6gration, I'assem-

blagc, le contröle, les essais, l'assurance de la qualite;
c. utilisation: l'installation, la mise en service, l'exploitation, la maintenance, le

contröle, la revision;
d. technologic: les informations specifiques, en general non accessibles ou nc

servant pas ä la recherche scientifique fondamentale, sous forme de donnecs

techniques ou d'assistance technique ndcessaires au developpement, ä la

production ou ä I'utilisation;
assistance technique:1I formation, le transfert dc competences et de connais-

sanccs en matiörc d'exploitation, Pentrainement, les services de consultance,
etc.;
donnies techniques: les dessins de construction, les plans, les diagrammcs, les

modules, les formulcs, les Schemas et les specifications d'ingenierie, les

manuels et les instructions, disponibles aussi sous formes d'autrcs moyens
tcls que disques, bandes magnetiqucs et mdmoires mortes (ROM);

e. courtage: les activites visant ä creer des occasions de conclurc des contrats de

livraison ou des contrats qui ont pour objet des livraisons par un ou plusieurs
intermediaires ou tiers.

Section 2: R6gime du permis et criteres d'octroi de permis

Art 4 Exportation, reexportation et courtage
1

L'exportation et la reexportation des marchandises, des composants et des

technologies mentionnös dans les annexes J ä 4 necessitent un permis.
2 Est egalcment soumis au regime du permis le courtage des marchandises, des

composants et des technologies mentionnes dans les annexes 1 si eclui-ci:
a. est pratique depuis le territoirc Suisse ou
b. est cxöcute par des personnes physiques ou morales ayant leur domicile ou

leur siege en Suisse.

3 Le permis peut etre assorti de conditions et de charges.

Art 5 Exceptions au regime du permis ' '
1 L'exportation et la reexportation des marchandises, des composants et des

technologies mentionnes dans les annexes 2 et 3 ainsi que les affaires de courtage
nc nöcessitent pas de permis pour autant que le pays de destination soit membre
de l'Organisation dc cooperation et dc developpement economiques (OCDE)1'.

11 Sonl mcmbres dc I'OCDE: I'Allcmagnc, l'Australie, I'Autriehc, la Bclgiquc, le Canada, lc
Danemark, I'Espagnc, les Etats-Unis d'Amöriquc, la Finlandc, la France, la Grandc-
Brctagnc, la Gröcc, I'Irlandc, I'lslandc, I'llalic, lc Japon, lc Luxembourg, la Norvcgc, la
Nouvclle-Zölandc, les Pays-Bas, lc Portugal, la Sucdc, la Suisse ct la Turquic.

2 Les expeditions d'une valeur inferieure ou egale ä 1000 francs ne sont pas
soumises au regime du permis.

Art 6 Refus du permis
1 Lc permis est refuse, lorsque l'exportation ou le courtage envisages contre-
viennent ä des accords international« ou lorsqu'il y a des raisons de supposer que
les produits, les composants ct les technologies cn question:

a. serviront au developpement, ä la production ou ä I'utilisation d'armcs BC;
b. serviront au developpement, ä la production ou ä I'utilisation d'armcs A ou

d'engins volants non pilotes destines ä I'engagcment d'armcs ABC ct
contribucront ä la proliferation.

2 Lc permis de reexportation est refuse si le pays de provenance ou d'origine
demandc son consentcment pour la reexportation et que eclui-ci n'est pas
prescnte.

Art. 7 Transit dc marchandises
1 Pour autant que le pays d'origine limitc l'exportation des marchandises mention-
ndes dans les annexes 1 ä 4, lc transit de celles-ci est interdit, si I'ayant droit ne

peut attester que la livraison vers le nouvcau pays destinataire est conforme aux

prescriptions du pays d'origine. Les marchandises sorties d'un entrepot douanier
sont assimilöcs ä des marchandises cn transit.
2 L'attestation scion laqucllc la livraison dc la marchandise vers lc nouvcau pays
destinataire est conforme aux prescriptions du pays d'origine doit etre remise lors
de l'cntröe de la marchandise sur lc territoire douanier suisse. Un dölai supplö-
mentaire peut etre accordö dans des cas fondös.

Section 3: Procedures, contröles, Emoluments

Art. 8 Service habilitö ä delivrer des permis
1 La Division des importations et des exportations est habilitöc ä dölivrer des

permis; eile decide sur mandat de l'Office föderal des affaires economiques
exterieures.
2 La Division des importations ct des exhortations peut faire appel ä des offices
födöraux, ä la Sociötö suisse des constructeurs de machines, ä la Sociötö suisse des

industries chimiqucs ou ä des experts pour des expertises techniques. Ccux-ci sont
tenus de respecter le secret dc fonetion aux termes de l'article 320 du code pönal
suisse.
3 Pour les demandes d'cxportation d'importancc majeure, en particulicr sur lc

plan politique, c'est l'Office fcdöral des affaires öconomiques exterieures qui
döcidc cn accord avec les offices compötents du Döpartemcnt födöral des affaires
ötrangörcs, du Döpartemcnt militairc födöral ct du Döpartemcnt födöral des

transports, des communications et dc l'öncrgic, ct aprös consultation du Döpartc-
ment födöral dc justice et police. S'il n'est pas possible dc parvenir ä unc entente,
le Conseil födöral tranche, sur proposition du Döpartcment födöral dc l'öconomie
publique.

Art 9 Conditions d'octroi dc permis
1 Les demandes de permis doivent ötre pröscntöes par öcrit.
2 Les permis d'exportation et dc röcxportation nc sont dölivrös qu'ä des pcrsonncs
physiques ayant leur domicile ou leur siögc sur lc territoire douanier suisse.

Art. 10 Utilisation ct duröc dc validitc des permis
1 Les permis peuvent ctrc utilisös cxclusivement par le requörant et pour son

propre compte.
2 Les permis sont soumis ä une cchcancc. Leur duröe de validitö est d'une annce
au maximum, pöriode comprenant d'öventuelles prolongations.

Art 11 Rccours

Les decisions de rccours qui se fondent sur la prösente ordonnance sont soumises

au rccours au Conseil föderal conformöment aux articles 72 et suivants de la loi

sur la proeödure administrative.

Art. 12 Renscigncmcnts ct contröles
1 Le requörant doit donncr au service habilite ä dölivrer des permis tous les

rcnscigncments et lui remettre tous les documents ct piöces justificatives ncces-
saires ä l'appröciation globale d'un cas, notammcnt les declarations quant ä la
destination finale, les certificats d'origine, les facturcs et la documentation
technique.
2 Le dötentcur d'un permis est tenu de donner au service habilitö ä delivrer des

permis tous les renseignements necessaires ä un contröle approprie.
3 Le service habilite ä dölivrer des permis a le droit d'accöder aux locaux ct aux
depöts sans pröavis pendant les heures de travail, d'examiner les dossiers et
documents rclatifs ä l'affaire traitec ct d'exiger la remise de ces derniers, s'il y a

presomption d'infraction scion l'article 15.

4 Lc service habilitö ä dölivrer des permis peut faire appel aux organes dc police de
la Confederation et des cantons pour cffcctuer des contröles. II saisit les piöces ä

charge.
5 Lc contröle ä la fronticre est du ressort des organes dc douane.

Art. 13 Mesures administratives
1 Lc service habilitö ä delivrer des permis retire un permis si les circonstances se

sont modifiöcs aprös son octroi dc sortc que les conditions de refus figurant ä

l'article 6 sont remplies.
2 II peut retirer un permis lorsque les conditions ct les charges qui lui sont Hees ne
sont pas respectees ou lorsque les conditions necessaires ä son octroi, prövues ä

l'article 9, nc sont plus remplies.

Art. 14 Emoluments

Des ömoluments sont perqus pour les permis ct les expertises techniques
conformöment ä l'ordonnance du 11 mai 1983 sur les emoluments pour la dclivrance
des permis, attestations et visas dans le trafic des marchandises avec l'etrangcr.

Section 4: Dispositions pönales

Art. 15 Dclits
1 Sera puni de l'emprisonncment ou d'une amende pouvant s'elever jusqu'ä
500000 francs celui qui, intentionnellement:

a. aura exporte ou reexporte des marchandises, des composants ou des

technologies soumis ä la prösente ordonnance, ou sc sera livre ä leur courtage
sans permis ou cn contrcvenant aux conditions et aux charges stipulees dans

un permis;
b. aura fait des declarations incorrectcs ou incompletes dans unc demande dc

— permis ou aura donnc dc faux rcnscigncments notammcnt quant au destina-
• taire final ou ä la destination finale;

c. aura omis d'annoncer ä l'exportation ou ä la reexportation des marchandises,
des composants ou des technologies soumis ä la presente ordonnance ou
aura presente une fausse declaration ä l'exportation ou ä la röexportation;

d. aura detournö ou fait detourncr des marchandises, des composants et des

technologies soumis ä la presente ordonnance vers un autre destinataire final
ou vers unc autre destination que ccux qui figurent dans le permis, ou qui
aura assure leur courtage dans cc sens;

e. aura fait parvenir ä quelqu'un des marchandises, des composants ou des

technologies soumis ä la presente ordonnance, sachant ou pouvant prcsumcr
qu'ils seraient dötourncs vers un destinataire final auquel ils n'auraient pas
dü etre livrös;

f. se sera livre au transit dc marchandises, de composants ou dc technologies
soumis ä la prösente ordonnance, en contrcvenant ä I'intcrdiction figurant ä

Particle 7.
2 Dans les cas graves, la peine sera l'cmprisonnemcnt et une amende pouvant
s'elever jusqu'ä cinq millions de francs. On considere comme un cas grave le fait
que les marchandises, les composants ou les technologies soient destines au

developpement, ä la production ou ä I'utilisation d'armes BC ou ä la proliferation
d'armcs A ou d'engins volants non pilotös destines ä I'engagement d'armes ABC
3 En cas d'infraction par nögligence, la peine sera I'emprisonnement jusqu'ä six
mois ou Tarnende.

Art. 16 Contraventions
1 Cclui qui aura contrevenu intentionnellement ä une disposition dc la presente
orddnnance ou ä unc decision sc refcrant ä la peine prövue par le present article,
sans qu'il en rösulte une infraction au sens de l'article 15, sera puni d'une amende

pouvant s'elever jusqu'ä 50 000 francs.
2 En cas d'infraction par nögligence, la peine sera une amende pouvant s'ölever
jusqu'ä 20 000 francs.
3 La tentative et la complicitö sont punissables.

Art. 17 Infractions dans les entreprises
3 Lorsqu'une infraction selon les articles 15 et 16 est commise dans une entreprise,
les articles 6 et 7 de la loi sur le droit pönal administrate sont"applicables.

Art. 18 Juridiction, dönonciation obligatoirc
1 La poursuite ct lc jugement des dclits selon l'article 15 de la prösente ordonnance

sont du ressort de la juridiction pönale födöralc.
2 Les infractions scion l'article 16 sont poursuivies et jugöes conformöment aux
prescriptions dc la loi födörale sur la proeödure pönale administrative par l'Office
födöral des affaires öconomiques extörieures. S'il y a ögalemcnt infraction aux
röglemcnts douaniers, ce sont les dispositions pönales de la loi födörale sur les
douanes2' qui s'appliquent cxclusivement.
3 Les autoritös födörales habilitöes ä dölivrer des permis et ä exercer des contröles
sont tenues de dönoncer au Ministöre public de la Confödöration les infractions
scion l'article 15 de la prösente ordonnance constatöes dans Texercicc de leur
fonetion ou parvenues ä leur connaissancc.

Section 5: Collaboration entre les autoritös

Art. 19 Collaboration entre les autoritös suisses

L'Office födöral des affaires öconomiques extörieures, lc Döpartement födöral des
affaires ötrangöres, le Döpartement militaire födöral, l'Office födöral de Tönergic
du Döpartement födöral des transports, des communications ct de Tönergic, le
Ministöre public de la Confödöration du Döpartemcnt födöral de justice et police,
les autoritös douaniörcs, ainsi que les organes de police cantonaux sont habilitös ä

sc transmettre entre cux des informations ct ä en communique! aux autoritös de
surveillance conccrnöcs, cn cas dc nöcessitö ct dans le cadre de Texöcution de la
prösente ordonnance.
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Art. 20 Collaboration avec lcs autoritös ötrangöres
1 Les autoritös födörales compötentes en matiöre d'exöcution, de contröle, de
prevention et de poursuite judiciaire peuvent collaborer avec les autoritös
ötrangöres compötentes et coordonner avec elles leurs efforts.
2 Elles peuvent notamment demander aux autoritös dt range res de leur remettre
des donnees necessaires. A cette fin, elles sont autorisecs ä leur communiquer des
renseignements concernant la nature, la quantity, les lieux de destination et
d'utilisation prövus, le destinataire des marchandises, des composants et des
technologies ainsi que les personnes qui ont pris part ä leur fabrication, ä leur
livraison ou ä leur courtage, lorsque:

a. l'autoritö ötrangöre requörante est tenue au secret de fonetion; et que
b. celle-ci donne l'assurance que les renseignements obtenus seront unique-

ment utilises ä des fins conformes ä celles de la präsente ordonnance et ne
seront pas transmis.

Art. 21 Entraide administrative au profit d'autoritös ötrangöres

Les autoritös föderales compötentes en matiöre d'exöcution, de contröle, de

prevention et de poursuite judiciaire sont liabilities ä foumir des renseignements
aux autoritös ötrangöres conformöment ä l'article 20, 2' alinöa, lorsque:

a. ces renseignements sont nöcessaires ä la prevention et ä la poursuite d'aetes
dilictueux ä l'etranger,

b. l'autorite ötrangöre requörante est tenue au secret de fonetion;
c. l'autorite ötrangöre requörante donne l'assurance que les renseignements

obtenus seront uniquement utilises ä des fins conformes ä Celles de la
prösente'ordonnance et ne seront pas transmis;

d. l'autorite ötrangöre requörante pröcise que les renseignements obtenus ne
seront utilises dans une procedure pönale ötrangöre que s'ils ont ete fournis
ulterieurement conformement aux dispositions rögissant l'entraide judiciaire
internationale; et que

e. l'itat requörant assure la röciprocitö.
2 Les dispositions concernant l'entraide judiciaire internationale en mattere
pönale restent röservöes.

Art. 22 Utilisation des renseignements

Les autoritös suisses sont autorisöes ä utiliser les renseignements obtenus aux fins
de la prösente ordonnance uniquement. L'utilisation de renseignements dans une
procedure pönale reste röservöe.

Section 6: Dispositions finales

Art. 23 Execution

Le Departement föderal de l'öconomie publique est charge de l'exöcution.

Art. 24 Entröe en vigueur

La prösente ordonnance entre en vigueur le 18 fövrier 1992 et a effet jusqu'ä
l'entröe en vigueur d'une loi, mais au plus tard jusqu'au 31 döcembre 1995.

12 fövrier 1992 Au nom du Conseil federal Suisse:

Le prösident de la Confederation, Felber
Le chancelier de la Confederation, Couchepin

Annexe 1

(art. 2)

Marchandises, composants et technologies pour des engins volants
non pilotös

Definitions

Outre l'arficle 3 de l'ordonnance, les definitions suivantes sont applicables:
a. Equipements de production: Outillagcs, gabarits, montages, mandrins,

moules, matrices, appareillages, mecanismes d'alignements, öquipements
' d'essais, autres machines et leurs composants, limitös ä ceux spöcialcment

conqus ou modifies pour le «döveloppement» ou pour une ou plusieurs
phases de la «production».

b. Moyens de production: Equipements et leurs logiciels spöcialemcnt conqus,
intögrös dans les dispositifs en vue du «döveloppement» ou en vue d'une ou
plusieurs phases de la «production».

c. Microcircuiv. Dispositif dans lequel un nombre d'ölöments passifs et/ou actifs
sont considörös commc assoeiös de maniöre indivisible sur ou ä l'intörieur
d'une structure continue pour assurer la fonetion d'un circuit.

d. Durcis aux rayonnements: Se dit de composants ou öquipements qui sont

conqus ou qualifies pour rösistcr ä un niveau de radiation qui atteint ou
exeöde une dose totale de rayonnement de 5 x 105 rad (Si).

Terminologie

Lorsque les expressions suivantes apparaissent dans le texte, elles doivent ötre
comprises Selon les explications suivantes:

a. Spicialement conqu döcrit des öquipements, parties, composants ou logiciels
qui, aprös leur «döveloppement», ont des propriötös uniques qui les dis-

tinguent pour des utilisations predeterminecs. Par exemplc, un öquipement
qui est «spöcialement conqu» pour utilisation dans un missile ne sera
considörö comme tel que s'il n'a pas d'autre fonetion ou utilisation. De möme

un öquipement de production «spöcialement conqu» pour produire certains

composants ne sera considörö comme tel que s'il n'est pas capable de

produire d'autres composants.

b. Confu ou modifie döcrit des öquipements, parties, composants ou logiciels
qui, aprös leur «döveloppement» ou modification, ont des propriötös speci-
fiques qui les rendent adaptös ä une application particuliöre. Les öquipements,

parties, composants ou logiciels «conqus ou modifies» peuvent etre
utilisös pour d'autres applications. Exemple: une pompe ä revetement en
titane conque pour un missile pourrait etre utilisöe pour des fluides corrosifs
autres que des substances propulsives.

c. Utilisable dans ou capable de döcrivent les öquipements, parties, composants
ou logiciels adaptös ä une utilisation particuliöre. II n'est pas nöcessaire que
les öquipements, parties, composants ou logiciels aient ötö configurös,
modifies ou specifies pour ('application particuliöre. Exemple: tout circuit-
mömoire de specification militaire serait «capable» d'opörer dans un systöme
de guidage.

Article 1 Catögorie I

Les systömes fusöes complets (y compris les missiles balistiques, lcs lanccurs
spatiaux et les fusöes sondes) et les vöhicules aöriens non pilotös (y compris les

missiles de croisiöres, les engins ciblös et les engins de reconnaissance) capables
de transporter une charge utile d'au moins 500 kg ä une portöe d'au moins 300 km,
ainsi que «les moyens de production» spöcialement conqus pour ces systömes.

Article 2 Categorie 1

Sous-systömes complets utilisables dans lcs systömes visös ä l'article 1, comme il
suit, ainsi que les «moyens de production» et «öquipements de production»
spöcialement conqus correspondants:

a. les ötages d'une fusöe;

b. les vöhicules de rentröc et leurs öquipements spöcialement conqus ou
modifiös, comme il suit, ä l'exclusion des dispositions de la note 1 ci-dessous

pour ceux conqus pour des charges utiles non militaires:
1. boucliers thermiques et leurs composants en matöriaux cöramiques ou

ablatifs;
2. dissipateurs de chaleur et leurs composants fabriquös en matöriaux

lögers et ä haute capacitö thermique;
3. öquipements ölectroniques spöcialement conqus pour les vöhicules de

rentröe.

c. Motcurs-fusöes ä propergol solide ou liquide d'une impulsion totale de
1,1 x 106 N/s (2,5 x 10s lbs./sec.) ou plus;

d. «Sous-ensembles de guidage» conförant une pröcision (ECP) de 3,33 pour
cent ou moins de la portöe (c'est-ä-dire un ECP de 10 km ou moins ä une
distance de 300 km), ä l'exclusion des dispositions de la note 1 ci-dessous

pour ceux conqus pour les missiles d'une portöe införieure ä 300 km et les
avions pilotös;

e. Les sous-systömes pour la commande du vecteur poussöc ä l'exclusion des

dispositions de la note 1 ci-dessous pour ceux conqus pour les fiisöcs dont les
capacitös de charge utile et de portöe n'excödent pas Celles döfinies ä l'article

1;

f. Les möcanismes de securitö, d'armemcnt, de döclenchement et de mise ä feu
de la tete militaire, ä l'exclusion des dispositions de la note 1 ci-dessous pour
ceux destinös aux systömes autres que ceux visös ä l'article 1.

Note sur i'aruclr 2

0 Lcs exceptions visöcs aux lettres b., d., c. et f. ci-dessus pourront ötre traitöcs commc article
de calögoric 2 si Ic sous-systöme est exportö avcc des garantics sur son utilisation finale et
dans des limites de quantitö compatibles avcc lcs utilisations finales önoncöcs plus haut.

21 L'öcart circulairc probable (CEP) est une mesure de pröcision, döfinic commc etant 1c

rayon du ccrclc centre sur la ciblc, ä unc distance donnöc, dans lequel 50 pour cent des
charges utiles font impact.

33 Un «sous cnsemblc de guidage» intögre Ic processus de mesure et de calcul de la vitcssc et
de la position d'un vöhiculc (c'est-ä-dirc assurant la fonetion navigation) ä celui qui ölaborc
et adresse les ordres aux gouvemes du vöhiculc pour corrigcr sa trajcctoirc.

43 La realisation de la commande du vccteur poussöc, visec ;1 la lettre c., comprcnd par
exemple:

a. tuyöres flexibles;
b. injections de fluide ou de gaz secondairc;
c. tuyöres ou moteurs oricntablcs;
d. döflcxion du flux de gaz d'öchappemcnt;
c. butöcs flexibles.

Article 3 Catögorie II
Composants et öquipements de propulsion utilisables dans les systömes visös ä

l'article 1, comme il suit, ainsi que leurs «moyens de production» et «öquipements
de production» spöcialement conqus:

a. Les turbo-röaeteurs et turbo-propulseurs lögers (y compris les turbo-mölan-

geurs), petits et de faible consommation;
b. Les statoröaeteurs, pulso-röacteurs, moteurs ä cycle combinö, y compris les

dispositifs de regulation de la combustion et leurs composants spöcialement

conqus;
c. Les enveloppes de moteurs fusee, les revetements intörieurs («liner»), les

protections thermiques et les cols de tuyöre;
d. Les dispositifs de separation d'ötages, interötages et de largage;
e. Les systömes de commande des carburants liquides et des bouillies (y

compris les oxydants) et leurs composants spöcialement conqus ou modifiös

pour fonetionner en ambiance de vibration de plus de 10 g RMS, efficaces

entre 20 Hz et 2000 Hz;
f. Les moteurs fusöe hybrides et leurs composants spöcialement conqus.

Notes sur l'article 3 4p

0 Lcs «öquipements de production» couvcrts par cet article comprcnncnt notamment:
Lcs machines de fluotoumagc, leurs composants et les logiciels spöcialement conqus qui:

a. selon les specifications techniques du fabrica'nt, peuvent etre cquipöcs d'une
commande numörique ou d'une commande par ordinatcur meme lorsqu'cllcs ne sont pas
öquipöcs de ces unitös de commande ä la livraison, et

b. disposent de plus de deux axes pouvant etre cordonnös simultanöment.

Note technique

Lcs machines combinant les fonetions de repoussage et de fluotoumagc sont, dans l'applica-
tion de cet article, considöröcs commc des machines de fluotoumagc.

21A l'article 3, lettre c.: les reVfitemcnts intörieurs («liner») conqus soit pour assurer
l'adhörcnce ä l'intcrface entre lcs propcrgols solides et lcs enveloppes cxtörieurcs, soit pour
constitucr un isolant interne, sont gönöralcmcnt des dispersions liquides sur la base des

polymörcs en matöriaux röfractaircs ou isolants, par exemple lcs polymörcs PBHT chargös
de particulcs de carbone, ou autres polymörcs additionnös d'agcnts siccatifs destinös ä ötre
appliquös par pulverisation ou par vissagc ö l'intörieur des enveloppes.

3) A l'article 3, lettre c.: lcs protections thermiques destinöcs ö etre appliquöes sur lcs

composants des moteurs fusöes, tcls que enveloppes, entröe des tuyöres, fonds d'cnvc-
loppes, comprcnncnt des caoutchoucs composites vulcanisös ou semi-vulcanisös sous forme
de feuillcs edmportant des matöriaux isolants o'u"röfractaircs. Fllcspcuvent ötre intögröcs
commc röductcurs de contraintcs sur lcs gouverocs ou sur lcs caissons de reprises d'efforls
(«stress relief, boots» ou «fl?psr>). - -.'I I

43 Les seules servo-valvcs et pompes couvcrtcs par la lettre c. ci-dessus sont lcs suivantes*.

a. lcs servo-valvcs conques pour des döbits de 24 I par minute ou plus, sous unc pression
absoluc de 7000 kPa (1000 psi) ou plus et dont Ic temps de röponse de l'actionncur
(«actuator») est införicur ö 100 ms;

b. lcs pompes pour la propulsion liquide dont la vitesse de rotation est ögalc ou
supöricurc ö 8000 trs/min et la pression de refoulcmcnt ögalc ou supöricurc ö

7000 kPa (1000 psi).

4. Additifs:
i) Dinitratc de triöthylöne glycol (TEGDN);
ii) Trinitrate de trimethylolöthane (TMETN);
iii) 1,2,4-trinitrate de butanctriol (BTTN);
iv) Dinitrate de diöthylönc glycol (DEGDN).

5. Stabilisants comme il suit:
i) 2-nitrodiphönylamine (NDPA);
ii) N-möthyl-p-nitroaniline (MNA).

Article 5 Catögorie 11

Technologie de production ou «öquipement de production», (y compris leurs

composants spöcialemcnt conqus) pour:
a. La production, la manutention ou les essais de qualification de propergols

liquides ou des composants de propergols döcrits ä l'article 4;
b. La production, la manutention, le malaxage, la polymörisation, le moulagc,

la compression, l'usinage, l'extrusion ou lcs essais de qualification des

propergols solides ou des composants de propergols döcrits ä l'article 4.

Note sur l'article 5
13 Lcs malaxcurs en charge ou lcs malaxcurs ü coulöc continue visös ö la lettre b. ci-dessus

pouvant fonetionner sous vide ä une pression de 0 ö 13,326 kPa et avec contröle de
tempörature de la chambrc de malaxage sont lcs suivants:
Lcs malaxcurs en charge prösentant lcs caractöristiqucs suivantes:

a. Capacitö volumötrique de 1101 (30 gallons) ou plus; et
b. Au moins un bras de malaxage cxccntriquc.

Lcs malaxcurs ö coulöc continue prösentant lcs caractöristiqucs suivantes.
a. Deux bras de malaxage ou plus; et
b. Capacitö d'ouvrir la chambrc de malaxage.

23 Lcs equipements suivants sont inclus dans la lettre b. ci-dessus:
a. Equipement pour la production de poudres mötalliques sous forme atomisöe ou

sphöroldalc dans un environnement contröle;
b. Broycurs ö öncrgic fluide pour le broyagc ou le concassagc de Perchlorate d'ammo-

nium, RDX ou HMX.

Article 6 Catögorie II
Equipement, «donnees techniques» et procedös de fabrication des matöriaux
composites strueturaux utilisables dans les systömes visös ä l'article 1, et les

composants spöcialement conqus et leurs accessories et logiciels spöcialement
conqus:

a. Machines pour le bobinage de filaments dont les mouvements de mise en
position, de bobinage et d'enroulement des fibres sont coordonnös et

programmös selon trois ou plus de trois axes, conques pour la fabrication des

structures composites ou des produits stratifiös ä partir de matöriaux fibreux
ou filamenteux; commandes de programmation et de coordination;

b. Machines pour la pose de bandes dont les mouvements de mise en position et
de pose de bandes et de fcuilles sont coordonnös et programmös selon deux
axes ou plus de deux axes, conques pour la röalisation de structures
composites pour cellules de vöhicules aöriens et de missiles;

c. Machines ä entrelacer, y compris les adaptatcurs et les ensembles de
modification pour tisscr, entrelacer ou tresser les fibres conques pour la

fabrication de structures composites, ä l'exclusion des machines textiles qui
n'ont pas ötö modifiöes en vue des utilisations finales ci-dessus;

d. Equipements conqus ou adaptös pour la fabrication des matöriaux fibreux ou
filamenteux comme il suit:

1. Equipements pour la transformation des fibres polymöres (telles que
polyacrylonitrile, rayonne ou polycarbosilane), y compris le dispositif
spöcial pour la tension du fil pendant le chauffage;

2. Equipements pour le döpöt sous' forme gazeuse d'ölöments ou de.'
composös sur des Substrats filamenteux chauffös; et

'

3. Equipements pour l'extrusion par Voie humide des cöramiques röfrac-
taires (tel que l'oxyde d'aluminium).

e. Equipements conqus ou adaptös pour le traitement de la surface des fibres
ou pour la röalisation des pröimprögnös et des pröformös (preforms);

f. «Donnöes techniques» (y compris les conditions de traitement) et les

procedös de rögulation de la tempörature, de la pression ou de l'atmosphöre
dans les autoclaves ou hydroclaves quand ils sont utilisös pour la fabrication
des composites ou quasiicomposites. : i- •<

i

Note sur l'article 6

13 Les composants et lcs accessories pour lcs machines visöcs par le prösent article sont par
exemple: lcs moules, mandrins, matrices, montages et outillagcs pour la compression de
pröformös, la polymörisation, Ic moulagc, Ic frittagc ou le collage des structures composites
ou stratifiöcs, et leurs proeödös de fabrication.

23 Les öquipements visös par la lettre c. inclucnt notamment lcs rouleaux, tendeurs, matöricl
de revitement, matöricl de coupe et matrices («clickcr dies»).

Article 4 Catögorie II
Propergols et produits chimiques utilisös dans la propulsion comme il suit:

a. Substances propulsives:
1. Hydrazine concentröe ä plus de 70 pour cent et ses dörivös, y compris le '

monomethyl-hydrazine (MMH);
2. Dimöthyl hydrazine dissymötrique (UDMH);
3. Perchlorate d'ammonium;
4. Poudre sphörique d'aluminium de granulomötrie införieure ä

500 x 10"6 m (500 microns) et contenant 97 pour cent ou plus d'aluminium;

5. Carburants mötalliques de granulomötrie införieure ä 500 x 10"4 m (500

microns) qu'ils soient sous forme sphörique, atomisöe, sphöroidale, en

paillettes ou moulue, et contenant 97 pour cent ou plus de l'un des

elöments suivants: zirconium, böryllium, bore, magnösium, zinc, et leurs

alliages, ainsi que le Mischmötal;
6. Nitramines (cyclotötramöthylöne-tötranitraminc (HMX), cyclotötramö-

thylene-trinitramine (RDX);
7. Perchlorates, chlorates ou Chromates melangös avec des poudres mötalliques

ou autres composants de carburants ä haute önergic;
8. Carboranes, decaboranes, pentaboranes et leurs dörivös;
9. Oxydants liquides, comme il suit:

i) Trioxyde d'azote;
ii) Dioxyde d'azote/tötraoxyde d'azote;

iii) Pentaoxyde d'azote;
iv) Acide nitrique rouge fumant inhibö (IRENA);
v) Composös comprenant du fluor et un ou plusieurs autres halo-

gönes, de l'oxygöne et de l'azote.

b. Substances polymöres:
1. Polybutadiöne carboxytölöchötique (PBCT);
2. Polybutadiöne hydroxytclöchötique (PBHT);
3. Polymörc de glycidylacide (PAG);
4. Polybutadiöne acide acrylique (PBAA);
5. Polybutadiöne acrylonitrile (PBAN).

c. Propcrgols composites, y compris les propcrgols moulös-colles et les propcrgols

ä liants nitrös.

d. Autres carburants ä haut rendement tels que lcs bouillies au bore qui libörent
une önergic ögale ou supörieurc ä 40x 106 joules/kg.

c. Autres agents et additifs utilisables en propulsion
1. Agents de collage comme il suit:

i) Tris(l-(2-mcthyl)aziridinyl)phosphine oxyde (MAPO);
ii) Trimcsoyl-l(2-ethyl)aziridinc (HX-868-B1TA);
iii) «Tepanol» (HX-878), produit de röaetion du tötraöthylönepenta-

mine, acrylonitrile et glycidol;
iv) «Tepan» (HX-879), produit de röaetion de tctraöthylönepcnta-

mine et acrylonitrile; '

v) Azirideamides polyfonctionnels possödant un groupe central
(backbone) isophthalique, trimösinique, isoeyanurique ou trimö-
thyladipinique ayant aussi un groupe 2-möthyl- ou 2-öthylaziridi-
nique (HX-752, HX-874 et HX-877).

2. Agents siccatifs et catalyseurs commc il suit:

i) Triphönyl bismuth (TPB);
ii) Isophorohe diisoeyanate (IPDI).

3. Agents de combustion comme il suit:

i) Catocöne;
ii) N-butyl-ferrocönc;
iii) Butacöne;
iv) Autres derivös ferroeöniques.

Article 7 Catögorie II
Equipement et «technologie» de döpöt pyrolitique et de densification comme il
suit:

a. «Technologie» de fabrication de matöriaux en dörivös pyrolitiques mis en
forme sur un moule, un mandrin ou tout autre support ä partir de prö-
curseurs gazeux qui se döcomposent entre 1300 et 2900° C, et sous des
pressions de 130Pa (1 mmHg) ä 20kPa (150mm Hg), y compris la
technologie de composition des gaz pröcurseurs, les döbits et les proeödös de
commandes des söqucnces et des paramötres;

b. Tbyöres spöcialement conques pour lcs proeödös ci-dessus;
c. Equipements et commandes des proeödös et leurs logiciels correspondants

conqus ou modifiös pour la densification et la pyrolysc des piöces composites
des tuyöres et des nez de vöhicules de rentröe.

Note sur l'article 7
13 Les öquipements visös ä la lettre c. ci-dessus sont lcs presses isostatiques ayant l'cnscmblc

des caractöristiqucs suivantes:
a. Pression de fonctionncmcnt de 69 MPa (10 000 psi) ou plus;
b. Conques pour assurer et maintenir un environnement thermique contrölö de 600° C

ou plus; et
c. Cavitö ayant un diamötre intöricur de 254 mm (10 inches) ou plus.

23 Les öquipements couvcrts par la lettre c. ci-dessus sont lcs fours pour le döpöt chimiquc en
phase vapeur, conqus ou modifiös pour la densification des composites carbonc-carbonc.

Article 8 Categorie 11

Matöriaux de structure utilisables dans les systömes visös ö l'article 1 commc il
suit:

a. Structures composites, stratifiöes et leurs proeödös de fabrication, y compris
leurs pröimprögnös ä fibre de rösine et les pröformös fibreux ä revetement
mötallique, spöcialement conques pour ötre utilisöes dans les systömes visös ä

l'article 1 et les sous-systömes visös ä l'article 2, faits avec une matrice
organique ou mötallique utilisant des renforts fibreux ou filamentaires
possödant une rösistancc ä la traction supöricurc ä 7,62xl04m
(3 xlO6 inches) et un module d'ölasticitö supörieur ä 3,18 x 106 m
(1,25 x 108 inches);

b. Matöriaux ayant subi plusieurs cycles de densification (c'est-ä-dirc carbonc-
carbone) conqus pour les systömes fusöes;

c. Graphites ä grain fin ayant une densitö d'au moins 1,72 g/cc (mesurcc ä
15° C), lcs graphites pyrolitiques ou rcnforcös par fibres pour les tuyöres de
fusöe et les nez de vöhicules de rentröe;

d. Matöriaux cöramiques composites ayant unc constantc diölectrique infö¬
rieure ä 6 pour des fröquenccs comprises entre 100 Hz et 10 000 MHz pour
etre utilisös dans lcs radomes de missiles ainsi que les composites cöramiques
pour les öbauches usinables renforcöes de carbures de silicium non oxydös,
pour ogives;

e. Tbngstöne, molybdöne et leurs alliages sous forme sphörique ou atomisöe
uniforme de diamötre införieur ou ögal ä 500 microns et ayant une puretö de
97 pour cent ou plus pour la fabrication de composants de moteurs fusöes,
tels que öcrans thermiques, cols de tuyöre, surface de contröle de vecteur
poussöe;

f. Aciers maraging (gönöralement caracterisös par une teneur en nickel ölevöe,
une trös faible teneur en carbone et l'utilisation d'ölöments de substitution en
vue d'obtenir une meillcure tenue au vieillissement) et ayant une limite de'
rösistancc ä la traction de 1,5 x 10' Pa ou plus ä 20° C.

Note sur l'article 8

Les aeiers maraging couvcrts par la lettre f. ci-dessus ne concemcnt que ceux existant sous la
forme de fcuilles, de plaques ou de tubes et ayant unc öpaisseur införieure ou ögalc ü 5 mm
(0,2 inch).
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Article 9 Categoric II

Systcmes et equipements d'oricntation, de navigation et d'instrumentation ct
leurs equipements dc production et d'essais comme il suit; lcs composants
specialement conqus et leurs logicicls correspondants:

a. Systdmes d'instrumcnts dc vol integrds comprcnant stabilisateurs gyro-
scopiques ou pilotes automatiques et logiciels d'intdgration, conqus ou
modifies pour ctre utilises dans lcs systdmes de l'article 1;

b. Gyro-astro-compas et autres apparcils permettant de ddtermincr la position
ou I'oricntation par poursuite automatique des corps cdlestes ou des satellites;

c. Accdldromdtrcs ayant un seuil dc 0,05 g ou moins, ou unc erreur de linearite
de moins dc 0,25 pour cent dc la plcine dchcllc, ou les deux caractdristiques,
conqus pour les systdmes de navigation par inertie ou pour les systdmes dc
guidage dc tout genre;

d. Tous lcs types de gyroscope ayant une stabilite de ddrive spccificc de moins
de 0,5 degre (1 sigma ou r. m. s.) par heure dans un environnement dc 1 g,
utilisablcs dans lcs systdmes vises ä Particle 1;

e. Accdldromdtrcs ä sortie permanente ou gyroscope dc tout genre lorsqu'ils
sont conqus pour fonetionner k des niveaux d'accdldration supdrieurs ä 100 g;

f. Equipements k inertie ou autres utilisant des accdldromdtres relevant des

lettres c. et e. ci-dessus ou des gyroscopes relevant des lettres d. et e.

ci-dessus, et systdmes utilisant de tels dquipemcnts, et logiciels d'intdgration
spdcialement conqus pour ces materiels;

g. Equipements d'essai, d'etalonnage et d'alignement spdcialement conqus et

«equipements de production» pour les matdriels ci-dessus y compris:
1. pour les gyrolaser, l'equipemcnt suivant utilisd pour caracteriser les

miroirs, ayant un seuil de precision egal ou supdrieur ä celui mentionnd:
i) Diffusiomdtre (10 ppm);
ii) Rdflcctomctre (50 ppm);
iii) Profilimdtre (5 angstroms).

2. pour les autres equipements k inertie;
i) Appareil de contrölc de module d'IMU (unite de mesure d'iner-

tie);
ii) Appareil de contröle de plateforme d'IMU;
iii) Dispositif stable dc manipulation d'dlemcnt d'IMU;
iv) Dispositif d'equilibrage de plateforme d'IMU;
v) Postc d'essai pour le rdglage des gyroscopes;
vi) Poste d'dquilibrage dynamique des gyroscopes;
vii) Poste pour le rodage et lc contrölc des moteurs d'entralnement

des gyroscopes;
viii) Poste d'dvacuation ct de remplissagc des gyroscopes;

ix) Dispositif de centrifugation pour paliers de gyroscope;
x) Postc d'alignement dc l'axe dc l'acceldromdtrc;
xi) Poste d'essai d'acceleromdtre.

Note sur l'article 9

Au paragraphe d :

" Le taux dc ddrive est ddfini commc la deviation dc sortie par rapport ä la sortie desirdc. 11

consislc en did men Is syslcmaliqucs ct aldaioircs el est exprimc cn dcplacemenl angulaire
par unitd dc temps par rapport ä I'cspacc incrtiel.

2> La stability est ddfinic comme dlant unc derive 'standard (1 sigma) dc la variation d'un
paramdlrc particulicr ä partir de sa valcur calibrdc mesurdc dans des conditions stables dc
tempdrature. Ccci pcul ctre exprimc commc unc fonction du temps.

Article 10 Catdgorie 11

Systdmes de commandes de vol et «technologie», comme suit, conqus ou modifies
pour les systdmes visds ä Particle 1 ainsi que les dquipements d'essai, d'dtalonnage
et d'alignement spdcialement conqus;
:

a. Systdmes de commande de vol hydrauliques, mdcaniques, dlectro-optiques
ou dlectromdcaniques (y compris les commandes de vol dlcctriques);

b. Equipement de contröle d'attitude;
c. Technologie de conception pour l'intdgration du fuselage, du systdme de

propulsion, des surfaces de sustentation et des gouvernes d'un adronef en
vue d'obtenir les performances adrodynamiques optimales k toUs lesrdgimes
de vol d'un vdhicule adrien non pilotd; _

d. Technologie de conception pour l'intdgration des commandes de vol, du
guidage et des informations de propulsion dans un systdme de gestion de vol
en vue d'optimiser la trajectoire d'un systdme fusec.

Article 11 Catdgorie II
Equipements d'avionique, «technologie» et composants commc suit; conqus ou
modifies pour utilisation dans lcs systdmes visds k Particle 1, et leurs logiciels
spdcialement conqus:

a. Systdmes radar et laser-radar, y compris les altimdtres;

b. Senseurs passifs pdUr ddtermincr le gisement de sources dlectromagndtiques
spdeifiques (dquipement de recherche de direction) ou des caractdristiques
dc terrain;

c. Systdmes de positionnement global (GPS) ou rdcepteurs satellites similaires;
1. Capablcs de fournir des informations de navigation dans les conditions

opdrationnelles suivantes:

i) k des vitesses exeddant 515 m/s (1000 milles marins/heure; et

ii) k des altitudes supdrieures k 18 km (60 000 pieds); ou
2. Conqus ou modifids pour I'utilisation sur vdhicules adriens non pilotes

visds k Particle 1;

d. Assemblages et composants dlectroniques specialement conqus pour une
utilisation militaire et fonctionnant ä une tempdrature supdricurc ä 125° C;

e. Technologie de conception pour la protection de I'avioniquc et des sous-
systdmes dlcctriques contre l'impulsion clcctromagndtiquc (1EM) et lcs
effcts d'interfdrencc dlcctromagnctiquc provenant dc sources extdrieures,
comme il suit:

1. Technologie de conception des systdmes de protection;
2. Technologie de conception de la configuration des circuits et sous-

systdmcs dlcctriques durcis;
3. Ddtermination des critdres de durcissement pour les positions ci-dessus.

Note sur l'article 11

;) Excmplcs d'dquipement inclus dans ccl article:
a. dquipcmcnl dc cartographic du relief;
b. dquipcmcnl de carlographic et de corrdlalion des images (numdnqucs ou analo-

giqucs);
c. radar Doppler dc navigalion;
d. dquipcmcnl d'inicrfdromdlric passive;
c. scnscur d'imagcric (aclivc ou passive).

11 Lcs sysldmcs laser-radar mcnlionnds il Particle 11, lettre a., comprcnncnl lcs lechniqucs
spdcialisdcs dc transmission, dc balayagc, dc rdccption ct dc trailcmcnl du signal pour
l'ulilisalion des lasers pour la tdldmdnic, la goniomdlric et 1'idcntification des buls par lcs
caractdrisliqucs dc localisation, de vitesse radiale et de l'dcho dc peau.

Article 12 Catdgorie II
Equipements et installations de lancement et dc soutien et logiciels conqus pour
lcs systemes visds k l'article 1 comme il suit:

a. Appareils et dfspositifs conqus ou modifids pour la manutention, le contröle,
la mise cn oeuvre et le lancement des systdmes visds k l'article 1;

b. Vdhicules conqus ou modifies pour lc transport, la manutention, le contrölc,
la misc en oeuvre ct le lancement des systdmes visds k l'article 1;

c. Gravimdtres, gradiomdtres dc gravitd et leurs composants spdcialement
conqus ou modifids pour une utilisation adroportde ou marine, et ayant une
prdeision statique ou opdrationnelle de 7 x 10"6 m/s2 (0,7 milligal) ou plus,
avec un temps de stabilisation dgal ou infdricur & 2 minutes;

d. Equipements de tdldmdtrie et de tdldcommande utilisablcs pour les vdhicules
adriens non pilotds et les systdmes fusdes;

e. Systdmes de poursuite dc precision:
1. Systemes dc poursuite qui utilisent un ddcodeur embarqud sur la fusee

ou sur le vdhiculc non pilote en liaison avec soit des rdfdrences
terrestres ou adroportdes soit des systdmes de navigation par satellites

pour fournir des mcsurcs cn temps rdel de la position en vol .ct dc la
vitesse.

2. Radars de champ de tir incluant un systdme de poursuite optique
infrarouge et logiciels spdcialement conqus ayant l'ensemble des carac-
tdristiqucs suivantes:

i) rdsolution angulaire mctlleure que 3 milliradian (0,5 mils);
ii) portde de 30 km ou plus cn ayant une rdsolution en distance

mcilleure que 10 m RMS;
iii) resolution en vitesse meilleure que 3 mdtrcs par secondc.

3. Logiciels traitant lcs informations de poursuite enregistrdes pendant lc
vol du vehicule et permettant d'effectuer une restitution du vol.

Article 13 Catdgorie 11

Calculateurs analogiques, calculateurs numdriques ou analyscurs diffdrentiels
numdriques conqus ou modifies pour etre utilisds dans lcs systcmes visds k l'article
1, et ayant l'une des caractdristiques suivantes:

a. Possibilitd de fonctionnement de fa^on continue k des temperatures infe-
ricurcs ä -45° C et supdrieures k +55 ° C; ou

b. Conqus Selon des critdres de robustessc ou «durcis aux rayonnemenls».

Article 14 Catdgorie II
Convertisseurs analogiques-numdriques qui peuvent etre utilisds dans les
systdmes visds k l'article 1 et ayant l'une des caractdristiques suivantes:

a. Conqus pour atteindre les spdcifications militaires de robustessc; ou
b. Conqus ou modifies pour une utilisation militaire et dtant de l'un des types

suivants:
1. «Microcircuits» de conversion analogique-numdrique «durcis aux

rayonnements» ou ayant toutes les caractdristiques suivantes:
i) Rdsolution de 8 bits ou plus;

it) Etalonnds pour fonetionner k des temperatures inferieures ä

-54° C et supdrieures k +125 ° C;
iii) Fermds hermdtiquement.

2. Cartes de circuits imprimes ou modules pour convertisseurs
analogiques-numdriques de type k alimentation electrique ayant l'ensemble
des caractdristiques suivantes:

i) Rdsolution de 8 bits ou plus;
ii) Etalonnds pour fonetionner k des tempdratures inferieures ä

-45 ° C et supdrieures k +55° C; et
iii) Incorporant les «microcircuits» definis au Chiffre 1. ci-dessus.

Article 15 Catdgorie 11

Equipements et installations d'essais qui peuvent etre utilisds pour les systemes
vises aux articles 1 et 2 commc il suit; et logiciels specialement conqus:

a. Equipements d'essais aux vibrations utilisant des techniques de commande

numdrique et equipements d'essais asservis («feedback or closed loop»)
capables d'assurer la vibration d'un systdme sous 10 g RMS ou plus entre
20 Hz et 2000 Hz communiquant des forces de 50 kN (11.250 lbs.) ou plus;

b. Souffleries pour des vitesses de Mach 0,9 ou plus;

c. Bancs d'essais capables d'accepter les fusees k propulsion solide ou liquide
ou les moteurs fusdes d'une poussee de plus de 90 kN (20 000 lbs.) ou
capables de mesurer simultanement les trois composantes du vecteur poussd;

d. Chambres d'environnement et chambres anecholdes capables de simuler les

conditions de vol suivantes:
1. Altitude de 15 000 m ou plus; ou
2. Tempdrature d'au moins de -50°C ä +125° C; et/ou
3. Environnement vibratoire de 10 g RMS ou plus entre 20 Hz et 2000 Hz

communiquant des forces de 5 kN ou plus, pour les chambres
d'environnement; ou ''

4. Environnement acoustique ä un niveau de pression de bruit total de
140 dB ou plus (se rdfdrant k 2 x 10'5 N/m2) ou avec un niveau de sortie
de puissance de 4 kilowatts ou plus, pour les chambres anecholdes.

e. Equipements de radiographic capables de delivrer une radiation electro-
magndtique prqduite par «Bremsstrahlung» ä partir d'une acceleration

• d'dlectrons de 2 MeV ou plus ou etrnitrlisant des sources Tadioactives de
1 MeV ou plus, k l'exception de ceux spdcialementLvingus pour IdS'besoinS
mddicaux.

Note sur 1'article IS, lettre a.

Le icrmc «commande numdrique» sc rapportc aux dquipemcnts donl les fonclions sont
lotalemcnt ou cn partie commanddes aulomatiqucmcut par des signaux dlcctriques memorises

el digitalises.

Article 16 Catdgorie II
Ldgiciels spdcialement conqus ou logiciels spdcialement conqus avee calculateurs
hybrides (analogiques/numdriques combines) spdcialement conqus pour la mode-
lisation, la simulation ou la conception d'intdgration des systdmes visds k l'article 1

et ä l'article 2.
i

Note sur l'article 16

La moddlisalion comprcnd cn particulicr l'anal)sc adrodynamiquc et thermodynamique des
systdmes.

Article 17 Catdgorie 11

Matdriaux, dispositifs et logiciels specialement conqus pour la rdduction de

signature, comme par exemple, reflectivite radar, signatures ultraviolet/infrarouge
et acoustique (c'est-ä-dire les technologies de furtivite) pour des applications
utilisables dans les systdmes visds k l'article 1 et ä l'article 2, par exemple:

a. Materiaux de structure et revetements spdcialement conqus pour diminuer la

rdflectivitd radar;

b. Revetements, y compris les peintures, spdcialement conqus pour diminuer ou
adapter la rdflectivitd ou l'dmissivite dans le domaine des micro-ondes et
dans le spectre infrarouge ou ultraviolet, k ^exclusion de ceux spdcialement
utilisds pour le contröle thermique des satellites;

c. Logiciels spdcialement com;us ou bases de donndes pour l'analyse de la

rdduction de signature;

d. Systdmes spdcialement conqus pour le mesurage de la surface dquivalente
radar.

Article 18 Catdgorie 11

Dispositifs conqus pour la protection des systemes fusdes et des vdhicules adriens
non pilotds contre les effets des armes nucldaires (par exemple impulsion
dlectromagndtique [1EM], rayons X, effets combinds de souffle et de chaleur), qui
peuvent etre utilisds pour les systdmes de l'article 1, comme il suit:

a. «Microcircuits» et ddtecteurs «durcis aux rayonnements»;
b. Radomes conqus pour rdsister k un choc thermique combind supdrieur k 100

cal/cm2 accompagnd d'un pic de surpression supdrieur k 50 kPa (7 lbs. per
square inch).

Note sur l'article 18, lettre a.

Un ddtcclcur est ddfini commc dtanl un dispositif mdeanique, dlcclrique, opliquc ou chimiquc
qui idcnlific cl cnrcgistrc aulomaliqucmcnt, ou cnrcgistrc unc impulsion telle qu'un changc-
ment de pression ou dc tempdrature de l'cnvironncmcnl, un signal dlcclrique ou clcclro-
magndliquc ou lc rayonncmcnr dmananl d'un malcriau radioactif.

Annexe 2

(art. 2)

Marchandises, composants et technologies pour armes chimiques

I. Appareils, garnitures, instalments et leurs composants pour autant que

a. leurs cldments en contact avec le produit soient constituds des matdriaux
spdeiaux anticorrosifs suivants:

- alliages d'acier inoxydable d'une teneur en nickel supdrieure k 25 pour
cent et d'une teneur cn chrome supdrieure ä 20 pour cent;

- nickel et scs alliages de base d'une teneur en nickel supdrieure ä 40 pour
cent;

- tantalc (sculcment pour pompes Selon 1.5.);

- matdriaux ä base dc graphite (sculcment pour dchangeurs de chaleur et
condensatcurs selon I.4.);

- verre ct email;

- fiuoropolymdrcs tels que PTFE, PVDF et PFA (seulement pour pompes ä

liquides, soupapes et conduites ä double manteau scion 1.5., resp. 1.7.,

resp. 1.8.)

ou que

b. leur mode de construction offre une etanchditd accrue face au milieu
environnant (notamment arbres de propulsion avec doubles joints ä anneau
glissant pour agitateurs et pompes, entrainements sans presse-dtoupe, arbres
de propulsion spdcialement etancheifies pour soupapes, soupapes ä

membranes, brides speciales)

comme il suit:

1.1. cuvcs dc reaction avec ou sans agitateurs, d'un volume supdrieur ä 100 I

(0,1 m3), mais infcrtcur ä 15 000 1 (15 m3);

1.2. reservoirs d'entrcposage et recipients d'un volume nominal supcricur ä 1001

(0,1 m3);

1.3. colonnes de distillation ct d'absorption avec ou sans dispositifs internes, d'un
diametre interne supdrieur ä 100 mm (0,1 m);

1.4. echangeurs de chaleur ct condensatcurs;

1.5 pompes ä liquides;

1.6. pompes k vide;

1.7. soupapes d'arret et de reglagc;

1.8 conduites ä double manteau.

2. Installations speciales ou auxiliaires et leurs composants comme il suit:

2.1. Dispositifs de remplissagc ä telecommande pour liquides, dont le mode de
construction offre une ctanchette particulidre face au milieu environnant et
dont les elements en contact avec lc produit sont constituds des matdriaux
spectaux anticorrosifs suivants:

- alliages d'acier inoxydable d'une teneur en nickel supdrieure ä 25 pour
cent et d'une teneur cn chrome superieure ä 20 pour cent;

- nickel et ses alliages de base d'une teneur en nickel supdrieure k 40 pour
cent.

2.2. lncincrateurs dotes d'une chambre de combustion ä tempdrature moyenne
supdrieure ä 1000° Q spccialement conqus pour l'elimination d'armes
chimiques, de leurs precurseurs et de leurs munitions respectives et pourvus
de dispositifs d'adduction dont lcs elements en contact avec le produit sont
constitues des materiaux speciaux anticorrosifs suivants:

- alliages d'acier inoxydable d'une teneur en nickel supdrieure ä 25 pour
cent et d'une teneur en chrome supdrieure ä 20 pour cent;

- nickel et ses alliages de base d'une teneur en nickel superieure ä 40 pour
cent;

- materiaux ceramiques.

2.3. Appareils ou installations dc mesure ou de surveillance de la concentration
en substances organiques toxiques dans l'air ambiant ou dans l'atmosphdre
avec un seuil de detection inferieur ä 0,3 mg/m3;

2.4. Appareils ou installations pour la detection d'inhibiteurs de chorinesterase
dans l'air ambiant ou dans l'atmosphere.

3. Materiel auxiliaire

3.1. Semi-combtnaisons et combinaisons de protection ä aeration independante;

4. Technologie, precedes technologiques et «know-how»

4.1 Technologie pour lcs equipements cnumeres ci-dessus sous chiffres 1 ä 3

(selon art. 3, let. d de l'ordonnance).
4.2. Procedes et «know-how» technologiques necessaires pour la fabrication

d'armes chimiques et de leurs precurseurs. Ceci comprend la totalite des
informations techniques necessaires ä la planification, au projet, ä la
construction, ä la misc cn oeuvre et au fonctionnement regulier d'une installation
de production chimique. Les informations peuvent revetinJa forme 'de.,
donnees techniques ou d'assistancc technique.

Annexe 3

(art. 2)

Marchandises, composants et technologies pour armes btologiques

1. Installations et milieux de confinement biologiques (containments) correspon-
dant au degre de securite biologique BL3/BL4

1.1. Equipements complets pour des installations de fabrication et des labora-
toires qui correspondent aux exigences prevues dans le «WHO Laboratory
Biosafcty Manual» (OMS, Geneve 1983) pour les degrds de securite biologique

BL3 ou BL4 (P3/P4);

1.2. Equipements qui sont des eldments de ceux mentionnes sous 1.1.:

- fibres ä particules (fibres HEPA) de la classe S (DIN 24184) d'un debit
nominal excedant 1000 m3/h pour autant qu'ils ne soient pas prevus pour
I'utilisation dans la fabrication de composants dlectroniques;

- autoclaves communicants;

- chapelles biologiques (biosafety cabinets) des classes II et 111 (DIN 12950).

2. Equipements de production et leurs composants Correspondant aux exigences
des degres de securitd biologique BL3 ou BL4 et qui peuvent etre destines ä la

production de microorganismes pathogenes et de toxines

2.1. Bioreactcursou fermenteurs d'un volume nominal supdrieur ä 1001 (0,1 m3);

2.2. pompes k liquides;

2.3. soupapes;

2.4. systdmes de sdparation en continu:
- ccntrifugeuses ou sdparateurs,

- systcmes de filtrage;
2.5. systemes de sechage:

- sechoirs par pulverisation.
- sechoirs ä couches tourbillonnantcs,
- lyophilisateurs;

2.6. systdmes de microcapsulage;

2.7. gendrateurs aerosols et chambres d'inhalation aerosols.

3. Matdriel auxiliaire

3.1. Semi-combinaisons et combinaisons de protection k adration inddpendantc;

3.2. matdriel spdcialement conqu pour la protection contre les armes biologiques,
pour leur detection ou leur identification.

4. Technologie pour les equipements enumerds ci-dessus sous chiffres 1 k 3

^selon art. 3, let. d de l'ordonnance)

Annexe 4

(art. 2)

Marchandises, composants et technologies pour des armes nucldaires

I. Equipements industriels
1. Tours k repousser et machines de fluotoumage qui sont dquipds ou peuvent

l'ctre, conformement aux specifications techniques du fabricant, de
commandes numdriques de contoumage ä deux axes ou plus ainsi que lcs

logicicls spdcialement conqus.

2. Unitds de commande numdrique, cartes de commande de mouvemcnt
(motion control boards) spdcialement conqucs pour des applications de
commande numdrique des machines-outils, machines-outils k commande
numdrique, commc il suit:

4
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2.1 Unites de eommande numeriquc pour machines-outils, comme tl suit:

- ayant plus de quatrc axes pouvant etre coordonnds simultandment par
l'interpolation pour la eommande de eontournage ou

- ayant deux, trois ou quatre axes pouvant etre coordonnds simultandment
par l'interpolation pour la eommande de eontournage et presentant une
ou plusicurs des caractcristiques suivantcs:

- eapables d'effcetuer le traitcment cn temps rdel de donnees afin dc
modifier, au eours de l'operation d'usinage, la trajectoire de I'outil, par
ealeul et modification automatiques des donndes de programmes-pidces
pour I'usinage, scion deux axes ou plus, au moyen de cycles de mesure et
de l'acces ä des donnees de base;

- eapables de reccvoir en direct (en ligne) et de traitcr des donndes de
conception assistde par ordinateur (CAO), en vue de la prdparation
interne des instructions machine;

- eapables de reeevoir des eartes supplementaircs qui permettent d'aug-
menter au-dclä des nivcaux d'embargo. Le nombre d'axes d'interpola-
tion pouvant etre coordonnds simultandment pour la «eommande de

eontournage», meme si elles ne conticnnent pas lesditcs cartes.

2.2 Cartes de eommande de mouvemcnt spceialement con^ues pour des ma¬
chines-outils et presentant une ou plusicurs des caracteristiques suivantes:

- interpolation de plus de quatre axes;

- eapaeite de traitement en temps reel decritc sous ehiffre 2.1;

- eapaeite de reception et de traitement de donnees de CAO decrite sous
ehiffre 2.1.

3. Maehines-outils, eomme il suit, pour l'enlevemcnt ou la dccoupe des metaux,
eeramiques ou materiaux composites, pouvant etre equipees de dispositifs
eleetroniques pour la eommande de eontournage simultanee sur deux axes

ou plus:

3.1 Maehines-outils de tournage, de rectification, de fraisage, ou toute eom-
binaison de celles-ci:

- ayant deux axes ou plus pouvant etre coordonnds simultanement par la
eommande de eontournage; et

- prdsentant l'une des caracteristiques suivantes:

- deux axes de rotation de eontournage ou plus;

- une ou plusieurs braches basculantes de eontournage; cette disposition
s'applique uniquement aux machines-outils de rectification ou de

fraisage;

- voile (deplacement axial) en un tour de la broehe inferieur ä (meilleur
que) 0,0008 mm, lecture complete de l'aiguille (TIR); eette disposition
s'applique uniquement aux machines-outils de tournage;

- faux-rond de rotation en un tour de la broehe inferieur ä (meilleur que)
0,0006 mm, lecture complete dc l'aiguille (TIR);

- precisions de positionnement, avec toutes les corrections disponibles,
inferieures ä (meilleures que):
- 0,001° le long de n'importe quel axe dc rotation pour les machines-

outils de tournage, de rectification et de fraisage;

- 0,004 mm le long de n'importe quel axe lineaire (positionnement
global) pour les machines de rectification;

- 0,006 mm le long de n'importe quel axe lineaire (positionnement
global) pour les machines de fraisage. Sont exccptdes les machines-
outils dc fraisage avec une precision de positionnement le long d'un
seul axe, avee toutes les corrections disponibles, dgale ou supdrieure ä

(moins bonne que) 0,005 mm;
- 0,010 mm le long de n'importe quel axe lineaire (position globale)

pour les machines-outils de tournage.
3.2 Machines ä decharge clectriquc dc type ä fil ayant einq axes ou plus, qui

peuvent etre eoordonnees simultanement pour la eommande de eontournage.

3.3 Machines ä decharge electrique autres qu'ä fil ayant deux axes de rotation ou
plus, qui peuvent etre eoordonnees simultanement pour la eommande de

eontournage.
3.4 Autres machines-outils pour l'enlevemcnt ou la deeoupe des metaux, des

cdramiqucs ou des materiaux composites:
- au moyen de:

- jet d'eau ou autres liquides, y eompns des faisecaux utilisant des additifs
abrasifs;

- faisceaux eleetroniques; ou

- faisceaux laser; et

- ayant deux axes dc rotation ou plus, qui:
- peuvent etre eoordonnees simultanement pour la eommande de

eontournage; et

- ont une precision de positionnement inferieure ä (meilleure que)
0,003°.

4. Equipements pour les machines-outils visees par les chiffres 3 a 3.4, eomme il
suit:

4.1 Ensembles de braches comportant au moins les braches et les paliers, dont le

mouvement radial (faux-rond de rotation) en un tour de la broehe est

inferieur ä (meilleur que) 0,0006 mm, lecture complete de l'aiguille (TIR).

4 2 Unites de retroaction en position lindaire, par exemple dispositifs de type
inductif, dehelles graduees, systdmes ä infrarouges ou systemes ä laser, ayant
une precision globale inferieure ä (meilleure que) 800 + (600xLx 10 ~3) nm.

4 3 Unites de retroaction en position rotative, par exemple dispositifs de type
inductif, dchelles graduees, systdmes ä infrarouges ou systdmes d laser, ayant
une precision inferieure & (meilleure que) +/-0,00025°.

4 4 Ensembles de glissieres consumes au moins d'un ensemble de guides, d'un
bäti et d'un chariot, presentant toutes les earactdristiques suivantes:

- laeet, roulis ou tangage infdrieur ä (meilleur que) 2 secondes d'arc, lecture
compldte de l'aiguille (TIR) (ef. 1SO/DIS 230/1) sur toute la course;

- rectitude horizontale inferieure ä (meilleure que) 0,002 mm; et

- rectitude verticale inferieure & (meilleure que) 0,002 mm.

4 5 Elements d'outils de coupe en diamant ä une seule pointe, presentant toutes
les earactdristiques suivantes;

- tranehant sans defaut, sans dclats ä un grossissement de 400 fois dans

n'importe quelle direction;
- rayon de eoupe compris entre 0,1 et 5 mm inelus;

- variation du rayon de coupe inferieure a (meilleure que) 0,002 mm, lecture

compldte de l'aiguille (TIR).

5. Cartes de circuits imprimes spdcialement con$ues (control motion boards) et

composants ou tables rotatives inclinables spdcialement con?ues, qui

peuvent renforcer des unitds de eommande numdrique des maehines-outils

ou des dispositifs de retroaction, de sortc qu'ils attcignent ou depassent les

limites fixecs aux ehiffres 1 d 3.4 ct 4.2 ä 4.3.

6. Machines de contröle dimensionnel ou dquipements de contröle dimension-
nel.

6.1 Machines de contröle dimensionnel ä eommande par calculateur, & eom¬

mande numdrique, presentant les deux caracteristiques suivantes-

- deux axes ou plus; ct

- incertitude de mesure de la longueur d une dimension egale ou infdrieure
d (meilleure que) 1,25 + L/1000 micrometres, testde avec une sonde d'une

precision inferieure a (meilleure que) 0,2 micrometre (L reprdsentant la

longueur mesuree, exprimde en millimdtres). Cf. VDI/VDE 2617; parties 1

et 2.

6.2 Instruments de mesure de deplaeement lineaire et angulaire, eomme il suit:

- Instruments dc mesure lineaire:

- systdmes de mesure de type sans contact, ayant une rdsolution dgale ou
infdrieure d (meilleure que) 0,2 micromdtre dans une gamme de mesure

dgale ou infdrieure d 0,2 mm;

- systdmes transformateurs differentials d tension lindaire, prdsentant les

deux earactdristiques suivantes:

- lindaritd dgale ou infdrieure d (meilleure que) 0,1 pour cent dans une

gamme de mesure dgale ou infdrieure a 5 mm; ct

- ddrive egale ou infdrieure d (meilleure que) 0,1 pour eent par jour d

une tempdrature ambiantc normale dans la salle d'essai de +/ -1 K;

ou

- systdmes de mesure prdsentant les deux caraetdristiqucs suivantes:

- contenant un laser; et

- maintenant pendant au moins 12 heures d +/-1 K prds d'une
temperature normale et d une pression normale:

- une rdsolution pour la plcine dchclle de +/-0,1 micrometre ou
moins (meilleure); et

- une «incertitude dc mesure» dgale ou inferieure d (meilleure que)
0,2 + 172000 mieromdtres (L reprdsentant la longueur mcsurde,
exprimde en millimdtres);

- instruments de mesure angulaire prdsentant une ddviation de position
angulaire dgale ou infdrieure d (meilleure que) 0,00025°;

Note:
Le ehiffre 6.2 ne vise pas les inslrumcnis optiqucs icls que les aulocollimaleurs, utilisant
la lumidre collimatec pour ddtectcr le ddplaccmcnl angulaire d'un miroir.

6.3 Systdmes pour la vdrification lindaire-angulaire simultande des demi-coques,
prdsentant les deux caracteristiques suivantes:

- incertitude de mesure sur un axe lineaire quclconque dgale ou infdrieure d

(meilleure que) 3,5 mieromdtres par 5 mm; et

- ddviation de position angulaire dgale ou infdrieure d (meilleure que) 0,02°.

7. Equipements d'essai d vibrations utilisant des techniques numdriques ou
analogues ct leurs logiciels conqus pour des conditions d'essai comme il suit:

- 10 g ou plus RMS; et

- frequence de vibration entre 20 Hz ct 2000 Hz; et

- force d'essai de 50 kN ou plus.

II, Materiaux

1. Bdryllium, eomme il suit: mdtal, alliages d'une teneur en poids de bdryllium
de plus de 50 pour eent. Composds eontenant du beryllium ct leurs produits,
d l'exclusion des:

- fenetres de metal pour appareillages a rayons X;
- formes d'oxyde finies ou semi-finies conques pour pidces de composants

dlectroniques ou en tant que supports pour circuits eleetroniques.

Note:
Dechels el debris contcnanl du bdryllium commc ddfini ci-dessus sont soumis au
contröle

2. Bismuth dc grande purete (egale ou superieure d 99,99%), ayant une teneur
en argent trds faible (moins que 10 ppm).

3. Bore et composes de bore, melanges et matdriaux de remplissage, dans

lesquels l'isotope bore-10 a une teneur en poids de plus de 20 pour eent sur le

total du eontenu de bore.

4. Calcium de grande puretd ayant une teneur en poids d'impuretds mdtal-

liques, autres que le magndsium, inferieure a 0,1 pour cent et d'une teneur en

poids de bore infdrieure d 10 ppm.

5. Hafnium, comme il suit: metal, alliages et composes de hafnium, ayant une
teneur en poids de hafnium de plus de 60 pour cent, ct leurs produits.

6. Lithium, enrichi en isotope 6, comme il suit:

- Hydrures metalliques et alliages eontenant du lithium enriehi en isotope
6I..i jusqu'd une concentration supdrieure d celle cxistant dans la nature
(7,5% sur la base d'un pourcentage d'atomes);

- Tout autre materiau contenant du lithium enriehi en isotope 6 (y compris
les composes, mdlanges et coneentrds), d l'exclusion du 6Li eontenu dans
les dosimdtres thermoluminescents.

7. Magndsium de grande puretd ayant une teneur en poids d'impuretds mdtal-
liques, autres que le caleium, inferieure d 0,02 pour cent et d'une teneur en

poids de bore infdrieure d 10 ppm.

8. Acier martensitique trempd (maraging steel) ayant la eapaeite d'acquerir une
charge limite de rupture de 2050 MPa (2,050 x 109 N/m2) (300 000 lbs./in2)

ou plus d une temperature de 20° C (293 K); d l'exclusion des pidces qui ne

prdsentent pas de dimensions lineaires supdrieures d 75 mm.
n: ,Uj-.

Note. ; a,
Les indications concernant la charge limite dc rupture sonl valablcs pour la matidre

premiere ct pour les elements finis.

III. Installations pour la sdparation des isotopes d'uranium et leurs dquipements

1. Machines pour le bobinage 'de filaments dont les mouvements de mise en

position, d'enroulement et le bobinage de la fibre sont coordonnds et

programmes selon deux ou plus de deux axes, spdcialement conqucs pour
fabriquer des structures ou des produits lamines eomposites en matdriaux
fibreux ou filamenteux et eapables de bobiner des rotors cylindriques d'-tin

diamdtre entre 75 mm et 400 mm et d'une longueur de 600 mm ou plus; leurs
commandes de coordination et de programmation; mandrins de prdeision et

logiciel spdcialement conqu.

2. Installations electromagndtiques de separation d'isotopes, conques pour
et/ou equipees de sources ioniques simples ou multiples, qui ont la eapaeite
de produire un courant de rayon ionique total de plus de 50 mA ou plus.

IV. Installations de production d'eau lourde et leurs dquipements

1. Convertisseurs d'ammoniae ou reacteurs de synthdse dans lesquels le gaz de

synthdse est pris d'un tour d'dehange haute pression ammoniae-hydrogdne et
le gaz ammoniac synthdtisd est reconduit au tour.

V. Equipements pour le ddvcloppement des systdmes d'implosion
1. Cameras meeaniques d miroir rotatif

Appareils de prises dc vues'mdeaniques qui sont eapables d'enregistrer ä des

vitesses de plus de 25 000 images par seconde; appareils de prises de vucs a

balayage («streak cameras») ayant une vitesse d'enregistrement de plus de

0,5 mm par microseconde. Dispositifs de synchronisation spdcialement
con$us ainsi que des dispositifs de rotation, consistant en turbines, miroirs et

roulements).

2. Appareils de prises de vues d balayage clectronique et appareils de prises de

vues eleetroniques, comme il suit:

- Appareils de prises de vues d balayage dleetronique, ayant des vitesses

dgales ou inferieures d 50 ns;

- Appareils de prises de vues dlectroniques (ou ayant des obturateurs
dlectroniques) d'une vitesse d'obturation dgale ou inferieure a 50 ns.

VI. Equipements d'essai nucldaires

1. Photomultiplicateurs, ayant des photoeathodes avee une superficie supd¬
rieure d 20 em2, avee une durde d'dtablissement d'impulsion d I'anodc
inferieure ü 1 ns.

VII. Autres

1. Tritium et installations, dquipements et matdriaux pour le tritium: tritium,
eomposds et mdlanges eontenant du tritium dans lesquels le rapport tritium/
hydrogdne est supdrieur d 1/1000 en atomes, d l'exclusion d'un produit ou
d'un dispositif ne eontenant pas plus de 40 curie de tritium sous forme
chimique ou physique quelconque.

2. Installations et dquipements pour la production, le recydage, l'extraction, la
concentration ou la manutention de tritium,

3. Catalyseurs platinds de carbone, con$us pour la promotion d'dehange d'iso¬

topes hydrogencs entre l'hydrogenc et I'eau.

4. Hdlium, enriehi en isotope hdlium-3, sous forme queleonque et dans une
quantitd supdrieure d 1 g d'hdlium-3 mdlangd ou non avee d'autres matdriaux,

ou eontenu dans des dquipements ou dispositifs queleonques.

GATT-Abkommen;

Ausschreibung gemäss
GA TT- Übereinkommen über das öffentliche
Beschaffungswesen

1. Beschaffungsstelle:
Eidg. Drucksachen- und Materialzentrale
Sektion Einkauf Informatik
CH 3000 Bern
Telefon 031 61 38 47
Telefax 031 61 39 88

2a. Vergabeverfahren:
Selektives Verfahren

3a. Lieferort:
Ganze Schweiz

3b. Art und Menge:
Für den Eintrag in den Katalog der Hard- und Software für die
PC-Benutzer in der Bundesverwaltung (PC-Katalog) sucht das
Bundesamt für Informatik (BFI)
Projekt: Stationäre Arbeitsplatzstationen
Sie sind für allgemeine Aufgaben in der Bundesverwaltung
vorgesehen und müssen folgende minimalen Anforderungen
erfüllen:
- ISA/EISA oder MCA Architektur
- Betrieb unter DOS und OS/2 (je die neueste Version)
- Tastatur VSM43100 erweitert

- Bildschirm min. VGA-Auflösung(16")
- integrierter Arbeitsspeicher von min. 4 MByte auf Grundplatine

(ausbaubar auf 8 MByte)
- integrierter Massenspeicher: Floppydisk (3.5"), Harddisk

min. 60 MByte
- 2 normierte serielle Schnittstellen (RS 232C), oder 1

normierte serielle Schnittstelle und 1 Mausschnittstelle

- 1 parallele Schnittstelle Centronics bidirektional
- Minimum 3 freie Slots (16bit ISA, 32bit MCA/EISA)
Unter den Produkten die bei der Evaluation getestet werden,
sind MS-Word 5.0, WINDOWS 3.0/3.1 und DESIGNER.
LAN-Umgebungen stnd: Novell Netware, NET/ONE von
Ungermann Bass und Token Ring. Für Tests sind die
vorgeschlagenen Konfigurationen während 90 Tagen kostenlos zur
Verfügung zu stellen.

4. Liefertermin:
1992bis

6a. Termin für Entgegennahme der Anmeldung:
25 Tage nach Veröffentlichung dieser Ausschreibung (schriftlich)

6b. Adresse der Vergabestelle;
siehe unter 1

6c. Sprache:
deutsch oder französisch '

8. Bedingungen:
Für die allfällige Berücksichtigung im Wettbewerb sind
insbesondere die folgenden Bedingungen zu erfüllen:
- Niederlassung oder Vertretung inkl. Unterhaltsdienst in der

Schweiz

- Geschäftsabwicklung gemäss Rahmenverträgen des Bundes.
10. Andere Auskünfte:

- Vorbehalten bleiben die Beschaffungsreife des Projektes
sowie die Verfügbarkeit der Kredite.

- Mit der Einladung zur Offertstellung erhalten die interes-

_ sierten Finnep ein Pflichtenheft.

t -"*"Projektnam? gemä§s 3b. in der Anmeldung angeben.
TT fTA£ 1 vp- ^ j m — 'j • • i etIüU'j

GATT: Accords

Appeld*offres selon Vaccorddu GA TT
relatifaux marchespublics

l, Entiteacheteuse:
Office central fdddral des imprimes et du matdriel
Section Achat Informatique
CH 3000 Berne
Telephone 031 61 38 47
Telefax 031 61 39 88

2a. Mode de passation:
Procedure selective

3a. Lieudelivraison:
toute la Suisse

3b. Nature et quantite:
Pour completer le Catalogue des matdriels et logiciels pour
les utilisateurs de PC de l'Administration feddrale, l'Office

' federal de l'informatique (OF1) conduira une Evaluation
pour des:
Projet: Ordinateurs stationnaires
Iis sont prevus pour les täches generates dans l'administra-
tion feddrale et doivent remplir les conditions minimales
suivantes:

- Architecture ISA/EISA ou MCA •

- Exploitation sous DOS et OS/2 (version la plus rdeente)

- Clavier VSM 43100 dtendu

- Ecran avec une rdsolution VGA au min (16")
- Mdmoire centrale d'un min. de 4 MBytes Sur la carte mdre

(extensible 4 8 MBytes)
- Memoire de masse intdgree lecteur de disquettes (3.5"), dis-

que dur min 60 MBytes
- 2 ports series normes (RS 232C), ou 1 port sdrie norme et 1

port souris

- 1 port paralldle Centronics bi-directionnel

- au minimum 3 Slots libres (16bits ISA; 32bits MCA/EISA)
Dans les produits dvalues se trouvent: MS-WORD 5.0
WINDOWS 3.0/3.1 et DESIGNER. Les environnements rdseaux
locaux sont: Novell Netware, NET/ONE de Ungermann Bass

et Token Ring. Les configurations proposdes pour les tests sont
4 mettre 4 disposition gratuitement pendant 90jours.

4. Ddlaidelivraison:
1992jusqu'4...

6a, Date limite de reception des demandes de participation:
dans les 25 jours suivant la publication de cet avis (par derit)

6b. Adresse de transmission des demandes:
voir sous ehiffre 1

6c. Langues:
fran?ais ou allemand

8. Conditions;
II importe de remplir notamment les conditions ci-aprds pour
etre retenu comme fournisseur dventuel:

- implantation ou reprdsentation, y compris la maintenance
en Suisse

- ddroulement des affaires selon contrats-cadre de la Con-
feddration.

10. Autres renseignements:
Les achats se feront sous rdserve de l'dtat d'avancement du
projet et de la disponibilitd des erddits

- Avec l'appel d'offre, les entreprises intdressdes recevront un
cahier des charges.

- Indiquer le nom du projet sur la demande de participation
selon ch. 3b.
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GATT-Abkommen:

Ausschreibunggemäss
GA TT- Übereinkommen über das öffentliche
Beschaffungswesen
1. Beschaffungsstelle:

Paul Scherrer Institut, Würenlingen und Villigen
CH-5232 Villigen PSI

2. Vergabeverfahren:
Selektives Verfahren

3. Lieferort:
CH-5232 Villigen PSI

4. Art und Menge:
Kraftmanipulator für heisse Zellen mit Brücke und Laufkatze,
Greifkraft ca. 1000N.

5. Liefertermin:
Winter 1992/1993

6. Termin für die Entgegennahme der Anmeldung:
25 Tage nach Veröffentlichung dieser Ausschreibung, schriftlich

in deutscher oder englischer Sprache. Adresse siehe
unter 1.

7. Bedingungen:
Für die allfällige Berücksichtigung im Wettbewerb sind
insbesondere die «Allgemeinen Geschäftsbedingungen des PSI» zu
berücksichtigen.

8. Andere Auskünfte:
Vorbehalten bleiben die Beschaffungsreife des Projektes sowie
die Verfügbarkeit der Kredite.

Die glücklichen Sklaven sind die erbittertsten Feinde der

Freiheit. Marie von Ebner-Eschenbach

GATT: Accords

Appeld'offres selon Vaccord du GA TT
reiatifaux marchespublics
1. Entity acheteuse:

Institut Paul Scherrer, Würenlingen et Villigen
CH-5232 Villigen PSI

2. Mode de passation:
Procedure selective

3. Lieu de livraison:
CH-5232 Villigen PSI

4. Nature et quantity
Tilimanipulateur lourd pour cellule irradiee avec pont porteur,
charge en pince env. 1000 N

5. D61ai de livraison:
Hiver 1992/1993

6. Date limite de reception des demandes de participation:
Dans les 25 jours suivant la publication de cet avis (par ecrit).
Adresse de transmission voir sous chiffre 1. Langues: Alle-
mand ou anglais.

7. Conditions:
II importe de remplir notamment les conditions geniales (CG)
du PSI pour etre retenu comme fournisseur eventuel.

8. Autresrenseignements:
L'achat se fera sous reserve de l'6tat d'avancement du projet et
la disponibilit6 des credits.

...Nella chiesa

Co'santi, e in taverna co'ghiottoni. Dante

Bauausschreibung

Arbeitsgattung: BKP061
174
211
214
223
224

Schweizerische PTT-Betriebe; Direktion Hochbau + Liegenschaften,
Bausektion Ost, Zürich
Folgende Arbeiten und Lieferungen werden gemäss Submissionsverordnung

des Bundes vom 31. März 1971 zum offentlichen
Wettbewerb ausgeschrieben:

Ort: Disentis
Bauvorhaben: Neubau Mehrzweckgebäude
Beschreibung: Das Projekt umfasst Betriebsräume, verteilt über

EG/OG/DG, mit einem umbauten Raum von
1938 m3

Strassen
Anker
Baumeisterarbei ten
Montagebau in Holz
Blitzschutz
Bedachungsarbei ten

224.0 Deckungen Steildächer
23 Elektroanlagen
244 Lüftungsanlagen
271.0 Verputzarbeiten

Wettbewerbsunterlagen: Wer an einer Submission teilnehmen
möchte, wird ersucht, sich bis zum 25. Februar 1992, unter Angabe
des Bauprojektes und der Arbeitsgattung schriftlich zu melden beim
Architekturbüro Linus Maissen AG, Oberalpstrasse, 7180 Disentis.
Der Versand der Wettbewerbsunterlagen erfolgt ab 15. März 1992.
Es werden nur Unternehmer oder Arbeitsgemeinschaften
berücksichtigt, die sich über die erforderliche Leistungsfähigkeit ausweisen
können. Mit der Anmeldung sind deshalb Angaben über Organisation

und Personalbestand der Unternehmung sowie Referenzen
und gegebenenfalls die Namen der Partner und wichtigsten
Unterakkordanten mitzuteilen.
Für die aufgeführten Arbeitsgattungen sind keine weiteren
Submissionsanzeigen mehr vorgesehen. (M 50)

GATT Code des normes: Notification 92.12 GATT Code des normes: Notification 92.13

1. Partie & 1'Accord Adressant la notification: SUEDE

2. Organisms responsable: Conaeil national des telecommunications

3. Notification au titre de l'article 2.5.2 [X], 2.6.1 [], 7.3.2 [], 7.4.1 [], autres:

4. Produits vises (le caa echeant, position du SH ou de la NCCD, sinon position du
tarif douanier national): Equipements terminaux de tAlAcosmunication

5. Intitule: Reglement du Conaeil national des telecommunications concernant les
caracteristiquea techniques des compteurs d'appels fonctionnant sur 12 kHz instalies
chez les abonnes.

6. Teneur: Les compteurs d'appels fonctionnant sur 12 kHz instalies chez les abonnes
pourront etre raccordea au reaeau public de telecommunication s'ils reapectent lea
prescriptions techniques enoncees dans lea normes ci-apres:

Normes suedoiaes:
EN 41 003 .concernant l'allmentation electrique v

447 20 22'Classe B concernant les perturbations radiodlectriques (norme
correspondent au CISPR 22 avec une disposition propre A la Su£de)

Norme Televerket:
B211-A 122 REV. B 1987

Les normes suedoises sont emises par l'Institut suedois de normalisation et les
normes Televerket par 1'Administration suAdoise des tdldcommunications
(Televerket).

Les Aquipements conformes aux prescriptions de l'ancien rAglement
(STNPS 1989:13) pourront §tre raccordds au rdseau public de tdldcommunication A

condition d'avoir dtd enregistrds avant la fin de 1992.

7. Objectif et justification: Protection du rdseau public de tdldcommunication

8. Documents pertinents:
Loi sur les tdldcammunications
RAglement STNFS 1989:13

9. Dates projetdes pour l'adoption et l'entrde en vigueur: Entrde en vigueur:
ler avril 1992

10. Date limite pour la prdsentation des observations: 6 mars 1992

11. Pour informations et observations s'adresser ä
l'Association Suisse de normalisation, SWITEC, 8032 Zurich
Tdldphone: 01/384 47 47, Tdldfax: 01/384 47 74

1. Partie A l'Accord adressant la notification: SUEDE

2. Organisme responsable: Conseil national des tdldcammunications

3. Notification au titre de l'article 2.5.2 [X], 2.6.1 [], 7.3.2 [], 7.4.1 [], autres:

4. Produits visds (le cas dchdant, position du SH ou de la NCCD, sinon position du
tarif douanier national): Equipements terminaux de tdldcommunication

5. Intituld: RAglement du Conseil national des tdldcommunications concernant les
caractdristiques techniques dea dquipements destinds A assurer la fonction tdlex '

dans le rdseau public de tdldcoamunication.

6. Teneur: Les dquipements destinds A assurer la fonction tdlex dans le rdseau public
de tdldcoamunication pourront dtre raccordds A celui-ci s'ils respectent les
prescriptions techniques dnoncdes dans les normes ci-aprAs:

Normes suddoises:
EN 41 003 concernant l'allmentation dlectrique

' '' 447 20 22 Classe B concernant les perturbations radiodlectriques (norme
correspondent au CISPR 22 avec une disposition propre A la SuAde)

Norme Televerket:
B211-A 120 REV. C 1985

Les normes suddoises sont dmises par l'Institut suddois de normalisation et
les normes Televerket par 1'Administration suddoise des tdldcommunications
(Televerket).

Les dquipements conformes aux prescriptions de l'ancien rAglement
(STNPS 1989:12) pourront dtre raccordds au rdseau public de tdldcommunication
A condition d'avoir dtd enregistrds avant la fin de 1992.

7. Objectif et justification: Protection du rdseau public de tdldcommunication

8. Documents pertinents:

Loi sur les tdldcomsunications
RAglement STNPS 1989:12

9. Dates projetdes pour l'adoption et l'entrde en vigueur: Entrde en vigueur:
ler avril 1992

10. Date limite pour la prdsentation des observations: 6 mars 1992

11. Pour informations et observations s'adresser ä
l'Association Suisse de normalisation, SWITEC, 8032 Zurich
Tdldphone: 01/384 47 47, Tdldfax: 01/384 47 74

Herausgeber: Eidg. Volkswirtschaftsdepartement, Bundesamt für Aussenwirtschaft, Bern - Editeur: Departement fed. de l'economie publique, Office federal des affaires economiques exterieures, Berne
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•INSERATE-ANNONCES-ANNUNCI

Thai Petrochemical Industry
(Cayman Islands) Ltd., George Town
Cayman Islands
mit der Garantie von Thai Petrochemical industry Co. Ltd., Bangkok, Thailand

Anleihe mit variablem Zinssatz 1990-1997
sFr. 50 000 000.-
(Valoren-Nummer 706 758)

Für die Periode vom 14. Februar bis zum 14. August 1992 wurde der Zinssatz der
Obligationen auf 713/:»% p. a. festgelegt (Coupon Nr. 5, zahlbar am 14. August 1992), das
heisst sFr. 197.50 für jede Obligation von sFr. 5000 - nominal und sFr. 3949.65 für jede
Obligation von sFr. 100 000.- nominal.

Im Auftrag:
DG Bank (Schweiz) AG

Phyb SA (Phyb AG) (Phyb Inc.), Geneve
Les actionnaires de la society sont convoquös ä

l'assemblee generale extraordinaire
le 28 fövrier 1992, ä 10 h., ä l'ötude de Me Denis Keller, cours de Rive 4, Geneve.

Ordre du jour:
1. Augmentation de capital social.
2. Modifications statutaires.

Les actionnaires se lögitimeront en prösentant leurs actions.

Genöve, 14f6vrier1992 Le conseil d'administration
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Einladung
zur 4. Partizipanten-Versammlung
der EKO HYPOTHEKAR- und HANDELSBANK
Ölten

Dienstag 10. März 1992,18:30 Uhr
Stadttheater Ölten (Türöffnung 17:45 Uhr)

Tagesordnung:
1. Begrüssung durch den VR-Präsidenten
2. Bericht über das Geschäftsjahr 1991
3. Verleihung des EKOBANK-Umweltschutzpreises

Im Anschluss an den offiziellen Teil wird den Versammlungsteilnehmern

ein Abendessen serviert

Zur Teilnahme an der Partizipanten-Versammlung sind
Eintrittskarten erforderlich.

Kunden, welche ihre Titel bei derEKOHYPOTHEKAR-und
HANDELSBANK deponiert haben, erhalten eine persönliche
Einladung. Alle übrigen Inhaber von Partizipationsscheinen
erhalten die Eintrittskarten gegen Ausweis über den Besitz von
Partizipationsscheinen bei allen Geschäftsstellen der EKO HY-
POTHEKAR- und HANDELSBANK oder über ihre Bank.
Anmeldeschluss ist der 3. März 1992.

Ölten, 18. Februar 1992

EKO HYPOTHEKAR- und HANDELSBANK

Im Namen des Verwaltungsrates
Der Präsident:
Dr. Max Studer

I Ofen O'fn Bda-ij 0&e»gosgfn Oeosmgfn Schone**^ Tt.m&jcn

HEKOBANK
Ihr Partner

Öffentliche Publikation
Hiermit wird allen die es betreffen mag, bekanntgemacht, dass die-seitens Rosalina
Bleisch-de Leon, von Urdaneta, Pangasinan-Luzon, Philippinen, und Weisstannen-
Mels SG betriebenen und/oder kontrollierten Firmen und Institutionen:
Dr. J. Blelsch-instltute, Nancamaiiran-East and West, Urdaneta,
registriert nach philippinischem Recht, in Manila, mit Mayors Permit Nr. 2349-letztmals
erneuert am 20. Januar 1992 im Municipality of Urdaneta -, in der Schweiz vertreten
durch - •

Rechts-, Patentanwalts- und Treuhandbüro Rosallna Blelsch-de Leon,
It. SHAB Nr. 218 vom 19. 9.1986, S. 3613, amtlich publiziert,
Business School Rosallna Blelsch-de Leon, 8037 Zürich,
publiziert im SHAB Nr. 177 vom 4. 8.1987, S. 3121,

SUZ Administration und Institut für wissenschaftliche Koordination AG,
publiziert im SHAB Nr. 115 vom 18. 6.1991, S. 2641,

und die mit Sitz in Luzern bzw. Zürich etablierten Stiftungen:
Stiftung Loyola für Wissenschaft und Bildung, Luzern,
publiziert im SHAB Nr. 283 vom 3.12.1988, S. 4928, unter der Aufsicht durch das
Justizdepartement des Kantons Luzern, und

Stiftung Reiken Patronat für akademische Nachdlpiom- und Doktorandenstudien in
Zürich,
publiziert im SHAB Nr. 121 vom 26. 6.1989, S. 2653, unter der Aufsicht des Eidgenössischen

Departements des Innern, Bern,
rückwirkend per Datum deren Eintragung in die kantonalen Handelsregister in der
Schweiz bzw. in die amtlichen Register von Manila und Urdaneta, Philippinen,
Prof. Dr. Carl Xaver Blelsch,
geboren am 8. Juni 1929, in St. Gallen,

Auftrag und Vollmacht
erteilten, namens und auf Rechnung der vorstehend bezeichneten Firmen und Institutionen

für Höheres Bildungswesen — unter Einschluss der zugehörigen Fakultäten für
wissenschaftliche Forschung und Lehre-deren Rechte auszuüben und deren
akademische Pflichten zu erfüllen und alle damit verbundenen Aktivitäten durchzuführen.
Als beauftragter Rektor und wissenschaftlicher Koordinator mit den Befugnissen eines
Generalbevollmächtigten mit Substitutionsrecht zeichnet Prof. Dr. Carl Xaver Bleisch
durch Einzelunterschrift - auch namens der durch die vorstehend bezeichneten
Stiftungen getragenen universitären Institute.

Urdaneta und Zürich, 10. Februar 1992

Verwaltungsrat der SUZ Administration und
Institut für wissenschaftliche Koordination AG, Zürich
Stiftungsrat der
Stiftung Loyola für Wissenschaft und Bildung, Luzern
Stiftungsrat der Stiftung
Relken-Patronat für akademische Nachdlplom-
und Doktorandenstudien, Zürich
Business Schoo! Rosallna Blelsch-de Leon, Zürich
Dr. J. Bleisch-Institute, Urdaneta, Luzon, Philippinen
Rechts-, Patentanwalts- und Treuhandbüro
Rosallna Blelsch-de Leon, Zürich

BANCA DEL GOTTARDO
BANQUE DU GOTHARD
GOTTHARD BANK Gottardo

Northstone SA, Lugano
2a e ultima convocazione all'assemblea generale straordinaria

Gli azionisti della Northstone SA, Lugano, sono convocati

all'assemblea generale straordinaria
della societä che avrä luogo il giorno 3 marzo 1992, alle ore 10, presso lo studio
dell'Aw. Giovanni Kobler, in via Dogana Vecchia 2, a Lugano, per discutere e deliberare
sul seguente

Ordine del giorno:
1. Dimissioni e sostituzione deiramministratore unico in carica.
2. Eventuali.

L'amministratore
Aw. Giovanni Kobler

COMUNICAZIONE
AI DETENTORI DI

3%% obbligazioni con opzione,
Banca del Gottardo, 1989-1997
(N.V. 24170)
31/2% obbligazioni subordinate con
opzione, 1989-2000
(N.V. 24128)
opzioni Banca del Gottardo,
13.11.1992 (N.V. 130579)
opzioni Banca del Gottardo,
13.11.1992 (N.V. 130584)
opzioni Banca del Gottardo,
01.03.2000 (N.V. 130556)

L'assemblea generale della Banca del Gottardo, convocata per il
10 marzo 1992, dovrä deliberare sulla proposta di aumento del
capitale azionario e del capitale buoni di parteeipazione.
Secondo la eifra 5.7 delle condizioni di emissione, il termine ultimo
per l'esercizio delle opzioni per parteeipare all'aumento di capitale,
dietro riserva dell'approvazione da parte dell'assemblea, ä stato
fissato al

28 febbraio 1992
Dal 2 al 10 marzo 1992 i titoli provenienti dall'esercizio delle opzioni
saranno forniti ex diritto.
11 nuovo prezzo di esereizio sarä pubblicato a mezzo stampa non
appena disponibile.

Lugano, 7 febbraio 1992 Banca del Gottardo

L'Elephant Bleu SA
(The Blue Elephant Ltd), Morges

Assemblee generale extraordinaire
Mesdames et Messieurs les actionnaires sont convoques le jeudi 5 mars 1992, ä 11 h.,
en l'etude des notaires Perrin, Zahnd et Habs, ä Lausanne, place Benjamin-Constant 2.

L'ordredu jourest lesuivant: Augmentation du capital-actions de fr. 350 000.-au maximum,

par remission, au pair, d'aetions au porteur de fr. 500.— nominal chacune.

Lausanne, 14fevrier1992 L'administrateur

Donosti-Belle-Vue SA, Geneve
Mesdames et Messieurs les actionnaires sont convoques ä

l'assemblee generaje extraordinaire
pour le mardi 10 mars 1992, ä 11 h. 30, ä l'etude de Mes Wicht et Christen, notaires, rue
du Rhöne 29, ä Genöve, avec

jfordre du jour suivant: Remplacement de l'administrateur dömissionnaire.

Öffentliches Inventar mit Rechnungsruf
in Erbschaftssache:
des am 28. Januar 1992 verstorbenen Herrn

Kuno Eduard Franz Räber
geb. 20. Mai 1922, Schriftsteller, von Luzern und Einsiedeln SZ, wohnhaft

gewesen in Luzern, Morgartenstrasse 7.

Die Gläubiger und Schuldner dieses Erblassers, einschliesslich allfälliger

Bürgschaftsgläubiger, werden aufgefordert, ihre Ansprüche und
Schulden innert Monatsfrist, vom Erscheinen dieser Anzeige an
gerechnet, bei der Kanzlei der Teilungsbehörde der Stadt Luzern
anzumelden.

Den Gläubigern des Erblassers, die die Anmeldung ihrer Forderung
versäumen, sind die Erben weder persönlich, noch mit der Erbschaft
haftbar (Art. 580 ff., 590 und 591 ZGB [Schweizerisches Zivilgesetzbuch]

und §§ 75 ff. des kantonalen Einführungsgesetzes zum TGB).

Teilungsamt der Stadt Luzern
Winkelriedstrasse 7, 6003 Luzern

Hier könnte
auch Ihr
Inserat
stehen,
und Sie
würden
damit
mehr als
21 000
Abonnenten
erreichen!

Inserate erschliessen
den Markt

Residenzieller Sitz
am Genfersee
zu verkaufen oder zu vermieten
Nähe Schloss Chillon
mit ca. 12 500 m2 Umschwung

Villa Louise, Veytaux
Ganz renoviert (exkl. Innenausbau)
Nutzfläche ca. 1170 m2
frei unterteilbar, mit Autoeinstell-'
halle und Aussenparkplätzen,
geeignet für:

- exklusives Wohnen
- Firmensitz
- Dienstleistungsbetrieb
- Ausbildungszentrum
- Arztpraxen
- Internat o. ä.

Für Auskunft und Besichtigung:

Li Treuhand und
Immobilien AGKrattingerfkMeyer

Sföckackerstr. 79,3018 Bern, Tel 031 564444

DerSHAB-
Leserkreis
ist
kaufkräftig.
Nutzen Sie
diese
Kaufkraft -
Inserieren
Sie!

Die Aktenvernichter

„Soll das niemand mehr
lesen? Dann stecken Sie
es aber besser in einen
HSM-Aktenvernichter.
Das ist sicherer!"

Fachhändlernachweis durch:

MultiCom ag rrnrif
Jakob Fügli-Strasse 18, CH-8048 Zürich
Telefon 01 /4316022, Fax 0174329140


	

